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ನಿಶೇಷ ಸೂಚನೆ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಟಿಕಗಳ ಎಲ್ಲಪ್ರ ಕಾರದ ಹಕ್ಕುಗಳೂ 
ಕಾದಿಂಸಲಾಗಿವೆ. ಈ ನಾಟ ಕಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಅವುಗಳ ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಯಾವುವೇ 
ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಉನಯೋಗಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು ಭಾರತ್ಮೀಪ್ರಕಾಶನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 


ಬನೆವಃಗಲೀ ಸಾಧನಾ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮುನಿಖಾಂತರವಾಗಲೀ ಅಪ್ಪಣೆ ಸಡೆಯುವವಗತ್ಯ. 


ಮೊದಲ ಮಾತುಗಳು 


ಕನ್ನ ಡ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿ ತರಪ ಸ್ರಧಾನ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
eS ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ಸ್ವರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಜನತೆಗೆ ಮಾಡಿಸುವದಕ್ಕೋಸುಗ, ಹಟ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಯೋಜನಾ 
ಬದ್ಧ ವಾದ ಪ್ರಕಟಿನ?ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ವುದೇ ಭಾರತೀ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಮಂದಿರದ ಪ್ರಥನೋದ್ದೇಶ. 


"ಇದೀಗ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ “ನೆರಳು -ಬಿಸಿಲು” ಎಂಬೀ ಏಕಾಂಕ 
ಸಂಗ್ರಹ “ ಸುಗ್ಗಿಯ ತೆನೆಗಳು” ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ Ek ತಮ್ಮ ಸಂಣ ಕತೆಗಳ ಹಾಗು ಏಕಾಂಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳ 
ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸಪರಿಚಿತರಾದ ಪ್ರೀ. ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರರ ಈ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು ನಮಗೆ ತು೦ಬ ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿರುವ ನಡ ಏಕಾಂಕಗಳಲ್ಲಿ ನೆರಳೂ ಇಡದೆ, ಬಿಸಿಲೂ ಇದೆ ಎಂದು 
ನಾಟಕಕಾರರ ಹೇಳಿಕೆ. 


ಮೊದಲನೆಯದಾದ *ತಿರುಗುಪ್ಪು ’ -ಅಥವ- «ಜಾಗೃತ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಎಂಬದು, ಅಯರ್ಲಂಡದ ಸಾ ತಂತ್ರ ತ್ರದ ಹೋರಾಟದ ಬತ ಯಕವಾರ 
ಒಂದು ನಾಟಕವನ್ನೋದಿದನೇಲೆ, ೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲೂ 
ಅದೇ ಮಾದರಿಯ ಹೋರಾಟ ನಡೆದುದನ್ನು ಕಣ್ಣಂಡಾಗ, ನಮ್ಮ ನಾಡ 
ಜನರ ತ್ಯಾಗ, ಆತ್ಮಾಹುತಿಗಳು ಬೇರೆಯಾವ ದೇಶಕ್ಕೂ ಕಡಮೆಯವಲ್ಲ 
ಎಂದು ಮನಗಂಡಾಗ, ಆ ಹೋರಾಟದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಬರೆದದ್ದು. 


ಎರಡನೆಯದು ಅಮೇರಿಕೆಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಟಕ ಕಾರರಾದ Clifford 
Bax ಎ೦ಬವರ “The Cloak” ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ನಾಟಕವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಬರೆದುದು. ಇದು ಭಾಷಾ೦ತರವೂ ಅಲ್ಲ; ಭಾವಾನುವಾದವೂ ಅಲ್ಲ; 
ಒಂದು ಪ್ರತಿನಿರೂಪಣೆ. ಬ್ಯಾಕ್ಸ್‌ರು ಇದಕ್ಕೆ Modern Mystery 
Play ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಜನಾಂಗಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹುಳ 
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ಹತ್ತಿದಂತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸೀಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ಇಂದಿನ'ಮನುಷ್ಯ ವರ್ಗ ಹೇಗ: 
ತೊತ್ತಾಗಿದೆ ಎಂಬದನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರುವದೇ ಈ ನಾಟಕದ ಹುರುಳು. 
ಹೀಗೆ ಹುಳಹತ್ತಿದಂತಿದ್ದ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲಿ ರನಂಥವರು 


ಒಬ್ಬರಲ್ಲಹತ್ತರಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆಶ್ಚರೃವಲ್ಲನೆಂಬದೇ ಈ ನಾಟಕದ ಧ್ವನಿ. 


“ತಿರುಗುಪ್ಬಿ” ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋನ್ಮುಖ ಜನಾಂಗದ ಉದಾತ್ತ 
ಆಕ್ಮಯ್ಸಜ್ಞದ ಚಿತ್ರವಿದ್ದರೆ, “ಮ.ಸುಕೆ” ನಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ಮು೦ದರಿದ (?) 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಪಾಶವೀ ವೃತ್ತಿಯ ವಿಕೃತ ಚಿತ್ರದ ನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಎರಡೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನೆರಳಿಗಿಂತ ಬಿಸಿಲು ಹೆಚ್ಚು ಎನ್ನ ಬಹುದು. 
ತಿರುಗುಪ್ಪು ನಮ್ಮ ನಾಡ-ಜನತೆಯ ವಿಶಿಷ್ಠ ರೀತಿಯ ಆತ್ಮಾಹುತಿಯ 
ನಿರೂಪಣೆ. ಅದರಲೂ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗರ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೋರಾಟದ ಪಡಿ 
ಯಚ್ಛ ಅದು. " ಮುಸುಕು” ಅನುಕರಣೆ ನಿಜ; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಭಾವನೆಗಳ ಹಾಗು ಸಂನಿನೇಶಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಡಲಾಗಿದೆ. 
ತಿರುಗುಪ್ಪಿನ ಭಾಷೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಳ್ಳಿಯ ಭಾಷೆಯಾದರೂ, 
ಮುಂಬಾಯಿ.ಯಲ್ಲಿ ನೊದಲ ಸಲ ಈ ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ 
ಮೈ ಸೂರು-ಮ೦ಗಳೂರುಗಳ ಜನರೂ ಇದನ್ನು ತುಂಬಾ ನೆಚ್ಚೆದ್ದು 
ನಾವು ಕಣ್ಣಂಡ ಮಾತಾಗಿದೆ. 


ಈ ಎರಡೂ ಏಕಾಂಕಗಳು ಆವಿದ್ಧ ನಾಟಕಗಳೇ (Tragedy) ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಎರಡರಲ್ಲೂ ನಿರ್ವೇದದ ನೆರಳಿದೆ; ನೆರಳಿಕೆ ಇದೆ. ಆದರೆ 
ದುಃಖವಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾಟಕ ಬೇಸರವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ 
ನೆರಳಿನಾಚೆಯ ಬಿಸಲಂಕಿ, ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ಕೆಚ್ಚು, ಹವ್ಯಾಸ, ಹುಮ್ಮಸಗಳ 
ಹೋರಾಟವೂ ಇದೆ. ಹೆರವರ ದುಃಖದ ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಕಂಡಾಗ 
ನಮ್ಮಮ ಕಡ್ಡಿ ಯೆಂಬರಿವಾಗಿ, ನೊಂದ ಮನ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಅರಳುವ 
ದುಂಟಿ. ಆನಿದ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಉದ್ದೇಶ ನೋವಿನ ಉದಿ (ಪನವಲ್ಲ; ಆದಕೆ 
ಆದನ್ನು ಉತ್ತ ತ್ತರಿಸಲ್ಲ ಭಾವನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಿದ್ದಾ ರೆ: — © Tragedy isa 


peculiar sense of some one eles’s pain....Such a play never 
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saddens, but rather thrills and gladdens the mind “ಯೀ the 
lowest, our response to it is— ‘Well, afterall, what are 
my troubles to thar?’....’” ರಾಮಾಯಣ ಭಾರಸಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ 
ಮೂಖ ಈ ಮಾತಿಗೇ ಸಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆಯೆನ್ನಬಕುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಎರಡೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲುಗಳೆ೦ಂಡೂ 
ಸಹೈದಯ ವಾಚಕರಿಗೆ ಹಿತಮಿತವಾದುವೆಂಬ ಆಸೆಯಿದೆ. 3 

ಇದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನ; ಮುಂಬಾಯಿ ಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಎತ್ತು 
ಗಡೆಗಳಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತ ಆಸ್ಪದನಿದೆ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಸರಿ 
ಯಾದ ಯತ್ನ ನಡೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಂದ ಪೂರ ಬೆಂಬಲ ಮೊಕಿತರೆ ನಮ್ಮೀ 
ಹಂಬಲ ಸಾಧ್ಯ. 


ಮಂಂಬಾಯಿ | ಪ ಕಾಶಕರು 
೧೫--೬--೧೯೪೮ | ಪ್‌ 
ಪರಿವಿಡಿ 
೧ ತಿರುಗುಪ್ಪು* ಆಥನ ಜಾಗೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ ೧೨-೬೭ 
೨ ಮುಸುಕು ಅಥನ ಉದುರಿದ ಚಿಕ್ಕೆ ೬೯೨೨೯೬ 


*"ತಿರುಗುಪು ತ ಎಂಬದು “ತಳ್ಳಿ” ಅಥವ "ಸರಮನಿ' ಆಟದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತು. 
ಆಟದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಗೆಲಪು ಕೈಸೇರಿದಾಗ "ಉಪ್ಪು ' ತಿರುಗುವದು, ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ “ತಿರುಗುಪ್ಪು” 
46 Zero Hour »» ಇದ್ದ ಹಾಗೆ; ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಡಲಾಗಿದೆ. 


ಪುಟ ಸಾಲು 
೨ ೩ 
೧೨ (ಕೆಳಗಿನಿಂದ) ೩ 
ರ್ಗ ೫ 
೨೦ (ಕೆಳಗೀ£ಂ-) ೨ 
೨೧ ಆ 
೨೬ ೧೪ 
೪೧ (ಕೆಳಗಿನಿಂದ) ೧೨ 
೪೩ ಬ ೧೧ 
೪೪ 4 ೧೨ 
೪೬ ಕ ೧೩ 
೫೧ ಬಂ ಗಿಗಿ-೧೨ 
೬೩ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ೫ 
೬೪ ಲ 
೬೭ ೪ 
೭೦ ೬ 
೭೪ ೧ 
ಆಂ ೪ 
೬ 


೮೩ 


ನಾಯಿಲ್ಲಿದ್ದೆ"ನು 
ಮಂದಮಗಸನಿಗೆ 
ಗುದಾ 

ಎ 
ಬಗೆಯುಶ್ತ 
ನಸ್ಕನ 

ಖು 

ಕೆ ಮಾಡಿ 
ಏಳೂರ ಗಡಿ 
ನನ್ಯ 
ಮೊದಲೇ 
ಹೀರುತ 
ಜೀನಿಗಳು 
ಮುಸುಕನು 
ಬುಳೆಲ್ಲಿ 


ಮೊಗದಲ್ಲಿ 
ಫ್ಯಾ, ಘಾ, 
ಆವಳು 
ಎಷ್ಟು 
ಮನ್ತಳ 
ನಾಯೆಫ್ಲಿದ್ದೇನು 
ಮಂ೦ಂದಗಮನರಿಗೆ 
ಗುದ್ದು 

ಇ 
ಬಗಿಯುತ್ತ 
ನಸ್ಯದ 
ಕೈಮಾಡಿ 
ಏಳೂರ ಗಡ 
ನನ್ನ 
ನೊದಲ್ಲೇ 
ಹೀರುತ್ತ 
ಜೀವಗಳು 
ಮು ಸುಕನ್ನು 
ಬಾಳೆಲ್ಲ 
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ಯರು ದ್ದು 
ಮಯ್ಯ 


ರುಗುಪ್ಪು ಇ ಜಾಗೃತರಾಷ್ಟ 


೩ ತರುಗುಪ್ಪು ಅಕಾ ಜಾಗೃತರಾಷ್ಟ್ರ 





ಮೊದಲ ಸಲ 
ಪಾತ್ರಗಳು (ಪ್ರನೇಶದ ಆನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ; ಅಸಾ ಪಾತ್ರವಣೆಸಿದವರು 
೧ ನರಸಮ್ಮ (೬೦ ವರ್ಷದ ಮುದುಕಿ; ಶ್ರೀ. ರಾನುಚಂದ್ರ ಹೂಲಿ 
ಯರಗಟ್ಟಿ ಚಾವಂಗಡಿಯ ಒಡತಿ) 
೨ ಸೊಸೆ (೨೦ ವರ್ಷದ ಅವಳ ಸೊಸೆ) ಶ್ರೀಮತಿ ಗೋದಾವರಿ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
a ಮಗದುಂಸಾಬ (ನೋಟಾ: ಡ್ರ್ಯಾನರ) ಶೀ. ರಾಮಚಂದ್ರ ಬುರ್ಲಿ 
೪ ಹತ್ತರಿಕಿ ಮಲ್ಲಣ್ಣ (ಸರಸಮ್ಮನ ೨೫ ವರ್ಷದ ಶೀ. ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ 
ಜಃ ೧೯೪೨ ರ ಚಳುವಳಿಯ 
“ಪುಂಡ” ತಂಡದ ಮುಖಂಡ) A 


೫ ಸುಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟ” (೫೬ ವಯುಸ್ಸಿನ್ಯ ಜಿಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಕಾಂಶ ಇನಾಂದಾರ 
ಸೋಲಿಸು ಆಧಿಕಾರಿ) 


೬ ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರು (೩೦ ವಯಸ್ಸಿನ ಯರ ಶೀ. ರಂಗನಾಥ ಕಾಲಕರ್ಣಿ 
ಗಟ್ಟಿಯ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕ 
ಪೋಲಿಸ ಪಟೀಲರು। 


ಅಲ್ಲದೆ, ಸಿ. ಆಯ”. ಡಿ, ಪೋಲಿಸರು, ಪ್ಶಾ ಸೆಂಜರರು ಹಾಡುಗಾರರು ಇತಾ ದಿ 
ಕಾಲ: ೧೯೪೨ರ ಅಕ್ಟೋಬರ; (ಸಂಜೆ ೪ರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ೨ರ ವರೆಗೆ) 


[ಸೊಚನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕೇವಲ ಕಲ್ಪಿತ, ಸ್ಥಳನಿರ್ದೇಶ ಅನುಕೂಲ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಂದಿಸಿದ್ದು. ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕೆಲ ಘಟನೆಗಳ ಕ್ರ ಮನಿಷರ್ಯಾಸ 
ವನ್ನೂ (7೩೦17071517) ಬೇಕೆಂತಲೇ ಮಾಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಘಟನೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇಕ್ಶಿ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆಯೇ ನಡೆದಿರದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಕಾಂಶವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತೆರದ ಹಲವು ಘಟನೆ 
ಗಳೂ ಬಲಿದಾನಗಳೂ ನಡೆದುವೆಂಬದು ಎಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲ ಮಾತು.) 
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ki *" ಬೀರಿಬಾಗಿಲ್ಬ 


[ಪ್ರನೇಶಿಕೆ:- ೧೯೪೨ರ ಆಗಷ್ಟ ದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳುವಳಿಯ ಬೇಗೆ ಜೇಶದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ 
ಹಬ್ಬಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಆದರ ಉರಿನಾಲಿಗೆ 
ಚಾಚಿ ಜನರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆ. ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಡಂಗಳದೆ ನಾಡಾದ ಪಾಚ್ಛಾಪುರ, 
ಯಾದವಾಡ ರಾಮದುರ್ಗ, ಬೈಲಹೊಂಗಲಗಳ ನಡುನಿನ ಪ್ರದೇಶ ಕಳೆದ ಒಂದೂವರೆ 
ತಿಂಗಳಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಡೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ಅವಧಿಯ ಸುತ್ತು 
ಐವತ್ತು ಮೈಲಿನಳತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ರಾ ನೊಬ್ಬ ಸರಕಾರೀ ಆಧಿಕಾರಿಯಾಗಲೀ ಪೋಲಿಸು-ಸಿಳ್ಳೆ 
ಯಾಗಲೀ ಒಡಕಾಯುವದು ಶಕ್ಕವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಹಾಗಿತ್ತು ಜನತೆಯ ಆಬ್ಬಗಾವಲು ! 
ಸರಕಾರದ ಪಕ್ಕೆಗಳನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಆದರೆ ಜನಘಾತರಿಕವಾದ ಹಾರಾಟಿವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಜನ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ಯೇ ಇತ್ತು; :ಸಾವು-ಸೋಲುಗಳನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಎಬ್ಬಿಸಿತ್ತು. ಆ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಜನರು ಜಾತಿ-ಜಾತಿಯ, ಪಂಗಡ-ಪಂಗಡಗಳ, ಮೇಲು 
ಕೀಳಿನ ಒಡಕಿಗೆ ಎಡೆಗೊಬ್ಬ ರಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರ ಗುಂಡಿಗೆದೆಗೊಟ್ಟ ಜಂಗಿನ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ-ನೀರು ಸೀಡಿದವರು ವಂುಸಲರು; ಮಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿ ನರು ಬ್ರಾಣ್ಮ್ಮಣರು. 
ಲಾಠೀ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಬಲಿಬಿದ್ದ ಹೂಲಿ- ಆಚಾರ್ಯರ ಸಿದಿಗೆ ಹೊತ್ತವರು ಹೊಗರು. ಆದರೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ನೆನಹು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯನರಿಗೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು; ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಸೆಲೆಯಾಗಿತ್ತು! 
ಹೀಗಿತ್ತು ಆ ಕಾಲದ ಜನಕೆಯ ಬಾಗ್ರತಿಯ ಪರಿ!!! 

ಅಕ್ಟೋಬರ ತಿಂಗಳಿನ ಕೊನೆಯ ವಾರ. ಬೆಳಗಾವಿ ಬಾಗಲಕೋಟಿಗಳ ಹೆದ್ದಾರಿಯು 
ಗೋಕಾನಿ-ಧಾರೆವಾಡಗಳ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಾಟುವ ಕತ್ತರಿ-ಕೂಗಿನ ಬದಿಯಲ್ಲೇ 
ಯರಗಟ್ಟಿಯ ಹಳ್ಳಿ; ಸುಮಾರು ಮೂರುಸಾವಿರ ಜಸವಸ್ತಿಯ ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾಡ- 
ನೆತ್ತರದ ನರಗಳು ಇಷ್ಟು ಒತ್ತರದಿಂದ ಹಾರುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣುನಂ ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಓಕಿಗಳಿಗೂ ಕೇಂದ್ರ ವಾದದ್ದು ಆ ಕತ್ತರ-ಕೂದಿನ ಬಸ್ಸ್‌- 
ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದ, ತಳವಾರ ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ ಒಂದು ಚಹಾದ 
ಅಂಗಡಿಯ ಮುರುಕು ಗುಡಿಸಲು! ಬಸ್ಸಿನ ಪ್ರವಾಸಿಕರು ಹಲನವರಂತೆ, ಪೋಲೀಸ ಆಧಿ 
ಕಾರಿಗಳು ಸಹ ಆ ಚಹಾದಂಗಡಿಯ ಆತಿಥಿಗಳಾದುದುಂಟು, ಆದರೆ ಆವರ ನೆರಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ರೇಲು-ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ರುಳಿಸುವ, ಚಾನಡಿ-ಕಚೇರಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ಬೂದಿ 
ಮಾಡುವ ಹಂಚಿಕೆಗಳು ಹನಣುಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ದ್ರ ವೆಂಬದನ್ನು, ಪಾಸ, ಆ ವೋಲೀಸು-ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ ಅರಿಯವು! ಆ ಪೋಲೀಸುಗಳ ಹುಚ್ಚು ತನಕ್ಕೆ ಆ ತಳವಾರ ಮುದುಕ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು 
ನಕ್ಕದ್ದುಂಟು; ಮಮ್ಮುಲ ಮೆರುಗಿದ್ದೂ ಉಂಟು, 


೨ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಒಂದುದಿನ ಇಳಿಹೊತ್ತಿನ ಸಮಯ; ಗುಡಿಸಿನ ಪಡಸಾಲೆಯ ನಡುಬಾಗಿಲ 
ಮುಂದಿನ MAS ನರಸಮ್ಮ, ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ಚಂಚಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಲ್ಲಿ ಮಂಗ-ಚೇಷ್ಟೈೇಯ ಕಳೆಯಿದ್ದರೂ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಡವಡನಿಕೆ ಇದ್ದ 
ಚಿನ್ಹಗಳೂ ಅಗಾಗ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ನಡುನಡುವೆ ಅವಳು ಗುಡಿಸಲೊಳಕ್ಕೂ ಅದರಾಚೆ 
ಬಣಿನೆಯ ಕಡೆಗೂ, ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೀದಿಗಳ ಎಡಬಲಕ್ಕೂ ಅತುರತೆಯಿಂದಲೂ ಚಾಣಾಕ್ಷ 
ತನದಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಆಕಡೆಯಿಂದ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನೀರಿನ ಕೊಡ 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಸೆಣಸೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅನಳು ಬಾಗಿಲ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳು 
ಹಾಗೇ ತಡೆನು ನಿಂತು, ರಸ್ತೆಯಾಚೆಗೆ ಕಣ್ಣಿ ರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ.] 
ಸೊಸೆ-- ಅತ್ತೆಮ್ಮಾ, ಯಾಕೋ ಇವತ್ತು ಮದ್ಯಾನ್ನದ ಬಾಗಲ್ಕೋಹಟೀ 
ಬಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲಬೇ! «ಚು'ಕಃ ಎಸರಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟೋ- 
ತ್ತಾತೂ? 
ಅತ್ತೆ-- ಮೊದಲೂ ನೋಡೂ, ಈ ಬಸ್ಸಿಗೇನೂ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲಾ, ವ್ಯಾಳ್ಯಾ 
ಯಿ.ಲ್ಲಾ; ಈಗಂತೂ ಮೂರು ತಿಂಗಳಾತು, ಅಲ್ಲಿ ರೇಲಗಾಡೀ 
ಬಿತ್ತು, ಇಲ್ಲಿ ಪೂಲು ಮುರೀತು, ಮತ್ತಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಶನ್ನ ಸುಟ್ಟಿತು 
ಅಂತ ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಎದ್ದೈತಿ ದಗದಗಿ! ಇದೇನಂದೀ, 
ಬೇಲಿ ಎದ್ದು ಹೊಲಾ ಮೇಧಾಂಗ ತಂಗೀ! ಊರ ಜನರ 
ನಂಬಿಕೀ ಕಳಕೊಂಡ ಮ್ಯಾಗ ಯಾ ಸರಕಾರಾ ಎಷ್ಟು ದಿನ 
ನಿಂತೀತೂ? ಕೇಳ್ಳಿಲ್ಲಾ; ಮೊನ್ನೆ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಗದುಗಿನ್ನಡಕ* 
ಒಂದ ರಾತ್ರಿ ಮೂರು ಸ್ಟೇಶನ್ನ ಸುಟ್ಟುರಂತ5; ಮತ್ತ ಖಾನಾ 
ಪೂರದಾಚೇಕ ಮೂರು ಮೈಲು ಗಾಡೀ ಹಳೀನ ಕಿತ್ತಿ ಒಗೆದಾ 
ರಂತ. ಇರಲಿ ಅದೆಲ್ಲಾ ನಮಗ್ಯಾಕ? ಗಡಾಗಡಾ ಇನ್ನೊಂದೆ 
ರಡು ಕೊಡಾ ನೀರು ತತಾ! ನಿನ್ನಂತಾ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟ ಸೊಸಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲೆ ಈ ಯರಗಟ್ಟೀ ಕೂಟನ್ಯಾಗ ನನ್ನ ಚಹಾದ ಅಂಗಡಿ 
ನಡದೈ ತಿ. ಗಸಕ್ಕನೇ ಬಸ್ಸು ಬಂದಗಿ೦ದೀತು; ಅದರಾಗ ಬ್ಯಾರೆ 
ಬೆಳಗಾಂವಿ ಬಸ್ಸು ಬರೋಹೊತ್ತಾಗೈತಿ. ಎರಡೂ ಬಸ್ಸು ಒಂದಃ 
ಎಟಿಗೇ ಬಂದರ ಪ್ಯಾಸೆಂಜರ ಜನರೂ ಚಾದ ಬದಲೀ ನಮ್ಮನ್ನೇ 
ಅರಕೊಂಡು ಕುಡದಾರು! 


* ನಡುನೆ 


[ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೩ 


(ಸೊಸೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನೀರು ಸುರುವಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬರಿಗೊಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡೇ ಬರುವಳು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುದುಕಿ ಮತ್ತೊನ್ನೊ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಾಂಕೇತಿಕ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಸೊಸೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬರುವಸ್ಥ ರಲ್ಲಿ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ತುರುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಳು. ಈಸಲ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸಮಾಧಾನ ಚಿನ್ನಗಳು ತೋರುತ್ತಿವೆ.) 

ಸೊಸೆ... ಅತ್ತೆಮ್ಮಾ, ಒಲೀಮ್ಯಾಗ ಎಣ್ಣೀ ಕಡಾಯಿ ಹಾಗೇ ಐತೆಲ್ಲಾ 
ಇನ್ನೂ? ಕರಿಯೂದು ಎಲ್ಲಾ ಆಗಿಲ್ಲಾ? y 

ಅತ್ತೆ-- ಕರದವಲಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಕಾರದಾಣಿ ಮಾಡಿಟ್ಟೀನಿ; ಇನ್ನು ಬಜೀ 
ಅಷ್ಟ ಕರಿಯೂದೈ ತಿ. 

ಸೊಸೆ ಅದ್ಯಾಕ, ಮದ್ಯಾಣದಾಗ5 ಕರೀತಿದ್ದಿಲ್ಲಾ? 

ಅತ್ತೆ-- ಹೌದು; ಆದ್ರ ಇವತ್ತು, ಬೆಳಗಾವಿಯಿಂದ ಮಿಲಿಟರಿ ಜನರ 
ದೊಂದು ಸ್ಲೈಶಲ್‌ ಬಸ್ಸು ಬಂದುಹೋತು ಯಾದವಾಡಕ್ಕ; 
ಗೊತ್ತಿನ ಜಾಗಾಂತ, ಇಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ನಿಂದ್ರಿಸಿದ್ದರು. ಅನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಬಜೀ ಈಡು ಮಾಡುವದೇ ಸಾಕು ಸಾಕಾಯಿತು, ತ:ಯ್ಲೀ! 

ಸೊಸೆ-- ಹಾಗಾದ್ರ, ನಾ ಬಜೀ ಕರೀಲಾಕ ಕು೦ಡರಲ್ಕೇನು ಅತ್ತೆ ಮ್ಮಾ? 
ಈಗಿನ ಸೂರ್ತೆ ನೀರು ಸಾಕಾದಂತಾಗ್ಯಾವು! ಹೊತ್ತು ಮುಣುಗೂದ 
ರಾಗ$ ಮತ್ತೆರಡು ಕೊಡಾ ನೀರು ತಂಪರ ಬಂದೀ 3೦.1! (ಕೈಲಿದ್ದ 
ಕೊಡವನ್ನು ಒಳಗಿಡಲು ಹೋಗುವಳು.) 

ಅತ್ತೆ-- ಏನ್ಬುಡ್‌ ಬಿಡು ಮಗಳೂ! ಮನ್ಯಾಗ ಉಳ್ಳೇಗಡ್ಡಿ ಎಷ್ಟದಾವು 
ನೋಡು; ಆ ಬುಟ್ಟ ತತಾ ಇಲ್ಲೇ; ಕುಂತಲ್ಲೇ ಹೆಜ್ಜೆರ 
ಹೆಚ್ಚತೀನಿ. 

ಸೊಸೆ-- ಇದರಾಗ ಒಂದ ನಾಕ ಅದಾವಲ್ಲಬೇ ಉಳ್ಳುಗಡ್ಡೀ! 

ಅತ್ತೆ-- ಇರಲಿ ತಾ; ಅವನಷ್ಟು ಉಳ್ಳಾ ಗಡ್ಡೀ ಮತ್ತ ಕುಡಗೋಲು. 
(ಸೊಸೆ ತಂದುಕೊಡಲು) ಮಗಳ, ನೀ ಅಷ್ಟು ಯರಗಟ್ಟೀ ಊರಾಗ 
ಹೋಗಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡೀ ಒಣಾ ವೆ:ಣಸಿನಕಾಯೀ ತತಾ, 
ಇಷ್ಟ್ರ್ಯಾತಕ್ಕ ಸಾಕಾದಾವು !....ಕುರಬಗೆಟ್ಟ ಯಲ್ಲಪ್ಪಾ ನಿನ್ನೆ ಸತ್ತೀ 
ಗೇರಿಯಿಂದ ಬರೋವಾಗ, ಅಷ್ಟು ಬದ್ಧೀಕಾಯ್ಲೀ ಮತ್ತ ಅವರೀ 
ಕಾಯೀ ತಂದಕಿನ; (ಉಳ್ಳೇಗಡ್ಡಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ) ಮತ್ತ ನಿನ್ನ ದಸೆಯಿ.೦ದ 
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ಬೆಳಸೀನೂ ತಂದ:ನ; ನೀ ಬಸರು ಹ೦ಗಸು ಆಂತಾ ನೂ 
ಮುದ್ದಾಂ ಹೇಳಿದ್ದೆ..... ಅಲ್ಲೂ ಅಟು ಕಂದೀಲ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡು. 
ಮಕ್ಕತ್ತಲ್ಯಾಗ ಕಾಣನಲ್ಲದೂ. 

ಸೊಸೆ- ಬೆಳಸೀ! ಬೆಳಸಿ ಅಂದರೇನಬೇ! (ಕಂದೀಲು ತಂದು ಹಚ್ಚ 
ತೊಡಗುವಳು,) 

ಅತ್ತೆ-- ಬೆಳಸೀ ಅಆ ದರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಾ? ಸೀತೆನೀ; ನಮ್ಮಕಡೆ ನಾವು 
`ಬೆಳಸೀ ಅಂತೇನಿ ಅದಕ್ಕ; ಊರಾಗ ಚ ನರಾಃ 
ಬೇಕಾದರ ಸುಟಕೊಂಡು ತಿಂದು ಹೋಕ್ಕಿಯೇನೂ? ಇಲ್ಲದಿದ್ರ 
ಬಂದೂ $7 ತಿನ್ನು; ತಡಾ ಆದೀತು. 

ಸೊಸೆ ಪ್ರ ಅತ್ತೆಮ್ಮ, (ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಡೆದು) ಸ್ಲೀತೆನಿ ಅಂದೆಲ್ಲಾ; 
ನೆಪ್ಸಾಯಿತು ನೋಡು. ನಿನ್ನೆ ನಾ ಊರಾಗ ಹೋದಾಗ ರುದ್ರಾ 
ಪೂರ ದೇಸಾಯರ ಕ.ದರೀಗಾಡಿ ಬಂದಿತ್ತು ಮುರಗೋಡದಿಂದ; 
ಆಗ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಮಾತೂಡಿದ್ರು ಈಸಾರೆ ಸರಕಾರದವರು ಬೆಳಿ 
ಯೆ.ಲ್ಲೂ ಹೊಲದಾಗಿಂದ ಹೊಲದಾಗ ತಾವೇ ಕೊಯ್ಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಕ್ಕಾರಂತ. ಇದೇನ ಬಂತಬೇ ನಮ್ಮ ದೇಶದಮ್ಯಾಗ ಹೊಸಾ 
ಪಿಸುಗೂ ಅಂತೀನಿ. (ಕಂದೀಲು ಒರೆಸಹೋಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಬಾಟ್ಲಿ ತಂದು ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕುವಳು.) 

ಅತ್ತೆ - ಅಲ್ಲಾ, ಸೂಳೀ ಪಾನ ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ ಅಂತಾರಲ್ಲಾ ಹಾಗೈಕಿ 
ಈಗಿನ ದಿವಸಕಾಲಾ! ಈ ಇಂಗ್ರೇಜರು ಆ ಜರ್ಮನೇರು ಅಲ್ಲಿ 
ಆರುಸಾನಿರ ಮೈ ಲಿನಮ್ಯಾ ಗ ಯುದ್ಧಾ ಆಡಿದ್ರ, ಇಲ್ಲೀ ಕೈತರದೂ 
ಕೂಲೀಕುಂಬಳಿಯವರದೂ ಬಂದೈತ ಗ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಊರಾಗೆಲ್ಲಾ ಅದೇನೋ ರೇಶನ್‌ ಅಂತ ಮಾಡ್ಯಾರಂತ! ಹೇಳಿ 
ದ್ವಿಲ್ಲಾ, ಪಾಚ್ಛಾಪುರದ ಫಕೀರಸಾಬಾ! ದಕ್ಕ ನಮ್ಮ ಜನರ 
ಹೊಲಾಮನೀಮ್ಯಾಗ ಸರಕಾರದ ಕಣ್ಣು. 

ಸೊಸೆ-- ಆತುಬಿಡ;; (ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂದೀಲು ಒರೆಸುತ್ತ) ಹೀಂಗಾದರ ಜನಕ್ಕ 
ಸರಕಾರಕ್ಕ ವರ್ಮಾ ಬೀಳದಬಿಟ್ಟೀತು? ಅಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಹೊಲಾ, 
ನಮ್ಮ ಕಾಳು, ನಮ್ಮ ದುಡಿತಾ ನಮ್ಮ ಬೆವರೂ, ನಮ್ಮ ನೆತ್ತರಾ, 
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ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನಮ್ಮದು ನಾವು ಸಂಣಮಾಡಿ ಬೆಳಸಿದ ಬೆಳೀನ ಆಯತಾ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಕಾರ ಕೊಯ್ಯೊಂಡ ಹೋಗೋದಂದ್ರ! ಜನಾ 
ಆದರೂ ಯಾಕ ಕೇಳೀತಬೇ! ಈಗ ಮೂರು ತಿಂಗಳಾತು,— 
ನುಹಾಶ್ಮ್ಮ ಗಾಂಧೀಯವರ್ನ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಜನರ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ತುರಂಗಕ್ಕ ಹಾಕಿದರ೦ಂತಲ್ಲಾ |. 
ಅವತ್ನಿಂದ ದೇಶಂತ ಜೇಶೆಲ್ಲಾ, ಜನರು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ಸಂತಾ 
ರಂತ! ಈಗ ಹೊಲದ ಬೆಳೆಗೆ ಕ್ಸ ಹಚ್ಚಿದರ ಜನರ ಕಿಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಾಶಿಲ್ಲ ಮತ್ತ? (ದೀಪ ಹಚ್ಚಿಡುನಳು.) 

ಅತ್ತೆ- ಹೌದ್ದೋಡು ತಂಗೀ, ಹೊಲದ ಬೆಳೀ, ಮನೀ ಹೆಂಡ್ತೀ, 
ಲಕ್ಷ್ಯೀಡೇನಿ ಸಮಾನಾ! ಅದಕ್ಕ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟ ವರು ಹೊಂಶಕೂಟಲೇ 
ಹೋದಾರು ಬಿಡು! 

ಸೊಸೆ ಅದ್ಯಾಕ? ಕಣ್ಣೀಲೆ ನೋಡತೇನಲ್ಲಾ! ಈಗ ಒಂದ ತಿಂಗ 
ಳಾತು ಸರಕಾರದ ಒಂದು ನಿಳ್ಳಿಯಾದರೂ ಹಾರೈತೇ ಸುತ್ತ 
ಐವತ್ತ ವೈಲಿನಾಗ? ನಮ್ಮ ಆಯ್ಯನೋರ್ಕೂ ಹೂಲಿ ಆಚಾರ 
ಸ್ವಾಮೇರು ಸತ್ತುಗಿನಿಂದಂತೂ ಜನಕ್ಕೆ ಪಿತ್ತ ನೆಕ್ತಿಗೇರೈತಿ. 
ಮುನವಳ್ಳಿ, ಯಕ್ಕುಂಡಿ, ನ್ಯಾಸರಿಗಿ, ಮಮದಾಪೂರದ ಜನರಂತಿೀೀ 
ಬಂದವರ್ನ ಕಡದ ಹೋಳುಮಾಡಿ ಹೆಡಗೀ* ತುಂಬ್ರಿನೀ ಅಂತ 
ಕುಂತಾರಂತ! 

ಅತ್ತೆ- ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗ ಹ್ಯಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಶೂ ಅಂತೇನು. 

ಸೊಸೆ- ಅದ್ಯುಕಬೇ! ನೀ ಮುದುಕ, ಮನ್ಯಾಗ ಕುಂತಿರತಿ; ಗೊತ್ತಿರಾ 
ಕೆಲ್ಲ ಬಿಡು! ಈಗೇನು, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರು ಸಹಿತ ಮು೦ಜಾ 
ಲಿಂದ ಸಂಜೀತನಕ ಇದ$ ಮಾತಃ! ಮೊನ್ನೆ ಯರರುರವಿ 
ಯೊಳಗ ಏಳು ವರ್ಷದ ಒಂದ ಹುಡುಗಾ ತಾನ ಎದುರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮಿಲಿಟಿರೀಯವರ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಸಾಯಲಿಲ್ಲಾ; ಆಗಿ 
ನಿಂದ ನೋಡು ಜನರಿಗೆ ಸಾವಿನ ಅಂಜಿಕೇನೇ ಹೋಗೈ ತಿ. 

ತೊರಗಲ್ಲು, ಕಡಕೋಳ, ಲೋಕಾಪೂರ ಬನ್ನೂರ ಜನರ೦ಶೂ 








* ಬುಟ್ಟ 
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ನದವರು! ಅವರಿಗೀಗ ಪೂರಾ ಸ್ವರಾಜ್ಯನೇ ಸಿಕ್ಸೈತಿ: 

(ಬಾಟ್ಲಿ ಯನ್ನು ಒಳಗಿಡಲೆಂದು ಏಳುವಳು.) 

ಸ ಚ ಬೆಳಗಾಂವಿಗೆ ಮತ್ತ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಮಿಲಿಟರಿ ತಂದಾ 
ರಂತಲ$! 

ಸೊಸೆ-- ತರ್ಲಿ ಬಿಡು; ಜನರೇನು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಪ್ಪು ಹಾಕೋಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೋದವಾರ ಹನ್ನೆರಡ ನಿಮಾನಾ, ನಮ್ಮ ತಲೀಮ್ಯಾಲೇ, ಅಗದೀ 
ನೆಲಬುರಕೀ ಹಾದುಹೋದವಲ್ಲಾ; ಆಗ ನಾ ಆಲದಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೋದಾಕಿ, ತಿರುಗಿ ಬರತಿದ್ದೆ. ಆಗೇನಂದೀ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಹೆದ 
ರಿಕೀ ಬೆಚ್ಚಿಕೀ ಬಿಟ್ಟು ಹೂಲೀ ಎಬ್ಬಿ ನೆರೆದರು ನೋಡು. ಮುನ 
ವಳ್ಳಿ ರೈನುದಾರಿ ಸಾಲದ ಹೊಲದಾಗಿನ ಹೆಣ್ಣೂ ಗಂಡೂ ಎಲ್ಲಾ, 
ಜಾತ್ರಿ, ಜಾತ್ರಿ ನೆರಥಂಗ ನೆರದರು ನೋಡು! (ಬಾಟ್ಲಿ ಇಟ್ಟು, ನೆಲ 
ಒರೆಸುವಳು.) 

ಅತ್ತೆ- ಅದೇನ ಆಗಲಿ ಮಗಳ, ಬೇಕಾದವರು ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಲಿ; 
ನೀ ಮಾತ್ರ ಜೀವಾ ಹಿಡಕೊಂಡು ಇರು ಏನವಾ! ಇಲ್ಲದ್ದ 
ಮಾಡಬ್ಯಾ ಡೊ! 

ಸೊಸೆ- ನ ತಿಳಿಯುದಿಲ್ಲೆ (ನು ಅತ್ತೆವ ಮ್ಮಾ! ಅವತ್ತ ವಿಮಾನ 
ಅಗದೀ ನೆಲಬುರಕೀ ಬಂದುವಲ್ಲಾ; ನಾ ಒಂದ ಆಲದ 
ಮರದ ಹೊದರಿನ್ಯಾಗ ಹೊಕ್ಕೊಂಡು, ಏನಾಗ್ಲೈ ತೋ ಆಂತ 
ಕೈಯಾಗ ಜೀವಾ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕುಂತಿದ್ದೆ ನೋಡಬೇ ! ಆದರ 
ನನಗ ನನ್ಕಿಂತ'ಇವರದ ಹೆಚ್ಚು ಚಿಂತಿ ಆಗೈತಿ. ಈಗ ಹದಿನೈದು 
ದಿನಾ ಆತು, ಇವರೂ ಮಕಾ ಸೈತ ಕೋರಿಸಿಲ್ಲಾ. ಹೋದ ಶನಿ 
ವಾರ ರಾತ್ರಿ ಬಂದಿದ್ದರಂತ; ಆದರ ನೀ ಹೇಳ್ತೀ ಬಂದೇಯಿ.ಲ್ಲಾ 
ಅ೦ತ, ನನಗನಿಸತೈೈತಿ ಇವರೂ ಈ ಚಳನಳ್ಳಾಗ ಕೂಡ್ಯಾರಂತ! 
ಇನ್ನ ಇವರೂ ತುರಂಗಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಕುಂತರ-ಅಥವಾ ಗುಂಡು 
ಗಿ೦ಡು ಬಡಿದು ಏನಾದರೂ ಆದರ$, ನಾ ಏನು ಮಾಡಲಿ ಅಂತೈಕಿ 
ನನ್ನ ಜೀವಾ. ಇನರು ಹೀಂಗ ಮನೀ ಬಿಟ್ಟು ತಿರುಗಲಾಕಹತ್ತಿ 


ಈ ತ ದೀಪಾವಳಿ ಹಬ್ಬಾನೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ ನೋಡು ನಮ್ಮ: ನ್ಯಾ ಗ 
(ಸುತ್ತೊನ್ನು : ಒಳಹೋಗಿ ಬರುವಳು.) 


ಸಾನ 
ಈ 
ತ! 
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'ಅತ್ತೆ- ಅದನ್ನು 3ಕ ಅಷ್ಟ ಹಚಗೊಂತೀ ಬಿಡು; ಈ ಸಾರೆ ಇಡೀ 
ಬಾ ಸ ಯಾರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲಂತ ದೀಪಾವಳಿ! ಆದ 
ರೇನು ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕೆಲಸಾ. es ವರಸ 
ತ್ಲೊಟ್ಟಿ, ಒಂದು ಜೋಡಿ ಹೋರೀ ತೊಗೋಳ್ಳೋಣಂತಶ 
ಲೆಕ್ಕಾ ಹಾಕತಿದ್ದ. ಆದರ ನಾನೇನು ದುಡ್ಡಿದ್ದವರ್ತ? ಯಾರದೋ 
ಹೊಲಾ, ಯಾರವೋ ಎತ್ತೂ ತಂದು ನಾಕು ಮಂದಿಗೆ ಯಪ ಪ್ಪಾ 
ಯಂಣಾ ಅಂದಕೋಶತ ಕಾಲಾಕಳೀತೇವಿ! ಈಗೇನೊ ಲ 
ಮುದಕವಿಯೊಳಗ ಎರಡು ಹೋರಿ ಅಗ್ಗದಾಗ ಸಿಗತಾವ ಆಂತ 
ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರ೦ತ; ಅದಕ್ಕ ಹೋಗ್ಯಾನ. ಅಲ್ಲೀ ಕೆಲಸಾ 
ಆಗದಿದ್ದರ ಬದೂಮೀತನಕ ಹೋಗಿ ಬರತೀನಿ ಆಂತಿದ್ದಾ. ನಮ್ಮ 
ಮಲ್ಲವ್ಪೇನು? ಮುಂಡಗೀ ಅಂತ ಮನಸ್ಕಾ. ಬದಾನಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರೂ ಒಂದೆರಡು ದಿನದಾಗs ಬಂದತ ಬರತಾನ. ತಿರುಗಿ ಬರು 
ವಾಗ ನಿನ್ನದಸಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕೆರೂರಿಗೂ ಹೋಗಿ ಒಂದರೂ 
ಬ೦ದಾನು, ನಿನ್ನ ಎಂದ ಕರಕೊಂಡು ಹೊ$ಗತಾರಂತ ಕೇಳ 
ಲುಕ. ಆದರ ನೋಡ್ಕಗಳ, ಯಾರ ಮುಂದೂ ಅವಾ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೋಗ್ಯಾನ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ಯಾನಂತ ತುಟ ಎರಡ ಮಾಡಬ್ಲಾಡ 
ಹಾಂ! ಪಾನ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಇಷ್ಟು ಮೇನತ್ತು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದಕ ಕೃ ಶಿವಾ 
ತಕ್ಕ ಫಲಾ ಕೊಟ್ಟ ರ, ನಿನಗ ನೋಡ ತಂಗೀ, ವಂಕೇ ಬೆಳ್ಳೀವು 
ಮಾಡಿಸಿದ್ರೂ one ಮಾತ್ರ ಬ೦ಗಾರದ್ದು ಮಾಡಿಸಿ ಹಾಕ ಸೀನಿ, 
(ಹೆಚ್ಚುನ ಕೆಲಸ ತೀರಲು) ಇಕಾ, ಈ ಬುಟ್ಟೀ ಜಾ ಒಳಗಿಡ.; ಹಿಡಿ. 

ಸೊಸೆ - ಅದೆಲ್ಲಾ ಕಂಡಾಗ ಹೌದಲ್ಲೊ...! ಆದರ ಇ ವರು ಅದರೊಳಗ 
ಇಲ್ಲಾಂದಮ್ನಾಗ ಲ? (ಅನುಮಾನದಿಂದ ಆತ್ತೆಯೆದುರಿನ ಸಾಮಾನುಗಳ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಎತ್ತಿ ಒಳಗಿಡುವಳು.) 

ಅತ್ತೆ ಹಾಗಲ್ಲಾ! ದಿವಸಕಾಲ ಕಠಿಣಾ; ಯಾರು ಹ್ಯಾಂಗ ತಿಳಕೊಂತಾರ 
ಅನ್ನೋದು ಹೇಳಲಾಕ ಬರೋದುಲ್ಲಾ! ಅಲ್ಲಾ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು, 
ನಿನಗ ಈಗ ಐದು ತಿಂಗಳಾ ತುಂಬಾಳ ಬಂದುವು; ನೀ ಇನ್ನ 
ನಿಮ್ಮೂರಿಗೆ ಹೋಗೋದ$ ಚಲೋ! ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳದಾಗ 
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ಗೌಂೀಹುಣ್ಣಿವಿಗೆ ಅಂದ್ರ, ನೀ ತವರಮನ್ಯಾಗತ ಇರತೀ ಏಳು! 
ಆದ್ರ ನೀ ಹೋದರ, ಈ "ಚಾ'ದ ಅಂಗಡಿ ನಡಿಸೋದ ಬಿಗಿ 
ಅಂತ ನಾ ಸುಮ್ಮಾಕಿದ್ದೀನಿ ಅಲ್ಲೂ ತಂಗೀ... ಅದೇನೋ ಸಪ್ಪ 
ಳಾಶಲ್ಲ$ |! ಬಸ್ಸು ಬಂತೇನೋ (ದೂರದಿಂದ ಬಸ್ಸಿನ ಹಾರ್ನಿನ ಸಪ್ಪಳ 
ವಾಗುವದು) 

ಸೊಸೆ ಹೌದಚೇ! ಆದರ ಇದು ಈ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂತೂ! (ಣಣಿಕಿಕ್ಕಿ) 
ಇದು ಬೆಳಗಾಂವಿ ಬಸ್ಸು ನೋಡಬೇ! ಬಾಗಲಕೋಟ ಬಸ್ಸು 
ಬರಲೇ ಇಲ್ಲಾ; ಹೊತ್ತರೂ ಮುಣಗಿಹೋತು! 

ಅತ್ತೆ ಬೇತಿ* ಆತು ಬಿಡು. ಬೆಳಗಾಂವಿ ಬಸ್ಸಿನಾಗೇನು ನಮ್ಮ ಗಿರಾಕಿ 
ಜಾಸ್ತಿ ಇರೂದಿಲ್ಲಾ; ಕರದವಲಕ್ಕೀ ಕಾರದಾಣೀಮ್ಯಾಲೆ ಕೆಲಸ 
ನಡೀತೈತಿ. ನಾನ ಅಷ್ಟ ಚಾ ಮಾಡಿಕೊಡತೀನಿ. ನೀ ಗಡಾನ 
ಊರಾಗ ಹೋಗಿ ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿ ೀ ಅದೂ ತತಾ; ಹೋಗು ಗಡಾನ! 
ಮತ್ತುಕ ನಿಂತಿ; ಹೋಗು! ಅಂದರ ಕಣ್ಣೆಳಕು ಇರತ$ ಬಾಗಲ 
ಕೋಟೀ ಬಸ್ಸು ಬರೂದರಾಗತ ತಿರುಗಿ ಬಂದೀಯಂತ! 

ಸೊಸೆ-- ಅಷ್ಟು ಬ್ಯಾಗನೇ ಏನು ಬಂದೇನಬೇ! (ಹಾಗೆನ್ನುತ್ತ ಕಿಡಿಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಸ್ಸು ಬರುವ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಅವಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಳು; ಅನಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದವರು ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಾರೇ ಎಂದು ಕುತೂಹಲ, ಮುದುಕಿಗೆ 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದವರು ಆ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವವರಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸೊಸೆಯನ್ನು ದೂರ 


ಆಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಖಟಾಖೋಪಸ,. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುದುಕಿ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಬರ್‌ಳ ಗಡಿಬಿಡಿ 
ಯಿಂದ ದಾಟಿಸುವಳು. ಬಗಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಹೋಗುತ್ತ ತನ್ನಲ್ಲಿ) ನಮ್ಮ ಮುದಕೀದು ಏನೊ! ಖಹಿಪಿಟಿ ಇರಬೇಕು 
ಅಂತ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ಸಂಶಯಾನಃ ಹೋಗವಲ್ಲದು. 
(ಎನ್ನು ತ್ತ ಸೊಸೆ ಹೋಗುವಳು) 

( ಅವಳನ್ನು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೋಗಲು ಸೊನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಮಂದುಕಿ ಗುಡಿಸಲ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವಳು. ಕೂಡಲೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಕಂದೀಲನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಇಟ್ಟು ಸಂಣದಂ 
ಮಾಡುನಳು. ಸೊಸೆ ಹೋದಕಡೆ ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. 
ಆಮೇಲೆ ಒಂದರೆನಿನಿಸ ತಡೆದು ಮಾರುಗೈ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಗುಡಿಸಲದ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಾಚೆಯು ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೈಸನ್ನೆ ಮಾಡುವಳು. ಆ ನಿಟ್ಟ ನಿಂದ ಸಿಳ್ಳಿನ ಸ್ವರಗಳು ಕೇಳಿ 


ನೋ. 
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ಬರುವವು. ಕೂಡಲೇ ಒಂದೆರಡು ಗಂಟುಗಳು ಆ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಂದು ಆವಳು 
ನಿಂತ ಬೀಳುವವು. ಅವುಗಳನ್ನ ವಳು ಒಂದು ಸಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲೊಳಕ್ಕೆ 
ಅಡಗಿಸುವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ತೀರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಸದ್ಭಾಗಲು, : ಅನಳು 
ಬಸ್ಸು ಮಾರ್ಗದ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದಲೇ ಬೇರೇ ಸನ್ನೆ ಮಾಡುವಳು. 
ಕೂಡಲೇ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗುವದು. ಅಮೇಲೆ ಆವಳು ಗುಡಿಸಲ ಒಳಗಿಂದ ಒಂದು 
ಬಾಕನ್ನು* ತಂದು ಹೊರಗಿರಿಸುವಳು, ಆದರ ಹತ್ತರ ಒಂದು ಮೇಜನ್ನೂ 
ಇರಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಚೂಡಾ ಸೇವಿನ ಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಟ್ಟು ಒಳಗೆ 
ಹೋಗುವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ಬಂದು ನಿಂತ ಸದ್ದಾಗುವದು. 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಪ್ರವಾಸಿಕರು ನೋಟಾರು ಡ್ರಾಯ್ವ ರ್‌ ಹಾಗು ಇಬ್ಬರು ಪೋಲೀಸರು 
ಬರುವರು. ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಪ್ರವಾಸಿಕರು ಬಾಕಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ ತುಕೊಳ್ಳು ವರು. 
ಪೋಲೀಸರು ಪಿಳಿಪಿಳಿ ನೋಡುತ್ತ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವರು; ಮೋಟರ ಡ್ರಾಯ್ವ 
ರನು ಗುಡಿಸಲ ಬಾಗಿಲನರೆಗೂ ಬಂದು ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕೂಗುವನು. 


ಡ್ರಾ- ಎಬೇ ನರಸವ ಒ, ನರಸವ್ಮಾ; ಯಾಕೂ ಇವತ್ತು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲೇನ್‌ ಜ್‌ “ ಸರಬರಾಯಿ” ಮಾಡಲಾಕ ? 


ನರಸಮ್ಮ-- (ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ) ಬಂದೆ ತಡಿಯ ಪೋ! (ಕಲತು) ಯಾಕೋ 


ಮೋ. 


ಮಗದುಮ್ಮಸಾಬಾ; ಇವೊತ್ತು ನಿನ್ನ ಪೌಳಿ ಬಂತೇನು? 
ಕುಂದರು; ಕುಂದರು; ಚಾ ತರತೇನಿ;) (ಪೋಲೀಸರನ್ನು ನೋಡಿ) 
ಎಲಾ! ಇವರೂ ಬಂದಾರಲ್ಲಾ ಅಂತೀನಿ! ಈಗ ಎರಡು ತಿಂಗ 
ಳಾತು, ಪೋಲೀಸರ ಮಕಾನಃ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲಾ | ಇವೊತ್ತ$ ಮಧ್ಯಾ 
ಣಕ ಮಿಲಿಟಿರಿಯವರದೊಂದು ಬಸ್ಸು ಬಂದು ಹೋಲಿ. ತು. ಅಂತಃ 
ಇವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರಾಕ ಥೆ ಥೃರ್ಯ ಆತು ದಾ! ಇ.ಬ್ಬರಃ ಅದಾರೋ 
ಮತ್ತಿನ್ನೂ ಅದಾರೋ? ಇದ್ದರ ಕರಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ ಹೋಗರ್ಯೋ; 
ಹಾಗ್ಯಾಕ ಕಿಳಿವಿಳಿ ನೋಡ್ತೀರಿ. (ಪೋಲೀಸರಿಬ್ಬರೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯದೇ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಮೋಟಾರು ಡ್ರಾಯ್ವರನೇ ಮಾತನಾಡುವನು; ನರಸಮ್ಮ ಗಿರಾಕಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಿನಸು ಕೊಡುವಳು.) 

ಡ್ರಾ- ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬರೂದಿಲ್ಲಬೇ ನರಸಮ್ಮಾ! ಅವು ಅತ್ತ 
ಲಾಗ ಪುಣೆ ಮುಂಬಯಿ.ಕಡಿಂದ ಬಂದಾವು. 


* ಬೆಂಚು " ಏರ್ಪಾಡು 
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ನರಸಮ್ಮ... ಅಯ್‌ ನನ್ನ ಸಿವನ! ಇವೊತ್ತು ಮಧ್ಯಾ ಣದಾಗ ಆ ಮಿಲಿ 
ಟರೀವು ಬಂದಿದ್ವಲ್ಲಾ; ಅವೂ ಎಲ್ಲು ಆರೇ* ಮಾತಿನವಾ ಇದ್ದವು 
ನೋಡು ಒಬ್ಬನ ಹೊರ್ತು! ಅಲ್ಲೊ ಮಗದುಂಸಾಬಾ, ಇಲ್ಲೀ 
ಪೋಲೀಸರೂ ಜನರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸರಕಾರಕ್ಕ ತಿರುಗಿ ನಿಂತ 
ಗಿಂತಾರು ಅಂತ ಇವನ್ನ ಹೊರಗಿಂದ ತರಿಸಿಟ್ಟಾರ ಹೌದಃ। 
ಆತು ಬಿಡು, ಇತ್ತಲಾಗ ಜನರ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲಾ, ಅತ್ತಲಾಗ 
ಸೋಲೀಸರ ನೆಂಬಿಕಿ ಇಲ್ಲಾ ಅಂದರ ಅಂಥಾ ಸರಕಾರ ಎಷು 
ದಿನಾ ನಡೆದೀತು ಅಂತೀನಿ! ನಾಳೆ ನೋಡು, ದಂಡಿನವರೆಲ್ಲಾ 
ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದರ (ಆ ಪೋಲೀಸರ ಕಡೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ) ಈ ಸರ 
ಕಾರದ ಗತಿ ಏನು ಅಂತೀನಿ. ಹೊರಗಿಂದ ಬಂದ ಇವಕ್ಕ ಇಲ್ಲಿ 
ಜನರೆಲ್ಲು ಸೇರಿ ಏಳು ದಿನದಾಗ ಏಳು ಕೆರೀ ಸೀರು ಕುಡಿಸ್ಪ 
ಬಿಟ್ಟುರೂ? 

ನೋ. ಡ್ರಾ-- ಅದೆಲ್ಲಾ ನಮಗ್ಯಾಕ ನರಸಮ್ಮಾ! ನನಗ ಮೋಟಾರು 
ಹೊಡಿಯೋದು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲಾ; ನಿನಗ ಈ "ಚಾ'ದ ಅಂಗಡೀ 
ಗುಡಸಲ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. 

ನರಸಮ್ಮ-- ಅದು ಖರೇವು4 ಬಿಡು; ಯಾ ರಾಯರ ರಾಜ್ಯ ಆದರೇನು; 
ರಾಗಿ ಬೀಸೋದು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಅಂತ; ಹಾಂಗೈತಿ ಲೆಕ್ಕ್ಯಾಚಾರಾ| 
(ಪೋಲೀಸರಿಗೆ) ನೀವೂ ಅಷ್ಟು ಇಲ್ಲೇ ಕುಂದರ್ರೊ, ಚಾ ತರತೀನಿ. 
(ಪೋಲೀಸರು ಕೂಡ ಹೋಗುವರು,.. ಅಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ) 

ಮೋ. ಡ್ರಾ-- ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮಾತು ತಿಳಿಯಾಣಿಲ್ಲಾ ಅಂಶ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 
ನರಸಮ್ಮ? 

ನರಸಮ್ಮ-- ತಿಳೀದ ಏನ್ಮಾಡ್ಯಾವೋ ಬಿಡೋ; ಈಗ ನೋಡು, ಕುಂಡರು 
ಅಂದರ ಹ್ಯಾಂಗ ತಿಳಿದವು! ಅಲ್ಲಾ ಬಾಯ್‌ ಮಾತು ತಿಳೀ 
ದಿದ್ದರೂ "ಬಾಯಗ'ಸ್ಥೆ ಮಾತು ತಿಳೀದ ಏನ್ಮಾಡ್ಯಾವು! 

ಮೋ. ಡ್ರಾ-- ನಿನ್ನಂಥಾ ಬಾಯೀ.ಕ್ಕ ಇಷ್ಟು ಬಾಯ್ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ಮ್ಯಾಲೆ 
ಕಲ್ಲಿಗೂ ಕಿವಿ ಹುಟ್ಯಾವು ಬಿಡು. 


* ಮರಾಟ. 1 ಖರೇ ಅಥವಾ ಕರೇವು - ನಿಜ. $ ತಿಂಡಿ-ತಿನಸಿನ. ಕ್ಕ ಹೆಂಗಸು. ' 
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ನರಸಮ್ಮ-- ಕಲ್ಪ ಹೆಟ್ಯಾವು; ಮಗದುಂಸಾಬಾ! ಆದರೆ ಬೇಕಂತ 
ಕಲ್ಲಾದ ಈ ಆರೇ ಜನಕೃ ಕನ್ನಡ ಕೇಳೂ ಕೆವಿ ಬರಾಕೆಲ್ಲ 
ನೋಡು. (ಎಂದು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಜಹಾ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಗೆ 
ಕೊಡುವಳು) 


ಮೋ. ಡ್ರಾ.- ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು! ಪಾಪ, ದೂರ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಾವು, 
ಅವಕ್ಕ ಇನ್ನಟು ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಾಕ ನೊಡು. ಏನಾದರೂ 
ಹಂಣುಗಿಂಣು ಅದಾವೇನು? 

ನರಸಮ್ಮ -- ಅಯ್ಯ ನನ ಸಿವನಃ; ಹಣ್ಣಿಗೇನು ಬ್ಯಾನ್ಯೋ 1 * ಇವೊತ್ತು 
ಮುಂಜಾನೆ ಒಳ್ಳೆ ಚಲೋ ವ..ನವಳ್ಳೀ ಬಾಳೀಹಂಣು ತರಿಸೇನಿ; 
ಕೊಡ್ತೀನಿ ಬಂದರು. (ಎಂದು ಕಂಣಂ ತರಲು ಒಳಗೆ ಹೊಂದುವಳು) 

ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸ. ಕ್ಯಾ ಮಗದುಂಸಾಬ್‌; ಹಮಕೋ ಶಿವ್ಯಾದೇತಾ ಕೀ 
ಕಾಯ್‌ ಕಾನಡೀತ್‌? (ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಂದುಕಿ ಹಣ್ಣು ತರುವಳಂ) 

ಮುದುಕ ಅಯ್ಯ ಶಿವ್ಯಾ ನ! ಸುದ್ದಾಗಿ ಶಿವಶಿವ ಅನಬಾರದೂ ಇವ 
ಕೇನು ಬ್ಯಾನಿ! ಶಿವ್ಯಾ ಅಂತ ಶಿವ್ಯಾ! ಎಂತಾ ಆರೇ ಮಾತಿವು! 
(ಕುಳಿತವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಡುವಳು) 

ಮೋ. ಡ್ರಾ.-- ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು, ನರಸಮ್ಮಾ! ಜಮಾದಾರಿಗೂ ಆಟಿ 
ಹಂಣು ಕೊಡಲಾ. 

ನರಸಮ್ಮ-- ಅವಕ್ಯಾಕ ನಾ ಬ್ಯಾಡೆನ್ನಲೀ; ಪ್ಯಾಶಿಂಜರ್‌ ಜನರು ಅವ 
ಸರಾ ಮಾಡಾಕ ಹತ್ತಿದರು, ಹಿಡಿರೋ, ತಿನ್ನಿರಿ! (ಅನರಿಬ್ಬರು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನು ವರು. ಸ್ಮಾಸೆಂಜರರಿಬ್ಬರೂ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವರು.) 

ಒ. ಪೋ.-- (ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ) ಛಾನ ಆಹೇ ಬುವಾ! ಕಸ್‌ ಕಾಯ್‌? 

ನರಸಮ್ಮ-- (ಸಿಟ್ಟನಿಂದ) ಆ೦| ಯಾರಿಗೋ ನೀ ಕಸಕ್‌ಕಾಯಿ ಅನ್ನೋದು 
ಮಂಗನಂಥವನಃ! ಮುನ್ನೋಡಿ ಮಾತಾಡು! ಹಂಣ ಹಂಣ 
ಮುದುಕಿ, ನಾ ಕಸಕ್‌ಕಾಯೋ! ಖಮ್ಮನ್ನ, ಕಳಿತ ಹಂಣು ಕಸ 
ಕ್ಯಾಯೋ! ಇವೆಂಥಾ ಆರೇ ಮಾತಃ ನಮ್ಮವ್ವಾ! ಹಾರಗೆಡದ 


* ಕೊರತೆ. + ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲವೇ? 
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ಹೋಗಲೀ!! ನುಣ್ಣಗ ಹಂಣು ತಿಂದು ಮ್ಯಾಲ ಕಸಕ್ಸಾಯೆಂತ, 
ಕಸಕ್ಕಾಯಿ! ಉಪಕಾರಗೇಡಿಗಳು ಕಾಣ್ತಾನ ಈ ಆರೇ ಮಂದಿ. 
ಹೋಗ್ರಿನ್ನ ಮುನ್ನೋಡಿ. (ಅವರು ರೊಕ್ಕಾ ತೆಗೆಯುತ್ತಿರಲಂ) ಇರಲಿ 
ಹೋಗ್ರಿ, ನೀವೆಲ್ಲಾ ಎಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ರಿ ರೊಕ್ಕಾ! (ಅವರು ರೊಕ್ಕಾ 
ನುಂಚ್ಚಲು) ನೋಡೋ ಮಗದುಂಮಾ, ಈ ಮಾತು ಹ್ಯಾಗ ತಿಳೀ 
ತಾವೂ ಅಂತೇನಿ? 


ಮಗದುಂ-- ನಮ್ಮ ಬೆಳಗಾಂವ್ಯಾಗ ಈ ಜಾತೀ ಜನರೇ ತುಂಬ್ಯಾರ 


ನೋಡಬೇ; ತಮಗೆ ಲಾಭ ಇದ್ದರ ಕನ್ನಡೆಲ್ಲಾ ತಿಳೀತೈತಿ; ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ರ ಎದೀ ಸೀಳಿದ್ರೂ ಇವರಿಗೇನು ಕನ್ನಡ ಬರಾಕಿಲ್ಲ; ಇಂಥಾ 
ಸೋಗಿನ ಜನ ಇವ್ರು! ನೀ ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರಿರು. (ಮತ್ತೆ ಮೋಟಾರ್‌ 
ಹಾರ್ನಿನ ಸಪ್ಪಳ) 


ನರಸಮ್ಮ-- ಇಂಥಾವಕೆಲ್ಲಾ ನಾ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವಾಕೇನು? ನಡೀ 


ನಡೀ, ಹೊತ್ತ ಬಾಳ ಆತು. ಪ್ಯಾಶಿಂಜರ್‌ ಜನರು ಪುರಸೊತ್ತು 
ಕೊಡವಲ್ಲರು (ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲು) ಆದರ ಒ೦ದ್ನಾಕು 
ಗಂಟು ಕಲಾದಗಿಯೊಳಗ ನಮ್ಮನೀಗೆ ಮುಟ್ಟೋವು ಇದ್ದವು. 
ಒಯ್ದೀಯೇ ನು? (ಬಸ್ಸಿನತ್ತ ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ಬಸ್ಸ೦ತೂ ಮನಾರ 
ತುಂಬ್ಯೈತಿ. 


ಮಗದುಂ- ಈಗೇನು, ಮೊದಲಿನ್ಹಾ೦ಗ ಯರಗಟ್ಟೀ ಕೂಟಗೆ ಪೋಲೀ 


ಸರ ಜೆಕಿಂಗ್‌ ಇಲ್ಲಾ ಏನಿಲ್ಲಾ; ಮತ್ತ ಯುದ್ಧದ ಹೆಸರ್ಲೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಗೂ “ಓಿನರ್‌ಲೋಡ್‌” ನಡದೇ ನಡದೈತಿ; ಮತ್ತೀ 
ಇಬ್ಬರೂ ಪೋಲೀಸರೂ “ ಓವರ್‌ಲೋಡ್‌” ಆಗೇ ಬಂದವು; 
ಹತ್ತರ ಕೂಡ ಹನ್ನೊಂದು! ತತಾ ನಿನ್ನ ಗಂಟೂ. (ಅವಳು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಗಂಟು ತರಹೋಗುವಳು. ಆತ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಕೇಳುವನು) ಕ್ಯಾಜಿ ಬುಡ್ಡೀಕಾ 


ಚಾರ ಸಾಮಾನ ಲೇಂಗೇ? 


ಪೋಲೀಸರು- ಹೋ ಹೋ, ಲೋ ಲೋ, ಫ್ಯೂ (ಮುದಕಿ ನಾಲ್ಕು 


ಗಂಟೂ ಒಂದು ಮೇವಿನ ಹೊರೆ ತಂದಿಡುವಳು. ಮಗದುಂಮನ ಹೇಳಿಕೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಪೋಲೀಸರೇ ಅವನ್ನು ಹೊತ್ತೊಯ್ಯುವರು) 
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ಮುಗದುಂ- ವೋ ಫ್ರಂಟ್‌ ಸೀಟ್‌ಕೇ ನೀಚೆ ರಕ್ಕಡೋ! (ಪೋಲೀಸರಿಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವರು) ಔರ್‌, ಉಸಕೋ ಟಬಾಪ್‌ಪರ್‌ ಡಾಲ್‌ ಜೋ! 
ಹಾಂ! 

ನರಸಮ್ಮ-- ಅಲ್ಲೋ ಮಗದುಂಮಾ, ಅವರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೊರಿಸಿದೆಲ್ಲಾ 
ಆ ಗಂಟೂ! ಅಂತೇನಿ!!! 

ಮಗದುಂ-- ಅದರೊಳಗ ಐತಿ, ಮುದಕೀ, ಹಿಕ್ಕತ್ತು! ಯಾರು, 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕಳಿಸ್ಯಾನೇನು? 

ನರಸಮ್ಮ-- ಹಂ! ಹೌದು ಹೌದು! ಮಗದುಂಸಾಬಾ! ಇಕಾ, ಮೂರಿ 
ಪತ್ತು ಮಂದೀ ರಕೊಟ್ಟೀ ಬಡದು ಆತಗ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕಾಗೈತಿ, 
ಹೋಗಿನ್ನ ಹೊತ್ತಾತು. (ಮೆಲಗೆ) ಮತ್ತ ಆ ಮಾಲು ಮಾತ್ರ 
ಜೋಕೆ, ಆಂ!! ಇವೊತ್ತು ಸುಲಧಾಳ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿನ್‌ ಹಬ್ಬ ಐತಿ! 
ಗೊತ್ತೈತಿ ಹೌದಲ್ಲೊ? 

ಮಗದುಂ-- ಅದರ ಚಿಂತೀ ಬಿಡು ನೀ! ಒಟ್ಟು ಹತ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಶಿಕ್ಕಾವಂತ? 

ನರಸಮ್ಮ-- ಈ ಸಾರೆ ಮನಾರ್ಥ ಸಿಕ್ಕಾವು; ಆ ಬೆಣ್ಣೀ ಗಡಿಗ್ಯಾಗ ೧೨ 
ಹಿಸ್ತೂಲ ಅದಾವು. ಜೋಳದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಗಂದಿನ್ಯಾಗ ನಾಕಿಪ್ಪತ್ತು 
ಕಾಡತೋಸು* ಅದಾವು; ಮತ್ತ ದಂಟನ ಪೆಂಡಿಯೊಳಗ ೨೧ಕತಿ 
ಅದಾವು; ಎಲ್ಲಾ ಹುಷಾರಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಸು. ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ, ರಾತ್ರಿ 
೧೨ ಘಂಟೀಕ ತನ್ನ ಮಂದಿನ್ನ ಪಾರುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಳಧಾಳ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮತ್ಕ ಮುಂದ ಒಂದಃ ತಾಸಿನ್ಯಾಗ ಕಡ 
ಕೋಳ ಸೇರಬೇಕಂತ ಮಸಲತ್ತು€ ಮಾಡ್ಯಾನ. ಅಷ್ಟರಾಗ 
ನಿಮ್ಮ ಮಂದಿಯೆಲ್ಲಾ ನರಸಾಪುರದ ಅಡನಿಯೊಳಗ, ಸರವಿನ 
ದಂಡೀಮ್ಯಾಲ “ಹತ್ಯಾರ” ಸಹಿತ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಸೇರಿರಬೇಕಂತ! 
ಶಿರಸಂಗೀ ಜನರು ಒಡಕಹೊಳಿೀ ದಾಟ ಮುರಗೋಡದಾಗ 
ಕೂಡತಾರಂತ. ತಿಳೀತಿಲ್ಲೋ? ಹೋಗಿನ್ನ ಗಡಾನ! ಸಾಮಾ 


1 ಜಾಣತನ; ಕ ಶಸ್ತ್ರಾಯುಧ ಸ ತುಂಬಾ ಬಹಳ; * cಡrtridges’ 
x ಯುಕ್ತಿ; + ನವಿಲುತೀರ್ಥ 
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ನೆಲ್ಲು ಜನ್ಬಿಸಿಕೋ! ಎಂದಿಲ್ಲದ ಇವತ್ತ ಮಿಲಿಟರಿದೊಂದು 
ಲುರೀ ತುಂಬಿ ಹೋಗೈತಿ ಯಾದವಾಡ ಮ್ಯಾಲಿಂದ ಬಾಗಲ 
ಕೋಟ ರಸ್ತೇಕ್ಕ. 

ಮಗದುಂ.- ಸಾಮಾನದ ಚಿಂತೀ ಮಾಡುಬ್ಯಾಡ ಬಡು ನೀ! ಆಪೋಲೀಸ 
ರನ್ನ; ಹಚ್ಚತೇನಿ ಅವನ್ನ ಕಾಯಲಾಕ! ಮತ್ತಿನ್ನೇನು! ಹಂ | 
ಹಂ! ಹಂ!! ಆದರ ನೀ ಇಲ್ಲಿದೆಲ್ಲಾ ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೋ. ನಿನ್ನ 
"ಹುಚ್ಚ ಸೊಸಿ ಏನಾದ್ರೂ ' ಮಾಡ್ಗಾಳು. ಆಕಿನ್ನಷ್ಟು ಊರಿಗೆ 
ಕಳಿಸಬಾರದಿತ್ತಂ ್ಯ (ಕಿಸೆಯಿಂದ ಸಿಗರೇಟು ತೆಗೆಯಂವನಂ) 

ನರಸಮ್ಮ-- ಅದೂ ಬಗೀ ಹರಿಯಾಣಿಲ್ಲಾ; ಆಕೀ ನೆವದಿಂದ, ಮತ್ತ 
ಈ ಚಹಾದ ಅ೦ಗಡೀ ನೆವದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಾಯಕೆಲ್ಲಾ ನಡದೈ ತಿ. 
ಅತ್ಮುಗ ಬಾಗಲಕೋಟ, ಬಾದಾಮಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇತ್ತಾಗ 
ಆಳ್ಮಾವರ ಗೋಕಾವಿ ತನಕ ಈ ಗುಡಿಸಿಲನಾಗಿಂದ ನಡದೈ ತಲ್ಲ 
ಕಂರಬಾರಾ; ನಾವು ಹುಷಾರಿಯಾಗಿರದಿದ್ದರ, ಈಗ ಸುಟ್ಟ 
ಹೋದ ಹತ್ತಿಸ್ತತ್ತು ಚಾವಡೀ, ಏಳೆಂಟು ಸ್ಹೇಶನ್ನಿನ ಬದ್ದೀ 
ನಮ್ಮೀ ಗುಡಿಸಲೂ, ನಾವೆಲ್ಲಾರೂ ಎಂದೊ! ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾಗ್ತಿದ್ದೀವಿ!.........ನಿನ್ನ ಸಿಗ್ರೇಹಿಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಬೇಕು ಹೌದೂ; 
(ತಂದು ಕೊಡುವಳು) 

ಮಗದುಂ-- ಅಲ್ಲಬೇ ಮುದುಕಿ, ಈಗ ನಾಕ ದಿನದ ಹಿಂದ, ನಮ್ಮ 
ಜನರ ಮಿರಜೀ ದಾರ್ಯಾಗ ಒಂದು ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ರಲ್ಲೂ; ಆಗ 
ಪಾಪ ಆ ಸ್ಟೇಶನ್ನ ಮಾಸ್ತರನ ಸಾಮಾನೂ ಸುಟ್ಟಿ ಕೆಂತ; 
ಅದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟ ದಿನದಾಗ ನಮ್ಮ ಜನರಿಂದ ತಪ್ಪು 
ಆತು ನೋಡು! (ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುತ್ತಿರುವನು) 

ನರಸಮ್ಮ-- ತಪ್ಪು ಏನ್‌ ಬಿಡು! ಮೊದಲೂ ಅವಗ ನಾವು ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಆ ಮಂಗನಂಥಾ ಮಾಸ್ತರಾ ಸೊನ್ನೀ ತಿಳಕೋ 
ಬಾರದೂ? ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದ ಕಕಲಾತಿ ಅವಗ್ಯುಕೋ ಅಷ್ಟು 
ಸರಕಾರದ ಮ್ಯಾಗ! ಮಡ್ಡ ನನ ಮಗಾ, ಪಿಸ್ತೂಲ ತೋರಿಸೂ 
ತನಕಾ ಜಾಗಾ ಕಿತ್ತಲಿಲ್ಲಾ! ಅಂತ, ನಮ್ಮದೂ ಅಟು ಕೈ ತಪ್ಪಿ 
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ಹೋತನ್ನು; ಆದರ ನಮ್ಮನಮ್ಮವರದು ಏನೇ ಆದರೂ ಲುಕ 
ಸಾನಾ ಮಾಡಬಾರದಂತ ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೂಡಿಸಿ ತಾನಃ ಕೊಟ್ಟ ಬಂದಾನಲ್ಲಾ ಆ ಮಾಸ್ತರ! ಅವನ್ನೇನು 
ಗಂಟು ಹೋದಂಗಾತು ಹೇಳು! 


ಮಗದುಂ-- ನನಗ ಇದರಾಗೆಲ್ಲ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಎದೀ ಹೆಚ್ಚೋ ನಿನ್ನ ಕಾಯಕ 


ಹೆಚ್ಚೋ ಆಂತ ದಿಗಿಲ ಬಿದ್ದೈತಿ, ನೋಡು ನರಸಮ್ಮಾ! 


ನರಸಮ್ಮ. ಅಯ್ಯ! ಕಿತ್ತೂರ ಚನ್ನಮ್ಮನ ಊರಿನಾಕಿ ಆಗಿ, ಸಂಗೊಳ್ಳಿ 


ರಾಯಣ್ಣನ ಸೊಸಿ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಿಂಧೂರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ] 
ಸಾರಿದ ತಾಯಿ ಆಗಿ, ಈಗ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷದ ಮುದುಕಿ ಆದ್ರೂ 
ಮೋಟಿಮರಧಾಂಗ ನಾಸೆಟೆದು ಅಡ್ಡಾಡುತಿರೋದು ಯಾತಕ್ಕ೦ ತ 
ತಿಳಕೊಂಡೀಯೋ, ಮಗದುಮ್ಮಸಾಬಾ! ಇನ್ನೂ ಹತ್ಕು ವರ್ಷ 
ಜೀವದಿಂದ ಇದ್ದು ಆ ಮಾರಾಯರು ನೋಡದ್ದನ್ನ ನಾಕಣ್ಮುಂಒ 
ನೋಡೇ ಸುಯೇಕು ಅಂತೇನ್ನೋಡು! 


ಮಗೆದುಂ- ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಜನಾ ಹೀಂಗ ಒಂದಾದರ ಕೇಳೀಯಾ! 


ಕ್ಯೆ ಯರಗಟ್ಟಯ ದಕ್ಷಿಣ ಹಾಗು ಪೂರ್ವದ ನಾಡು ೧೮೫೭ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದ್ದು. ಕಿತ್ತೂರ ಚನ್ನ ಮ್ಮನ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಯಿಟ್ಟ ವರಲ್ಲಿ ಸಂಗೊಳ್ಳಿ ರಾಯಣ್ಣ ನೊಬ್ಬ ಹಿರಿಂಯಾಳ, ಈತನ 
ಲಾವಣಿಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈತನಂತೆಯೇ ಇದ್ದ 
ಕಟ್ಟೀ ಚೆನ್ನನೂ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲೆ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ. ಇಂದಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ, ರಾಯಣ್ಣ ನಂತೆಯೇ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಡವರ ಕೈವಾರಿಯಾಗಿ ಸರಕಾರ 
ದಿಂದ ಪುಂಡನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಗುಂಡಿಗೀಡಾದ ಬೇಡರ ತರುಣ ಸಿಂಧೂರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕಾರ್ಯಭೂಮಿಯೂ ಇದೇ. ನರಗುಂದ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನ್‌ ಸೆನ್‌ 
ಸಾಹೇಬನ ಕೊಲೆಗಾಗಿ ಹೆಸರಾದ ಸೂರೇಬಾನ ಊರು ಈ ನಾಡಿನದೇ. ಹಿಂದೆ 
ಶಿವಾಜಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ಬೆಳವಡಿ ಮುಲ್ಬಮ್ಮನೂ ಈ ಮಂ ಪ್ರಭಾ ನದಿಯ 

ಇಡವಳೇ ! ಸಂಗೊಳ್ಳಿ ರಾಯಣ್ಣ, ಕಟ್ಟ ಚೆನ್ನ, ಸಿಂಧೂರ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಈ 
ನಾಡಿಗೆ ೧7೦01೧8006 ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಕೋಟಿ ಚಿನ್ನಯ್ಯರಂತಿದ್ದಾರೆ. 
೧೯೪೨ ರಲ್ಲೂ ಈ ಮಲಪ್ರ ಭಾನದಿಯ ನಾಡೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಹಸ ತೋರಿಸಿತ್ತು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನಕ್ಷೆ ನೋಡಿರಿ. 


೧೩ 


ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲಂ 


ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ಗಾಂಧೀ, ಮತ್ತು ಆ ಜವಾಹಿಂಲಾಲ ಇನ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಜೇಲಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದರೂ ಸಮ್ಮ ದೇಶ ನಮ್ಮದಾಧಂಗ 
ಅ೦ತ ತಿಳಿ. ಅವರಿಬ್ಬರದೂ ಏನು ಧೊಡ್ಡ ಪುಣ್ಯಾ ಇದ್ದೀತಂತೀ! 
(ಮುತ್ತೆ ಹಾರ್ನು) 


ನರಸಮ್ಮ ಅದೇನ್ಹೊಡ್ಡ ಮಾತು ಬಿಡು; ನಮ್ಮ ರಾಯಣ್ಣ ಅಂದರ 


ಗಾಂಧೀ ಇದ್ದಾ೦ಗ; ಸಿಂಧೂರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಂದರ ಜವಾಹಿರ 
ಲಾಲ ಇದ್ದಾಂಗ! ಇನ್ನೇನು ಅವರೂ ಸಂಣ ಪರಮಾಣದವರು; 
ಇನರು ಆಟು ಡೊಡ್ಡ ಪರಮಾಣದನರು....... ಅಕಾ ನೋಡು ಆ 
ಪ್ಯಾಶಿಂಜರು ನಿನ್ನ ಕರಿಯಲಾಕ ಬಂದರು. ಇಕಾ ಹಿಡಿ (ಎದೆಯ 
ಮರಯ ಚಂಚಿಯಿಂದ ನಾಶೀಪುಡಿ ಡಬ್ಬಿ ತೆಗೆದು ಕೊಡುವಳು. ಅತ ಆವಸರೆ 
ದಿಂದ ಸಿಗರೇಟು ಆಚೆಗೆ ಚೆಲ್ಲುನನು.) ನಾಶೀಪುಡಿ ಬೇಡಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಹಿಡೀ!! 


ಪ್ಯಾಶಿಂಜರ-- (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಡೀಪಾ ಮಗದುಂಸಾಬಾ, ರಾತ್ರಿ ೯ಕ್ಸೆ 


ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿಯೋ, ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತೀಯೋ ಬಾಗಲಕೋಕಿಗೆ, 
ಇಲ್ಲೇ ಇಷ್ಟೋತ್ತಾತು; ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡೋದೇ ಕಷ್ಟ ಈಗಿಸ್ಮಿನ 
ದಾಗ! ಈಗಂತೂ ಇಲ್ಲೇ ಮೂರೂ ಸಂಜೆ ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆ 
ನಿನ್ನ ಕ್ಲೀನರಾ ಯರಗಟ್ಟೀ ಊರಾಗ ಹೋಗಿ ಕುಂತಿದ್ದಾ, ಗರಡೀ 
ವ.ನ್ಯಾಗ. ಅವನ್ನೂ ಹಿಡಕೊಂಡು ಬಂದೀನಿ. ನಡಿಯಿನ್ನ ನೀನೂ. 
ಸಾಕ್ಮಾಡು ಮಾರಾಯಾ ಸಿನ್ನ ಹರಟೀನ! (ನಶ್ಶವನ್ನೇರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮಗಸುಂಮನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯೂ ವನು.) 


ಮಗದುಂ -- ನಮ್ಮ ನರಸಮ್ಮನ ನಾಸೀಪುಡಿ ಏರಿಸಿಗೊ೦ಂತ ಕ.ಂತ್ರ 


ಮಾತು ಮರಗಟ್ಟಿ ಹೋಗೋವ$8! ಹೋಗ್ಮೀನಬೇ ಮುದುಕ... 
(ಹೋಗುವನು) 
(ನರಿದುಕಿ ಬಸ್ಸು ಸ್ಫಾರ್ಟಿ? ಅಗಿ, ಹೋಗುವ ವರೆಗೂ ಸಂತಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ 
ಎಲೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕತ್ತಲಂಕನಿದಂತೆ ಆಗುವದು. 
ಗುಡಿಸಲೊಳಗಿನ ಮುಸುಕುಗತ್ತಲ್ಲ ಮಂದುಕಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೋಗಿ ಬಂದುದರ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಕಾಣಂತ್ತಿರುವವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮೋಡ ಹರಿದಂತೆ, 
ಸ್ವಲ್ಪು ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚುವದು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೊಸೆ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬುಟ್ಟ € ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವಳು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬುಟ್ಟೀ ಇಳಿಸಿ ಅತ್ತೆ 


ತಿರುಗಂಪ್ಪು ಸ ೧೭ 


ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಬಗೆದು ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕಂದೀಲು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಹೊರೆಬದಿಯಿಂದ ಮುದುಕ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ತಂಬಿಗೆ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸೊಸೆಯೇ ಮಾತನಾಡುವಳು.) 

ಸೊಸೆ. ಯಾಕಬೇ, ಸಂಜೀ ಹೊತಿ ತ್ತಿನ್ಯಾಗ, ಬಾಗಲಾ ಹಾರದಗದು 
ಹೋಗೀದೆಲ್ಲಾ. 

ಅತ್ತೆ-- ಇಲ್ಲೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಡ್ಬೇಳು; ಇಷ್ಟ ರಾಗ ವಿನಿ ಗ್ಲೈತಿ; 
ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿೀ ಆದೂ ಎಲ್ಲಾ ತಂದ್ಯಾ? ಪಂಬಣ್ಣನ ರ ಮನಿಗೂ 
ಹೋಗಿದ್ದೆಂತ ಕಾಣತೈತಿ. ಅದಕ್ಕು "ಹೊತ್ತು ಮಣಾಗಿ ಕತ್ತಲಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ. ಬೆಳಗಾ೦ವೀ ಬಸ್ಸು ಆಗಲೇ ಹೋತು. 

ಾಇಗಲಕೋಓಬಟ ಬಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲಾ. 

ಸೊಸೆ ಬಾಗಲಕೋಟ ಬಸ್ಸು ಇ ನ್ನ (ನು ಬಜ ಶೀ] 

ಅತ್ತೆ-- ಅದು ಯಾಕ? ಹ ಇಡಹೋದವಳು ಆರ್ಧಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲುವಳಂ) 

ಸೊಸೆ-- ಅದಿನ್ನೂ ಲೋಕಾಪುರದ ಹಳ್ಳದ ಆಚೆಗೆ ಐತೆ೦ಶ; ಹಿ೦ಗಾರೀ 
ಮಳಿ ಜಗ್ಗಿ ಹೊಡೆದು ಹಳ್ಳ ಕಟ್ಟೀತೆಂತ. ಹಳ್ಳದ ಪೂಲೇನೋ 
ಅಪೂಟಾ ಕೆಡವ್ಯಾರಂತ; ಮತ್ತ ಒಂದು ಮೈ ಲಿನ ತನಕಾ ರಸ್ತೇ 
ತುಂಬ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮರಾ ಕಡಿದು ಹಾಕ್ಯಾರಂ ತೆ. 

ಅತ್ತೆ -- ಅಯ್ಯ, ಇದೇ ಈಗ ಹೋದ ಬೆಳಗಾಂವಿ ಬಸ್ಸಿನ ಗತೀಯೇನು 
ಹಂಗಾದರಃ! 

ಸೊಸೆ-- ಬೆಳಗಾಂವೀ ಬಸ್ಸು ಏನಾರ ಆಗಲೀ! ಬಾಗಲಕೋಟಿ ಬಸ್ಸು 
ಬಂದರ ಇವರು ಇವತ್ತ ಬ೦ದಾರೂ ಆಂತ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಇವರು 
ಇವತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಾಕಃ ಬೇಕು ಆಂತ ಊರಾಗೂ ಗ.ಣ.ಗುಣು 
ನಡದೈ ತಿ. 

ಅತ್ತೆ- ಅಧ್ಯಾಂಗ ಬಿಡು. ನೀನೂ ಒಳ್ಳೇ ಕಕಲಾತಿಯಾಕಿ ಬಂದಿ. 
ನನಗ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಹ್ಯಾಂಗ ಬಂದಾನು? 

ಸೊಸೆ... ಗೊತ್ತಿದ್ರೇನು ಬಿಟ್ಟರೇನು; ಬಸ್ಸೂ ಬ೦ದಿಲ್ಲಾಂದ ಮ್ಯಾಲೆ 
ಅವರು ಬರೋ ಆಶಾನೂ ಮಾಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ ಅಂದಂಗಾಯಿ.ತು. 
ನಮ್ಮ ಊರ ಕಡೇಏನ ಸುದ್ದಿ ಐತೋ ಅದೂ ತಿಳಿಲಿಲ್ಲಾ. 


೧೮ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಅತ್ತೆ ಅದೇನು ಬಿಡು; ಸುದ್ದಿ ಇಲ್ಲೂ ಅಂದರ ಎಲ್ಲಾ ಸುಕಾನಃ ಅಂತ 
ತಿಳೀಬೇಕು. ಅಲ್ಲು ನಿನಗ ಲೋಕಾಪೂರದ ಸುದ್ದಿ ಹ್ಯಾನ 
ಗೊತ್ತಾತು? ಆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಹುಡುಗರು ಊರಾಗೂ ಬಂದಿದ್ರೇನು? 
ನೀ ಗೌಡರ ಮನಿಗೂ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಹೌದ$! ನಿನಗ ಇಲ್ಲದ ಕಾರ 
ಬಾರಾ ಮಾಡಬ್ಯಾಡಂದ್ರ ಕೇಳೂದುಲ್ಲೌ (ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಒಳಗಿಟ್ಟು 
ಬರುವಳು) | 

ಸೊಸೆ-- ( ಅಲ್ಲಿನ್ಹ ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ಸಿಪ್ಪೆ ತೆಗೆಯುತ್ತ) ಸೂಯಕಲ್ಲ ಹುಡುಗರ್ದೇನು 
ನನಗ್ಗೊ ತ್ತಿಲ್ಲಬೆ; ಆದರೆ ಮಧ್ಯಾಣದಾಗ ಮಿಲಿಟರಿ ಲಾರೀ ಹೋಗಿ 
ತ್ತಲ್ಲಾ ಕಲಾದಿಗ್ಗೆ,-- ಅವರಿಗೆ, ಇಲ್ಲಿ ಎರಗಟ್ಟಿಯೊಳಗೂ ತಪಾಸ 
ನಡಿಸಬೇಕೂ ಅಂತ ಸುದ್ದಿ ಬಂತಂತ; ಅಂತ ಅವರು ತಿರುಗಿ 
ಬರೋದ್ರಾಗ ಅವರ್ನ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟ ಬೇಕಂತ ಊರ ಜನರು ಹೀಗ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಬಾಗಲಕೋಟೀ ಬಸ್ಸೂ ಬಂದಿಲ್ಲಂತ. ಎಷ್ಟು 
ಖರೇನೋ ಎಷ್ಟು ಸುಳ್ಳೊ! 

ಅತ್ತೆ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡ ಮಗಳ. ನನುಗ್ಯಾ ಕದೆಲ್ಲಾ; ಬಸ್ಸ ಬಂದರ 
ಅವ್ವ ವ್ಯಾಸಾರ ಮಾಡಿದಾ; ಇಲ್ಲಿದ್ರ ಶಿವಶಿವಾ ಆಂತ ಕುಂತಾ! 
ನಡೀ, ಮುಂಜಾನೆ ಬೀಸಿಟ್ಟ ಮೂರು ಪಡಿ ಜೋಳದ ಹಿಟ್ಟು 
ಹಾಗ ಕು೦ತೈತಿ; ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಡದಿಡೋಣ 
ನಡೀ. ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತುಗಂಟೇ ತನಕಾ ಬಸ್ಸ ಬಂತ್ತು, ಸರಿ; ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರ ಅದರ ಆಶಾ ಬಿಡೋಣ೦ತ. ನಡೀ ದೀಪಾ ಹಚ್ಚು; 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಬರೋ ಹೊತ್ತಾತು. ಕರಕ್ಕಷ್ಟು ಮೇವು ಒಗೆದು 
ಬಾ. ನಾ ಏಟ್ಟು ತಗೀತೀನಿ. (ಎನ್ನುತ್ತ ಫಲಾಹಾರದ ಸಾಮಾನು ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಒಯ್ಯತೊಡಗುವಳು; ಸೊಸೆ ಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಧ ನೆರ 
ವಾಗಿ ಕರಕ್ಕೆ ಮೇವು ಹಾಸಲು ಹಿತ್ತಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಆದರೆ ಸೊಸೆ 
ಗೇಕೋ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನಸಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೇ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ದೀಪ-ಹಚ್ಚಿ , 
ಕರುವಿಗೆ ಮೇವು ಹಾಕಿ ಬರುವಳು. ಹಿತ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಹೋದಾಗ ಹಿಂದಿನ ಜೋಳದ 
ನಿಲುನಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಅಡ್ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಂಶಯ; ಆದರೂ ಅಂಜಿಕೆ 
ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳ ವಿಷಮ ರಾತ್ರಿಯಾದೀತೆಂದು ಅವಳ ತೋರಿಕೆ. ಗಂಡ 
ಬರುವನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಊರಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಪಿಸುಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
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ಆವಳು ತರ್ಕ ಕಟ್ಟದ್ದಳು. ಆದರೆ ಮುದುಕಿ ಆವಳ ತರ್ಕಕ್ಕೆ, ಅನಿಸಿಕೆಗೆ ಅನುವು 
ಗೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಏನೇನೋ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಎಂದೆನಿಸಿದರೂ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಮೇಲಿನ ಅತೀವ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಅವಳು ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಎಡೆಗೊಟ್ಟ ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಕಳೆದ ಹದಿನೈಸತಿ ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವಳಟಿಗಂಡನ ಜೀನದ ಬಗ್ಗೆ ತಂಂಬ ಭಯಪಟ್ಟು ನ್ದ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಸರಕಾರದವರು ಹಿಂಡುಗಟ್ಟಿಲೆ ಪೊ ಪೋಲೀಸರನ್ನು ಆತ್ತಿತ್ತ ಅಟ್ಟಿ ದ್ದೂ ಬೆಳಗಾಂಪಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ದಂಡಿನ ತುಕಂಡಿಗಳು ಬಂದದ್ದೂ ಹಾ ಹಾಲಾಡಿದಣ್ದ ತನ್ನ 
ಗಂಡನ ತಲೆಗಾಗಿಯೇ ಎಂಬ ಬಲವಾದ ಭಯ ಇದೀಗ ಅವಳೆದೆಯಲ್ಲ ಬೇರೂ 
ರಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಆಸಿಸುತ್ತಿತರ್ತಿ,- ಹಡೆದ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಮೂದು# ಕಿಗಿಲದ 
ಭಯಕ್ಕೆ ತಾನೇಕೆ ಎಡೆಗೊಡಬೇಕೆಂದು! ಇದೊಂದು ವಿಚಾರವೇ ಅವಳ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಇದ್ದದ್ದರಲ್ಲಿ ತೂಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿತ್ತು. ಆಂತೇ ಆವಳು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಮುದುಕ ಹೇಳಿದ ಮಾತೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಬಂದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಸೂಡಿ ಕೊಟ್ಟ 
ತಿಂದರು. ಮುದುಕಿ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಅರ್ಧ ರೊಟ್ಟಿ ಹೆಚ್ಚು ತಿಂದದ್ದು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ಹೆದರಿಕೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು ಎನ್ನಿ ಸಿತವಳಿಗೆ. ಸ್ವಲ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೆನೀ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಬಡಿಯುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದನಗಾಹಿ, ತೆರೆಯಾಚೆಗೆ, ಕೊಳಲಿ 
ನೊಡನೆ ಹಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವದು ಕೇಳಬರುತ್ತಿದೆ. ಅತನ ಗಾಡಿನ ಪಲ್ಲನಿ:-- 
ಓ, ಓಟ ಹೀ,---- ಬಂತು, ಬಂತು, ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಂತು 
ಬಂತೋ ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳೀ, ಬಂತು ಚಿರುಗಾಳೀೋ--) 
ಅತ್ತೆ-- (ದಸಿಗೇಳಿ) ಇದೂ ಆ ದನಾಕಾಯೋ ದರೆಪ್ಪುನ ದಸಿಯಲ್ಲೇನೂ? 
ಸೊಸೆ... (ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಡೆದು) ಹೌಡ್ಡೋಡಬೇ; ಯಾಕೋ ಇವೊತ್ತ ಕತ್ತಲಾ 

ಮಾಡಿ ದನಾ ಅಟ್ಟಿಗೊಂಡ ಬಂದ್ನಲ್ಲಾ; (ಆಚೆಗೆ ನೋಡಿ; ಹೌದಃ 
ಎನ್ಮೀ ಮ್ಯಾಗ ಕುಂತ ಹಾಡಿಕೊಂತ ಹೊ೦ಟಾನ! (ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ದರೆಪ್ಪನ ಕೊಳಲಿನ ಅಸ್ಪಷ್ಟದ್ದನಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತು ಮು.ಗಿ 
ಯಂ ಮತ್ತೆ ಹಾಡು: 
ಓ, ಹೀ, ಹೀ, --ಬಂತು, ಬಂತು, ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಂತು 
ಬಂತೋ, ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳೀ, ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳೀ! 

ನೆಲನೆದ್ದು ಕುಂತೈತಿ, ಮುಗಿಲುದ್ದ ಸಂತಿ | 

ಕುಣಿಯತ್ಸೆ ತೋ ಗಾಳಿ; ಕುಣಿಯತ್ತೆತೀ!! 

ಗಿಡಮರಾ `ಕತ್ತಾಡಿ, ಗಿರಿಗುಡ್ಡ ಸುತ್ತಾಡಿ | 

ದಣಿಯತ್ತೆ ತೋ, ಗಾಳಿ, ದಣಿಯತ್ಶೈತೀ |! 
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ಬಂತೋ, ಬಂತು, ಬಿರುಗಾಳೀ, ಬಂತು ಚಿರುಗಾಳೀ 
ಹೀ, ಹೀ, ಹೀ ಬಂತು ಚಿರುಗಾಳೀ! 
(ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕೊಳಲ ಧ್ವನಿ: ಒಡನೆ ಅದಕ್ಕೂ ಆಚೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಧ್ವನಿ 
ಅದೇದಾಟಿಯಲ್ಲಿ EU ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ದರೆಪ್ರನ ಕೊಳಲ ದನಿ ದೂರ 
ದೂರ ಸಾಗಿದಂತೆ ಮಂದನುಂದವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಎರಡನೇ ಧ್ವನಿ: 
ಓಲ ಹೀ ಹೀ - ಬಂತು, ಬಂತ್ತು ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಂತು, ಬಂತೋ ಬಂತು! 
ತಂತು, ಜಗಕೆಲ್ಲ ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ತಂತೋ ತಂತೂ |) 
ಸೊಸೆ- ಅಲ್ಲಬೇ ಹಾಡಿನ ದನೀ ಕೆದಿದ್ದುತಲ್ಲಾ; ಯಾರವರೂ? 
ಅತ್ತೆ-- ನಮ್ಮ ಮಟದ ಸ್ವಾಮೇರ ದನಿ ನೋಡಿದು; ದರೆಪ್ಪನ ದನ್ಯಾಗ 
ದಸೀ ಕೂಡಿಸಿ ತಾವೂ ಹಾಡಾಕ ನಿಂತಾರ ಹೌದೂ ಮಟದ 
ಮರಡೀ ಮ್ಯಾಗಿಂದ. (ಆನಳೂ, ಸೊಸೆಯೂ, ತಡೆದು ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿ 
ರಲು, ಸ್ವಾಮಿ ಹುವರ ಹಾಡು ಮುಂಂಂದರಿಯುವದು:- 
ಎದ್ದೆ ತೆ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಕ್ರಾ ತಿಗಳ ಹಿರಿಗಾಳಿ | 
"ಸತ್ತೆ ತಿ ಪ್ರ ಳಯದೊಲು ಮುತ್ತತೈಕೀ॥ 
ನಾಡ-ನಾಡಿಸ್ಟುರಣ ಗುಡುಗಾಗಿ ನಡುಗೆ 3! 
ಸಿಕ್ಕವರ, ಮಿಕ್ಕವರ, ತುತ್ತ ಶ್ರತ್ಛೈ ತೀ ॥ 
ಬ ತೋಂ ಬಿರುಗಾಳಿ | 
ಕುನ್ನಿ-ಮಾನವ ಏಳು ಗುಡುಗಿನಾ ದನಿಗೇಳು | 
ಸನ್ನಿಯಿಂದೆಚ್ಛತ್ತು ಕಣ್ಣ ತೆರೆಯೋ ॥ 
ನಿನ್ನಂತೆ ನೂರಾರು ಜನ ಸಿಕ್ಕು ಸುಯ್ಯುವರು | 
ಗಾಳಿಯಿದರೊಡಗೂಡಿ ಮುಂದೆ ಸರಿಯೋ | 
ಬಂತೋ ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳಿ | 
ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಂತು ಬಿರುಗಾಳೀ ॥ 
ಕೊನೆಯ ಪಬ್ಲನಿಯಲ್ಲಿ ದರೆಪ್ಪ-ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಬ್ಬರ ದನಿಗಳೂ ಬೆರೆಯುವವು. ಹಾಡು 
ಕೇಳುತ್ತ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಗೆಲಸ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರ ಕಿಡಿಕಿಗೆ 
ಬರುವರು.) 
ಸೊಸೆ (ಹಾಡು ಮುಗಿಯಲೂ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚಳಿದುಂಬಿದಂತೆ ನಡುಗಿ) ಏನ್ನಗಾಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತೇ ತಾಯ ಇವತ್ತ ರಾತ್ರಿ; ಅದರ ಅಬ್ಬರ ಆರ ಷ್ಟು 
ನೋಡ್‌! 
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ಅತ್ತೆ. ಗಾಳೀ ಅಬ್ಬ ಸ್ಬರಲ್ಲಾ ತ; ಅತ್ತಾಗ ಊರಕಡಿಂದ ಆ ಸೂಲೀ ಕುಡು 
ಗರದನಿ ಬಾತು ನೋಡಿದು! 
ಸೊಸೆ- (ಕಿಡಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿ ನೋಡಿ) ಹೌರಬೇ; ನಾ ಊರಾಗ ಹೋದಾಗ 
ಹುಡುಗರೆಲ್ಲಾ ಗುಂಪುಗೂಡಿ, ನಾಳೆ ಮುಂಜಾ ನೇನೋ ಪ್ರಬಾತ 
ಫೇರಿ ಐತೆಂ ತ, ಅದರ ತಯಾರಿ ಮಾಡಾಕಂತ ಬಸವಣ್ಣ ದೇವರ 
ಗುಡ್ಯಾಗ ಮುಕರಿದ್ದವು ನೋಡು; ಆ ಹುಡುಗರ ದನೀನೇ ಇದು. 
(ಅವರು ಮಾತಾಡುನಾಗ ಅಸ್ಪ ಷ ನ್ಡ ವಾಗಿದ್ದ ಹಾಡಿನ ದನಿ ಮಾತು ಮುಗಿಯಂತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತಿ ಕಡಗ ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡು:- 
ಏಳಿಕೋ, ಏಳಿರೋ, ಏಳಿ, ಎಳಿ, ಏಳಿರೀ | 
ನಾಡ ಕರೆಯ ಕೇಳಿರೋ, ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿರೀ ॥ 
ಏಸು ಏಸು ಜನರು ಈ ನಾಡಿಗಾಗಿ ಸತ್ತರೋ | 
ಏಸು ಏಸು ಜನರು ಅವರ ನೆನೆದು ನೆನೆದು ಅತ್ತರೋ | 
ಏಸು ಏಸು ತೆರದಿ ತಮ್ಮ ಸುಖದ ಮುಡಿಸನಿತ್ತಕೋ | 
ನಾಡ ಹರಳೆ ಹೊತ್ತರೋ | 
ಪ್ರಾಣ ದಂಡ ತೆತ್ತರೋ | 
ಪ್ರಾಣದಂಡ ತೆತ್ತರು ॥ 
ಅವರ ಮೊರೆಯ ಕೇಳಿರೋ, ಏಳಿರೋ, ಏಳಿರೋ | 
ಬಂದ ನೋವ ತಾಳಿರೋ, ಏಳಿರೋ, ಏಳಿರೋ 
ಏಳಿ, ಏಳಿ, ಏಳಿರೀ-- ॥ 
ಎಷ್ಟು, ಎಷ್ಟು, ಎಷ್ಟು ಕೊಟ ಸ ರಷ್ಟು ಕಡಮೆ ದೇಶಳೇ | 
ದುಡಿದ ದುದಿತವೊಂಡೆ ಫಲವು ಕೇಳು ಈ ಪ್ರಯಾಸಕೆ | 
ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟ, ಪಡೆದ ನಷ್ಟ ಬುತ್ತಿ ಈ ಪ್ರವಾಸಕೆ | 
ಬಂದುದೆಲ್ಲ ಬಂದೆ ಬರಲಿ 
ಸಾಸಕೊಂದು ನಂಬಿಗಿರಲಿ 
ಏಳಿರೋ, ಏಳಿರೋ, ಏಳಿ, ಏಳಿ, ಏಳಿರೀ | 
ನಾಡ ಕರೆಯ ಕೇಳಿರೋ, ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿರೀ |) 
ಮುದುಕಿ-- ಏನು ಮೈ ಜುಂ ಅನ್ನೂ ಹಾಗ ಹಾಡ್ತಾವೀ ಹುಡುಗರೂ; 
ಹೊತ್ತು ಗೊತ್ತಿನ ಎಚ್ಚರಿದ್ದಾಂಗಿಲ್ಲ ಅವಕೂ! 
ಸೊಸೆ- ನಾನೂ ಅದಕ್ಕೂ ಅಂತೀನಿ; ನಾಕ ತಾಸು ರಾತ್ರಿ ಆಯ್ತು; 
ನೋಡಬಾರದ, ಬುಡುಬುಡುಕೀ ಭರಮಪ್ಪನ ದರ! 
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(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬುಡುಬುಡುಕಿಯ ಸಪ್ಪಳ, ನಂತರ, ಬುಡುಬುಡುಕಿಯ ಧ್ವನಿ ಕೇಳೆ 
ಬರುವುದು, ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯ ನನ ಹಂಡು: - 
ಕೇಳಿರೋ, ಕೇಳಿರೋ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ; ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ | 
ಕಾಲಚಕ್ರದ ಕತೆಯ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ; ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ ॥ 
(ಸನಿಬದಲಿಸಿ) ತಿರುಗ್ಗೈತಿ ಕಾಲಾ ತಿರುಗ್ಹೈತೀ | 
ತಿರುಗ್ಗೈತೊ ಕಾಲ ತಿರುಗ್ಗೈತಿ ॥ 
ಹಳೆಗಾಲ ಹೊಡಮರಳಿ ಹೊಗತೈ ತೋ- ಹೋಗತ್ಯೆತಿ | 
ಹೊಸಗಾಲ ಬರ್ತೈತಿ ಹೊಸ ನಗೆಯ ತಕ್ತೈತಿ- ತಕ್ತೈತಿ!! 
ಹಣ್ಣೇಲಿ ಉದುಕ್ರೈತಿ, ಹಸುಕೇಲಿ ಚಿಗುಕ್ತೈತಿ | 
ಮುಪ್ರೀನ ಹೆಗಲೇರಿ ಬಕ್ತೈ ತೊ ಹೊಸ ಹರೆಯ-- ಬಕ್ರೈತೀಃ 
ಜಪ್ಪಿಸೀ ನೀ ಮಾತ್ರ ಕಾಲಕ್ಯ ಅನುವಾಗೋ | 
ಈ ಕಾಲಚಕ್ರಾದ ಕೊರೆತಕ್ಕ ಸಿಗಬ್ಯಾಡೋ ॥ 
ನನಗೆಣೆಯ ಸಿಗಬ್ಯಾಂಂಡಾ I 
ನುಡಿಗೊಮ್ಮೆ ಬುಡುಬುಡುಕಿ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಭರಮಪ್ಪ ಹಾಡಿನೊಡನೆ ದೂರದೂರ 
ಸರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮುದುಕಿಯು ಆ ಹಾಡನ್ನು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ಟೊಂಕದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಳು.) 
ಮುದುಕಿ-- (ಹಾಡು ಕೇಳದಂತಾದ ಮೇಲೆ) ಹೌದ್‌ ನೋಡು; ಆ ಬುಡಬಡ 
ಕ್ಯಾನ ಮಾತು ಬರಾಬ್ಬರೀ; ಕಾಲಚಕ್ರದ ಕೊರೆ ಕ್ಕ ಸಿಗದಂಗ 
ಬಾಳೋದಕ ಬಾಳ್ವಿ! (ಸೊಸೆಗೆ) ನಡೀಯವ್ವಾ ನಡೀ; ಕೆಲಸಾ 
ತೀರಿಸಿ ಕ್ಸ ತೆರವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ; ಇವತ್ತಿನ ಕಾಲಚಕ್ರ 
ನನ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಏನ” ತಂತೈತೋ ನೋಡಬೇಕಾಗೈತಿ ಇನ್ನೂ. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಸಾಗುತ್ತಿ ರಲು, ಮುದುಕಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಇಂಗಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಬಾಗಿಲು ಕಿಡಿಕಿಗಳತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮಂಂದರಿಯಂವಳು, ಸೊಸೆ ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ 
ಕೆಲಸ ಪೂರೈಸಿಡುವಳು.) 
ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ನಾಲತ್ವಿ ತಾಸು ಮೂರಿತಂ. ಬಾಗಲ್ಕೋಟ ಬಸ್ಸು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಮುದುಕ ಟೊಂಕ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಸುತ್ತಲೂ 


. ಬಪ್ಪಣೆ: ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರವೇಶ ಮುಗಿದು ಇನ್ನೊಂದು ಆರಂಭವಾದಂತೆ ಎರಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರವೇಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಬದಲು, ಆ ನಡುವಿನ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗಳ 
ಸರಿಯುವಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಇವನ್ನು ಪಾರ್ಶ್ವ ಸಂಗೀತ 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ಪಿಷ್ಠಿ 


ಇಣಕಿ ಹಾಕಿದಳು; ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ ಕವಿದು ಮೋಡ ಮೇಲೇರಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು; 
ಬಿರುಗಾಳಿ“ಬಂದೆ ಬಂದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು; ಮುಂದಿ ಬಾಗಿಲ ಇಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಗುಡಿಸ 
ಅನ ನಾಲ್ಕು ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬಂದಳು. ಸೊಸೆಯೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವಳು. ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವ.ಳೆಗಾಳಿಯ ಹೊಯ್ದ ಲ್ಲಿ ಅವಳೆದೆಯೂ 
ಹೊಯ್ದಾ ಡುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲದೆ ಅವಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಕಿಡಿಕಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನೋಟವನ್ನು ನಾಟಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ವಳು, ಮುದುಕಿ 
ಒಂದು ಕೌದಿ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಒಂದು ಮೂಲೆಯ ಕೂಡುವಳು. ) 

ಸೊಸೆ. (ಕಿಡಿಕಿಯಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ) ಅತ್ತೆಮ್ಮಾ, ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬಾಳ 
ಭಯಟಕರ ಕಾಣತೈತಿ ನೋಡಬೇ! 

ಅಕ್ತಿ-- ಹೌದ್‌ ನೋಡು, ಹಿ೦ಗುರಿ ಮಳೆ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ನಿಲುಕೀತೋ 
ಇಲ್ಲೋ ಆಂತ ಎಲ್ಲಾರೂ ಅ೦ತಿರುವಾಗ ಈ ಮಳೆ ಗಾಳಿ ಎಂದಿ 
ಲ್ಲದೆ ಇಂದೇ ಎಷ್ಟು ಏರಿ ಬಂತು! ಈ ಸ್ವಾತೀ ಮಳೀ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ 
ಬಂದ್ರ ನೀರಿನ ಅರಬ + ಆಗಾಣಿಲ್ಲಾ. (ಎದ್ದು ಬಂದು ಕಿಡಿಕಿಯಿಂದೆ 
ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತ) ಅಲಲ; ಏನಿದು ಗುಡುಗು-ಮಿಂಚಿನ ಜೋರು; 
ಆದ, ಅದ, ಕೊರಕೊಪ್ಪದಕಡಿಂದ ಮಳೀ ಏರಿ ಬರಾಕ 
ಹತ್ತೈತಿ | (ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರನೋಡುತ್ತಿರುವರು.) 

ಸೊಸೆ- ಏನಿದರ ಆರ್ಭಾಟಾ; ಸನೇದರಾಗ ನಾ ಏನು ಇಂಥಾ ಮಳೀ 
ಗುಳಿ ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ, ತೂಯಿ; ಏನ ಕನಸು ಮನಸಿನೊಳಗ ಇಲ್ಲಗ 
ಪುರಮಾಸಿ ಬಂತ ನೋಡೀ ಮಳೀ! ಕಿಡಿಕ್ಯಾಗಿ೦ದ ನೋಡಿದ್ರ 
ರಸ್ತೇದ ಆಚೆಗೆ ಏನ್ಸೆ ತೊ ಕಾಣೂಹಾಗಿಲ್ಲ! 

ಅತ್ತೆ. (ಹಿಂದಿರುಗಿ) ಆತು ಬಿಡು ಚಲೋದಾತು; ದೇವರೂ ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟೂ! (ಅನಂಸದಿಂದ) ಇನ್ನ ಆ ಮಿಲಿಟರೀ ಜನರು ಎಸ್ಟ 
ಹಾರಾಡಿದರೇನ.! (ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕೂಡುವಳು,) | 

ಸೊಸೆ ಆಂ! (ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ) ಏನಂದಿಬೇ-ಮಿಲಿಟರಿಯನರೇನು? 
ಆಂ! 


ತ 
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೨೪ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಅತ್ತೆ- ವಿನಿಲ್ಲೇಳು! ಪಾಸ, ಇಂಥಾ ಮಳ್ಳಾಗ ಕನ ಪಾರಾಗೋದು 
ಕಠಿಣಾ ಅಂದೆ! 

ಸೊಸೆ- ವ.ತ್ತೇನೋ!...... ಚಲೋದಾತು ಆಂದ್ಲೊಬೇ! 

ಅತ್ತೆ-- ಚಲೋ ಅಲ್ಲೇನು ಮತ್ತ! ಮಳಿ ಅದರ ಕೇಡಲ್ಲಂತ, ಮಗಾ 
ಉಂಡರ ಕೇಡಲ್ಲಂತ! 

ಸೊಸೆ ಆ ಉಣ್ಣೋ ನಿನ್ನ ಮಗನೇ ಬರಲಿಲ್ಲಲ್ಲಾ! ಅವರದೂ ನನಗ 
ಎದೆಯಾಗ ಸಣ್ಣಾಗಿ ಮೀಟಾಕ ಕತ್ತೈತಿ, ಅವರೇನು ಇವತ್ತ 
ಬರತಾರೋ ಇಲ್ಲೊ ಹೇಳೆರ ಹೇಳು ನನ್ತಾಯಿ(! (ಮಂದುಕಿ ಹತ್ತರ 
ಹೋಗಿ ಅರ್ಧ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅವಳ ಮೊಳಕಾಲು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಕೇಳಂವಳು). 

ಮುದುಕಿ-- (ಶೂನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎದುರಿಗೇ ನೋಡುತ್ತ ಸ್ಥಿರವಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಬರ 
ತಾನ; ಬರತಾನ! ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಇವತ್ತ ಬಂದಃ ಬರತಾನು! 

ಸೊಸೆ... (ಅತಿ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ) ಬರತಾರೂ! ಖರೇ ಆಂದ್ರೂ ಬರತಾರೇ 
ನಬೇ! ಇವತ್ತಿನ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲೇ £ ಇರತಾರ ಹೌದಲ್ಲೊ ! ಐನನ 
ಶಿವನ $1 ಎಷ್ಟು. ದಿವಸದ ಮ್ಯಾಗ ರ | (ಮುಗ್ಗ ತೆಯ ವರೌನದಿಂದ 
ಕೂಡುವಳು) 

ಮುದುಕಿ-- (ಮೊದಲಿನ ದನಿಯಲ್ಲೇ) ಅದೇನು ಇರತಾನೋ ಬಿಡತಾನೋ 
ಹೇಳಾಕ ಬರೂದುಲ್ಲ ತಂಗೀ! ಆದ್ರ, ನೀ ಮಾತ್ರ ಬಹಾಳ 
ಹ.ಷಾರಿಯಿ೦ಂದ ಇರಬೇಕ, ಆಂ! ನೋಡು! ಜೀವದ ಮ್ಯಾಗಿನ 
ಸರಸಂಗ ಐತಿ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೇಳೆಬ್ಯಾ ಡಾ, ಕೇಳಿದ್ದು ಕಿವಿಯೊಳ 
ಗಿಟ್ಟುಕೋಬ್ಯಾಡಾ! ಯಾರೇನಂದ್ರೂ ಒಂದು ತಟ ಎರಡು 
ಮಾಡಬ್ಯಾಡಾ ತಿಳೀತಿಲ್ಲೋ! ಬಹಾಳ ಹ.ಷಾರೀ, ಅನ್ನಿ! ! 
ಇಲ್ಲದಿದ್ರ, ಆಕಾ............ ಅಕ್ಸಾ, ಹೌದೂ ಗಾಳೀ ಹೊಡ 
ತಕ್ಟ ಆ ಹುಲಗಲೀ ಗಿಡಾ ಕೇಳಿಸ್ತಿಲ್ಲೊ,-ಹ್ಯಾಗ ಕಿತ್ತಿ ಬಿತ್ತ 
ನೋಡು ಬೇರದರಸೇ;3 (ಹೊರಗೆ ಗಿಡ ಬಿದ್ದ ಸಪ್ಪಳ), ಅಕಾ ಹಾಗ 
ನುನೂ, ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಗಂಡಾ ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮಾಕೂ ದಾಕೀ 
ಕಡೆತನಕಾ! 


ತ್ಯ ಬೇರುಸಹಿತ, ೫ ಒಮ್ಮೆಲೇ, 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೨೫ 


ಸೊಸೆ- ಅವರ ಜೀನನ್ಹಸಿಂದ ನಾಯೇನ್‌ ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡತೇವಿ 
ಬಿಡು ಮುದುಕೀ! ಆದರ ಅಂಥದ್ದೇನು ಬಂದೈತಿ ಈಗ, ಹೇಳೆರ 
ಕೇಳಲ್ಲಾ! 

ಮುದುಕಿ-- ಆಂಥಾದ್ದೇನು ಬಂದಿಲ್ಲಾ; ಸಾವಿರ ಪಾಲಿಗೆ ಬರಾಕಿಲ್ಲಾ. 
ಈ ನುಳೀ ಬಂದು ಎಲ್ಲಾ ಅನುಕೂಲ; ಆಗೈತಿ ಅನ್ನು! ಆದರ 
ಪಕ್ಕನೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಳ್ಯಾಕ್ಸ ಏನಾದರೂ ಅಂಥಾದ್ದು ಬಂ೦ದರ$-- 


ಆಂದೆ, 
ಸೊಸೆ ಆದ್ರ ಇವರು ಯಾವಾಗ ಬರತಾರಿನ್ನ ಹೇಳಬೇ(! ಬಾಗಲ್ಕೋಓ 
ಬಸ್ಸ ಬರದಿದ್ರ ಸಂ ಇನ್ನು........ 


ಮುದುಕಿ-- ಆತಗ ಆ ಬಸ್ಸಿಗೆ ಏನ ಸಂಬಂಧ ಬಿಡು....... ಸರಿರಾತ್ರಿಗೆ 
ಸರೀ ಅಂತ ಬರತಾನು! ನೀ ಅಷ್ಟು ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡದ ಗಪ್ಪಿರು! 

ಸೊಸೆ- ಹಾಗಾದಕೆ ಕಿಡಿಕೀ ತುದಿಗೆ ಕಂದೀಲಾದರೂ ಇಡಲ್ಯಾ; 
(ಕಂದೀಲೊಡನೇ ಏಳುತ್ತ), ಇಂಥಾ ಕತ್ತಲಾಗ ಈ ಗುಡಿಸಲ ಕಂಡೀ 
ತಾದ್ರೂ ಹ್ಯುಗ? 

ಮುದುಕಿ ಛೀ ಹುಟ್ಟೇ; ಎಲ್ಲಾ ಗಾತಾ ಮಾಡೀ ಎಲ್ಲಾ ದರೂ; ತಶಾ 
ಇಲ್ಲೆ ಆ ಕಂದೀಲು; ಸಣ್ಣ ಮಾಡಿ ಆ ಮೂಲ್ಯಾ ಗಿಟ್ಟು, ಇಲೆ 

ಎ ಣಾ 9 ಬ he) 

ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಕೂಡು; ಪಿಟ್ಸ್‌ ಆಂದಗಿಂದೀ; ಇವತ್ತಿನ 
ರಾತ್ರಿ, ಈ ನಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲು ಎಲ್ಲಿ ಐತಿ ಅಂತ ಬ್ರಹ್ಮದೇ ವರಿಗೂ 
ದಿಕ್ಕ ತಪ್ಪಿರಬೇಕು ನೋಡು! 

ಸೊಸೆ - ಕಾ:ಗಾದರ, ಅವರ ಗತೀ! (ಕಂದೀಲನ್ನು ಹಿಡಿದೇ ಸಿಂತಿರುವಳು.) 

ಮುದುಕಿ-- ಆ ಭರಮಪ್ಪಗ ತಿಳಿಯದ್ದೂ ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣಗ ತಿಳೀಶೈತಿ 
ಅಂತಃ, ಇಂಥಾ ಗಟ್ಯುಳ್ಳ ಸರಕಾರದ ತಲೀಮ್ಯಾಗ ಮೂರ. ತಿಂಗ 
ಳಾತು ಮೆಣಸು ಅರಿಯಾಕ ಹತ್ಯಾನು...... [ 

ಸೊಸೆ (ದುಡುಕಿ) ಆ೦, ಏನಂದಬೇ........ ಸ-ರ-ಕಾ-ರ! 

ಮುದುಕಿ-- (ಬೆದರಿಸಿ) ಚಫ್‌, ಚುಫ್‌, ಕೇಳಿದ್ದು ಕಿನಿಯೊಳಗ ಇಡ 
ಬ್ಯಾಡಾ ಅಂತ ಹೇಳೇನಿಲ್ಲೊ! ಸುಮ್ಮಗಿರು!! ಇವತ್ತಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಒಂದು ನಮ್ಮೆ"ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರಕಾರ ಪಾರಾದರ ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳು 
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ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕಷ್ಟಬಟ್ಟಿದ್ಯೂ ಸಾರ್ಥಕಾದೀತು!.......ಏಿ, ಆ 
ಕಂದೀಲಿಲ್ಲಿ ತತಾ; ಸಣ್ಣ ಮಾಡಂದರ ಇಷ್ಟ ದೊಡ್ಡದು ಇಡ 
ಬೇಕೇನಃ? (ತಾನೇ ಬಾಗಿ ಅದನ್ನು ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡು ತೀರ 
ಸಣ್ಣದು ಮಾಡುವಳು; ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ಹೆಚ್ಚು ವದು; ಮುದುಕ ತುಸು 
ತಡೆದು, ಮತ್ತೆ ಅರ್ಧ ಮೇಲೆದ್ದು ಕಿಡಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾಚಿ ನೋಡುವಳು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನಿಸ್ತಬ್ಬ, ಆಮೇಲೆ ಮುದುಕಿ ಬಾಗಿಲು ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕೆವಿ 
ಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವಳು, ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವಳು. ತುಸು ತಡೆದು, ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಆಸುಮಾನಿಸಿ.. . .......) 


ನೋಡ್ಕಂಗೀ! ಬರಾಬ್ಬರಿ ಸರಿ ರಾತ್ರಿಗೆ ಎರಡು ಸಿಳ್ಳು ಕೇಳತಾವ. 
ಆಗ ಫೀ ಆ ಕಿಡಿಕಿ ಹತ್ತರ ಕಂದೀಲು ಒಯ್ದು ಅರ್ಧ ದೊಡ್ಡದು 
ಮಾಡಿ ಅಲುಗಾಡಿಸು ಮೂರು ಸಾರೆ; ಮ್ತ, ಸಣ್ಣ ಮಾಡಿ ಕೆಳ 
ಗಿಡು; ಮತ್ತೂ ಬರಡು ಸಿಳ್ಳು ಕೇಳಿದರ, ಮತ್ತ ಹಾಗೂ ಮಾಡು! 
ಒಂದ ಸಿಳ್ಳು ಕೇಳಿದರ ಮಾತ್ರ, ಸುಮ್ಮಗಿರು, ಆಂ ತಿಳೀತಿಲ್ಲೊ? 
ಆಗ ಮತ್ತ ನನ್ನ ಕರೀಬ್ಯಾಡಾ! ನಾಯೌಲ್ಲಿದ್ದೇನು ಅಂತ ನೋಡ 
ಬ್ಯಾಡ! ತುಟೀ ಬಿಚ್ಚಿ ಗಿಚ್ಚೀ ! ನೋಡು ತಿಳೀತಿಲ್ಲೋ........ ಹೂಂ 


ಹೂಂ; “ಆಂ” ಅಂದಗಿಂದೀ........ ಸುಮ್ಮ--ಸುಮ್ಮ...... ಗ 


ಸೊಸೆ (ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಅರೆಗಾಬರಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಹಾಗ ಮಾಡಿದ್ರ ಅವರು 


ಬರತಾರೂ?ಿ 


ಮುದುಕಿ- ಬಂದರ ನಮ್ಮ ದೈವ, ಬರದಿದ್ದರ ಸರಕಾರದ ದೈವ! ನೋಡ 


ಬೇಕು. ನೋಡಬೇಕು ಯಾರ ನಸೀಬ ಹ್ಯಾಂಗ ಐತೆಂತ. (ಸೊಸೆ 
ಮಾತನಾಡ ಹೋಗಲು....... ಅನಳನ್ನು ತಡೆದು) ಅಕಾ ಏನೋ ಸಪ್ಪಳಾಯಿ 
ತೇನ! ತಡೀ! (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವಳು.) 


ಸೊಸೆ- ಇಂತಾ ಗಾಳಿ ಅಬ್ಬರದಾಗ ಡೊಳ್ಳು ಹೊಡೆದರೂ ಕೇಳಲಿಕೈಲ್ಲ. 
ಮುದುಕಿ-- ಅದ್ಯಾಕ ಸುಮ್ಮಗಿರು ನೀ! ವಟಗುಟ್ಟ* ಬ್ಯಾಡಾ! ಜೀವದ 


ಹಂಗು ತೊರೆದರ ಕೇಳೆದ್ದೂ ಕೇಳಿಸೀತು, ಕಾಣದ್ದೂ ಕಂಡೀತು! 
ತಿಳೀತಃ!! ಅವಾ ಹೇಳಿಧಾಂಗ ಮಾಡೂದಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಾ! 
ಅಷ್ಟ ಕಿಳಕೋ. ಹೋಗ್ನೋಡು; ಒಲಿ ಕೆಂಡಾ ಅಷ್ಟು ಕೆದರಿ ಬಾ! 


` ೬ ಗುಣಂಗುಣಂ ಮಾಡಬೇಡ. 
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ಸೊಸೆ- ಅತ್ತಾಗ ಅವರ ಚಿಂತೀ; ಇತ್ತಾಗ ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತೂ! ಮ್ಯಾಲ 
ಈ ಭರಗುಡುವ ಗಾಳೀ........ ಇವೆಲ್ಲಾದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾಲನ 
ಏಳದಾ೦ಗಾಗ್ಯಾವ್ರ! ಈ ಗಾಳೀ ಗೋಳಾಟ ಅಂತೂ ಕೇಳಲಾಸಲ್ಲ; 
ದಾರೀ ತಪ್ಪಿದ ಪರಜೀಶಿ ಕೂಸೊಂದು ನಮ್ಮ ಕದಾ ತಟ್ಟೂ 
ಹಾಗೂ, ನಾವದನ ಕದಾ ತಗೀದೂ ಹೊರಗ ಅಟ್ಟ ಹಾಗ 
ನನಗೆ ಆನಿಸಲಾಕ ಹಕ್ಕೈತಿ ನೋಡು! 

ಮುದುಕಿ-- (ಸಿಟ್ಟನಂದ) ಹೋಗ್‌ ಇರಲಿ; ಮೂಳನ ಹಾಗ ಮಾತಾಡ 
ಬ್ಯಾಡಾ; ಒಲೀ ಬೆಂಕಿ ಆರಿಗೀರೀತೂ; ಕೆದರಿ ಕಳ್ಳಿ ನ್‌ 
ಚೂರು ಚಲ್ಲಿ ಬಾ. 

ಸೊಸೆ... (ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು ಅನುಮಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ತಡೆದು........) ಹಾಂ 
ಏನದೂ?ಿ??....... (ಎನ್ನುತ್ತಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವರು.) 

ಮುದುಕಿ-- ಬರೇ ಗಳಿ ಬಿಡು. ಮತ್ತೊಂದು ಗಿಡಾನೋ ಟೊಂಗಿಯೋ 
ಮುರಿದು ಬಿತ್ತು ಕಾಣತೈತಿ! ಈ ಗಾಳೇನು ಲೈಸುಗೊಂಡೀತಃ? 
ಇಂತಾದರಾಗ ಗುಡ್ಡದ ಪಡನಿನೊಳಗ$ ಕಾಲಾ ಕಳೆಯೋ 
ನಮ್ಮ ಜನರ ಗತಿ ಏನೂ ಅಂತೀನಿ! ಆದ್ರ ಮಿಲಿಟಿರೀ ಜನರದ್ಳೂ 
ಪೋಲೀಸರದೂ ಅಂಜಿಕೀನೂ ಅಷ್ಟೇ ತಪ್ಪಿದಾಂಗ ಆತು. 
ಗೆದ್ದರ ಆಡಾಕ ಬಂದಿದ್ವಿ, ಸೋತರ ನೋಡಾಕ ಬ೦ದಿದ್ವಿ....... 
ಆಂತ, ಸರಕಾರದ ಜಲುನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಂದ ಈ ಮಿಲಿಟರಿ 
ಅವರೂ. ಪೋಲೀಸರೂ ಈ ಮಳಿ ಗಾಳೀ ಸಂಗಾಟಿ ಏನು 
ಗುದ್ದಾಡಿಯಾರು? ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಾ. ದೇಶದ 
ಬೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಮ್ಯಾಗ! ಹ ಸ್‌ ಅಲ್ಲೂ. ನೀ ಊರಾಗ ಹೋದಾಗ, 
ಆಲ್ಲೇನಾದ್ರೂ ಪೋಲೀಸರು ಗೀಲೀಸರು ಬಂದಿದ್ರೇನೇ! 

ಸೊಸೆ- ಛೀ ಇಲ್ಲ ಬಿಡ.! ನಾ ಬರೋವಾಗ೦ತೂ ದಾರ್ಯಾಗ ಒಂದು 
ಪಿಳ್ಳಿ ಇರಲಿಲ್ಲ; ವ.ರಡಿ ಅಂತೂ ಮಸಣದ ಹಾಗಿದ್ದವು. 

ಮುದುಕಿ-- (ಅವಳನ್ನು ತಟ್ಟನೇ ತಡೆದ) ನಿ, ಸುಮ್ಮಗಿರು ಈಟು. (ಸಿಳ್ಳಿನ ದಸಿ 


* ಬೆಣೆ ಸ್ಥ ಓರ. 


೨೮ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಕೇಳಿಸುವದು. ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಧಾನಿಸುವರು.) ತಗೋ ದೀಪೂ. 
ತಗೋ ಗಡಾನ ಕೈಯಾಗ! 

ಸೊಸೆ-- ಆದರ, ಸಪ್ಪಳ, ಇತ್ತಾಗ ಮರಡೀ ಕಡಿಯಿ.೦ದ ಬಂತಬೇ....! 

ಮುದುಕಿ-- ಚುಪ್‌, ಚುಪ್‌, ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಮಾಡು ನೀ! (ಸೊಸೆ ಕಿಡಿಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಕಂದೀಲಂ ಒಯ್ದು ಮೂರು ಸಲ "ಸದ್ದೂ ಡಿಸುವಳು. ಆಮೇಲೆ ಕಂದೀ 
ಲನ್ನು ಹಾಗೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆಯ ಹೋಗುವಳು; ಮುದುಕಿ 
ತಟ್ಟನೇ ಓಡಿ ಇಂದು ಅವಳನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟು ವಳು.) .. ಯಾಕ! ಬೇಬರಸಿೀ! 
ನಿನಗ ಜೀವಗೀವ ಬ್ಯಾಡಾಗೈತೇನು? ಇಂತಾ ಕೆಲಸಾ ಮಾಡಿದಿ 
ಅಂತ ಕೇಳಿದನಂದರ್ರ, ಮಲ್ಲಣ್ಣ ನಿನ್ನ ಒಂದ ಹೊಡ ತಕ್ಕ 
ಕಡದು ಎರಡು ಹೋಳು ಮಾಡ್ಯಾನ! ತಾಯಿಲ್ಲೆ ದೀಪಾ! ಎಲ್ಲಿ 

ಇಟ್ಟೀ ಬುದ್ದೀ? ನಾ ಹೇಳಿದ್ದೇನು- ನೀ ಮಾ ಡೋಜೀನು! ಅಲ್ಲಾ 

ಹೀಗ ಕೈಯಾಗ ದಣದಣಾ ದೀಪಾ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕದಾ ತಗದರ 
ಮೂರು ಸ ಆಚೆಗೆ ಕಂಡೀತು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದೆ ಲ್ಲಾ! ತಗೀ 
ದೀಪಾ ಸಣ್ಣದು ಮಾಡು! (ಅವಳು ಹಾಗೇ ಸು. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಕತ್ತ ಲು "ಹೆಚ್ಚು ವದು; ಅಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ತೀರ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲೇ ಎರಡು ಸಲ 
ಸಿಳ್ಳಿನ ದನಿ ಕೇರಾಸಃ ಮುದುಕಿಯ ಸೊನ್ನೆ «ಸಂ ಮೇರೆಗೆ ಸೊಸೆ ಮತ್ತೆ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ದೀಪ ತೋರಿಸಿ ಆರಿಸುವಳು, ಕಾನ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿ 
ದಂತಾಗುವದು. ಮುದುಕಿ ಬಹಳ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಬಾಗಿಲು ಮೆಲ್ಲನೆ ತೆರೆಯಲು 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕೂಡಲೇ ನುಸುಳಿ ಒಳಗೆ ಬಂದು, ನೀರಿನಿಂದ ತಪತಪ ತೊಯ್ದ 
ಗೊಂಗಡಿಯನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಧೋತರ ಹಿಂಡಿಕೊಳ್ಳು ನನು; ಆಂಗಿ 
ಜಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು.) 

ಸೊಸೆ-- (ಹತ್ತಿರ ಬಂದು) ಏನೆಲ್ಲಾ ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡಿ ಆಗೀರಲ್ಲಾ; ಮೈನೂ 
ತೋಯ್ದು ತಣ್ಣಗಾಗೈತಿ. 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ (ಹೂಗುಡುತ್ತ, ಆವಳ ಕೈ ಆಸರದಿಂದ್ಯ ದಣಿದ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಜೋಲಿ 
ಸುತ್ತ, ಹತ್ತಿರದ ಬಾಕಿನ ಮೇಲೆ ತುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ನನು.---ಹಂಡತಿಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರೆಂದು ಸನ್ನೆ ಮಾಡುವನು. ಮುದುಕಿ ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಕಿ, ಎರಡೂ ಕಿಡಿಕಿಗಳಿಂದ 
ಏನೋ ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಇಕ್ಕಿ ದೀಪವನ್ನು ತುಸು ದೊಡ್ಡದು 
ಮಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದು ಗೊಂಗಡಿ ತಂದು ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆತನ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವಳು; ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಅವಳನ್ನು ಮಾಲಿಸುತ್ತ-) ನೋಡಬೇ 
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ಯವ್ವಾ! ಹಳ್ಳದ ಎರಡೂ ಕಡೆ ಮಿಲಿಟಂ ಕಾವಲು ಇವತ್ತ; 
ಅಂತ ಹಳ್ಳಾ ಈಸಗೋತ ದಾಹ ಬರಬೇಕಾತು; ಹಳ್ಳಾ ದಾಟ 
ಬರೋದರಾಗ ಮಳೀ ಅಟು ಏರಿ ಬಂತು. ಕೇಳೂಡೇನೈತಿ! 


ಮುದುಕಿ-- ಏನಿದೂ, ಎ೦ಥಾ ಅಪರೂಪದ ಮಳೀ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ! ನಿನ 


ಗೇನೋ ಒಂತುಸಾ ಕಷ್ಟ ಆದ್ರೂ, ಒಟ್ಟಿನಮ್ಮಾಗ ಈ ಮಳೀ 
ಹೊಡೆದದ್ದು ಒಂದು ಚಲೋವೇ ಆತು ಬಿಡು. (ಸೊಸೆಯ ಕಡೆ 
ತಿರುಗಿ) ಹೋಗವ್ವಾ ಹೋಗು, ನೋಡಿಕೊಂತ ಏನ್ನ್ನಿ೦ಶೀದಿ! 
ಕಾಣವಲ್ಲದಾ ತಪತಪೂ ತೊಯ್ದಿ ರೋದು? ಗಡಾನನಾಕು ದಂಟು 
ಹಾಕಿ ಒಂದ ಹರವಿ ತುಂಬ ವೀರ ಕಾಸು ಹೋಗು....; ಹೋಗಂ 
ತೀನಿ (ಅವಳು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಕ ಹಸಿಯಿಂದ) 
ಅಲ್ಲೋ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ; ಆದ್ರ ಹಿರೇಗೌಡರು ಮತ್ತ ಗೋಕಾವಿ 
ಗುಂಪು ನದೀ ಆಚೆಗೆ ಉಳಿದರೇನು? ಇನ್ನೆ (ಮು ಗತೀ! 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ- ನೋಡಬೇ ಯವ್ವಾ; ಗೋಕಾವೀ ಗಿರಣೀ ಸುಟ್ಟಿ ಗಿಟ್ಟಾರು 


ಜನರಣ ಅಂತ ಸ ಸರಕಾರಕ್ಕ ಎದಿಗುದಿ ಏನಬೇ! ಅದಕ್ಕು ಅತ್ತಾಗ 
ಕೊಂಣೂರ ಹತ್ತರ ಮಿಲಿಟರಿ ಕ್ಯಾಂಪ ಹಾಕ್ಯಾರು; ಮತ್ತ 
ಇತ್ತಾಗ ಚಿಕ್ಕನಂದೀ ಸರಕಾರೀ ಬಂಗ್ಲೆ (ದಾಗ ಮಿಲಿಟರಿ ಕುಂದ 
ರಿಸಿ ಹಳ್ಳದ ಪೂಲು ಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ತ ಠ್ಯಾರು, ಅದಕ್ಕ ನಾ 
ತೂತಿನ ಹಾದು, ಹಳ್ಳು ಈಸಿಗೋತ ದಾಟ, ಕೋಟೂರ 
ಮ್ಯಾಗಿಂದ ಬಂದೆ ಲೈನು ಇ ಬಿಟಗೊಟ್ಟು. ಆದರ, ನಮ್ಮ 
ಹಿರೇಗೌಡರು ಗೋಕಾವಿ ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಮಾಲದಿನ್ಲಿ, ಮಮದಾಪುರದ ಮ್ಯಾಗಿಂದ ಹಿರೇಕೊಪ್ಪದಾಗ 
ಹಾದು ಚಂನರಗಿ ಮುಂದ ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳು ವರು. 
ಒಮ್ಮೆ ಇಂಗ್ರೇಜೀ ಹದ್ದು ದಾಟ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಹದ್ದಿನೊಳಗೆ 
ಬಿದ್ದರ ಕೆಲಸ ಅರ್ಧಾ ಆದ ಹಾಗೂ ಅನ್ನು. ಮತ್ತ ಶಿರಸ೦ಗೀ 
ಜನಾ ಒಡಕಹೊಳೀ *ಫಡಿವಿನ್ಕಾಗ ಸಂಜಿಗೆ ವಸ್ತಿ ಮಾಡವ 
ರಿದ್ದರೂ; ಅವರ ಸುದ್ದೀ ಬಂಡೈಿತಿಲ್ಲೊ! 

* Gorge 





೩೦ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಮುದುಕಿ- ಅವರೂ ರಾತ್ರೀ ನಾಕ ತಾಸಿಗೆ ಸೊಗಲಾ ಸೇರಿದರಂತ; 
ಆದರ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮ್ಯಾಗಿಂದ ನೋಡತಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಇವೊತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ಭಾಳ ಗಡಚಿನ್ನು ಕಾಣತೈತಲ್ಲೋ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಬರೇ ಗಡಚ್ಯಾಕೂ, ಅತೀ ನಾಜೋಕೈತಿ ಪ್ರಸಂಗಾ! ಆದ 
ರಾಗ ಇವೊತ್ತ ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬ್ಯಾರೆ 
ಮೈಮ್ಯಾಲೆ ಬಿದ್ದೈತಿ. (ಹೆಂಡತಿ ಕುಳಿತ ಕಡೆ ಪರೀಕ್ತಿಸಿ ನೋಡಿ, ಬಹಳ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ) ಅಲ್ಲಬೇ, ಹಿರೇಗೌಡರ ಸಂಗಡ ಇವೊತ್ತ ನಮ್ಮ 
ದೇಶಭಕ್ತ ದಿನಕರರಾಯರು ಇದ್ದಾರಬೇ | 

ಮುದುಕಿ-- ಅಯ್ಯ ! (ಆರ್ಧ ಹೌಜಾರಿದಂತೆ) ದಿನಕರರಾಯರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದಾರು? 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ- ಹೌದಬೇ; ಅಷ್ಟ ಯಾಕ ಜೋರಿಲೆ ಅವರ ಹೆಸರು ತಗೊಂತೀ! 
ಬೇಕಾದರ ಘೌಂಸ ಮಹಮ್ಮದಖಾನ ಅನ್ನು. 

ಮುದುಕಿ- ಅಂತೂ ಮುಸಲರ ಹಾಗ ಆಗಿ ಬಂದಾರ ಆನಬಾರದಃ! 

ಮಬ್ಲಣ್ಣ-- ಹೌದ ಮತ್ತ! ಆ ಘೌಂಸ ಮಹಮ್ಮದಖಾನರನ್ನ ಬೆಳಗು 
ಹೆರಿಯೂದರಾಗ$ ಮಲಪ್ರಭಾ ನದೀ ದಾಟಸಿ ಆಲೂರ ಸ್ಲೇಶ 
ನ್ನಗೆ ಮುಚ್ಚಿ ಸಬೇಕಾಗೈ ತಿ. ಗೋಕಾವಿ ಸ್ಟೇಶನ್ನದಾ ಮಿಲಿಟರಿ 
ಗದ್ದಲ ಆದದ್ದು ನೋಡಿ, ಪ್ರಣೆ "ಮೇಲಿ'ಸಿಂದ ಅವರನ್ನ ಕುಡಚೀ 
ಸ್ಟೇಶನ್ನದಾಗ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮಸೂತೀ ಒಳಗಿಂದ ಅವರ್ನ 
ಪಾರು ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮ ಜನರು ಕೌಜಲಿಗಿಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದರು 
ಮದ್ಯಾ ಣಕ್ಕ. ಬೆಳಗು ಹರಿಯೂದರಾಗೂ ಅವರನ್ನ ಆಲೂರಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕು. ನಾಳೆ ಸಂಜಿಗೆ ಅಂಣೀಗೇರಿಯೊಳಗ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ಮೀಹಔಂಗು ಐ......... (ಹೆಂಡತಿಯು ಮತ್ತೆ ಈಚೆಗೆ ಬರಲು) 
ಐ, ಐ-ಐ ಐಐವಏನು ಚಳಿಯಿದೂ...ನೀರ ಕಾದಾವಃ ಇಲ್ಲ? 

ಹೆಂಡತಿ. (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ಮಳೆ ಹನೀ ಸಿಡಿದು ದಂಟೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮಾಗಿ 
ಉರಿಯವೊಲ್ಲವು; ಒಣಾ ಕುಳ್ಳು ಅರತ ಒ೦ದೀಸು ತರತೀನಿ 
ಕುಳ್ಳಬಾನದಾಗಿ೦ದ. (ಅನಳು ಹಿತ್ತಲ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಳು.) 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೩೧ 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ (ಹೆಂಡತಿ ಹೋಗುವದನ್ನೇ ನೋಡಿ, ಬಳಿಕ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ) 
ಅಲ್ಲಬೀ, ಇವತ್ತ ವಿಲಿಟಿರೀ ಮೋಟಾರ ಬಂದದು ಕಲಾದಗಿ 
ಯಿಂದ ತಿರುಗಿದ್ದು ಹೌದಃ! 

ಮುದುಕಿ- ಲೋಕಾಪುರದಾಗ ನಮ್ಮ ಜನಾ ತರುಬ್ಯಾರಂತೇಳು! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಎಚ್ಚರದಾಗ ನಾನಿರಬೇಕು ನೋಡು! ಅಂತೂ 
ಆ ಮಿಲಿಟಿರಿಯವರ ಕೈಯಾಗಿಂದ ನಮ್ಮ ಘೌಂಸ ಮಹಮ್ಮದ 
ಖಾನರು ಪಾರಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಸೂರೇಬಾನ ಮುಟ್ಟ್ಯಾರಂದ ಹಾಗ 
ಆತು ಬಿಡು; ಮತ್ತ, ಯವ್ವಾ, ನೀಇಲ್ಲೀ ಕೆಲಸಾ ಎಲ್ಲಾ ಖಚೀತ* 
ಮಾಡಿದಿ ಹೌದಲ್ಲೊ? 

ಮುದುಕಿ-- ಅದರ ಚಿಂತೀ ಬಿಡ ನೀ! ಬಾಗಿಲುಕೋಟಗೆ ಮತ್ತ ಬೆಳ 
ಗಾಂವಿಗೆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ವಾಲಂಟಿಯರ್ನ ಅಟ್ಟೇನಿ. ಮುಗುಟಖಾನ 
ಹೆಬ್ಬಳ್ಳಿಯಿ.೦ದ ಪರಭಾರೆ ಮೂರು ಲಾರೀ ಜನರು ಮುನವಳ್ಳಿ 
ದಾಟ್ಮತ್ಯೊರಗಲ್ಲು ಸೀವಿಯೊಳಗ ಗೊಡಚಿ ಹಳ್ಳದ ದಂಡೆಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಹಾಗ ಏವಸ್ಥಾ ಆಗೈತಿ; ಸಂಜಿಕ ರೀ ಕಳಿಸಿದ ಸಾಮಾ 
ನೆಲ್ಲಾ ಮಗದುಂಸಾಬನ ಕಡಿಸಿ೦ದ ಪಾರು ಮಾಡಿಸಿ ನರಸಾಪೂರ 
ಅಡವಿಗೆ ಸಾಗಿಸೇನಿ. *ಸತ್ತೀ' ಊರವರು ಕಳಿಸಿದ ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ ಮತ್ತು ಮುಂಬಯಿ ಮನನ ಶೇಠರ ಚಕ್ಕೂ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಗೆ 
ಕಳಿಸೀನಿ! ಶಿರಸಂಗಿಯಿ.೦ದ ಬಂದ ಕಾಳೆಲ್ಲಾ ಬಣವೀಯೊಳಗ 
ಹುಗಿದಿಟ್ಟೀವಿ. ಮತ್ತ ಹೋದ ವಾರದ ೩೮, ಈ ವಾರದ ೪೨, 
ಒಟ್ಟ ನಾಕಿಪ್ಪತ್ತು ಪೆಟ್ರೋಲ ಡಬ್ಬಿ, ನೀ ಹೇಳಿದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ 
ಪ್ರಕಾರ ಹಗೇದೊಳಗ ಹಾಕಿಟ್ಟಿೀವಿ, ಮತ್ತ ಆ ದಿನದ ಪತ್ರಾ 
ಛಾಪಿಸೋ ಮಶಿನ್ನ್‌ ಎರಡೂ ಇವತ್ತಃ ಸವದತ್ತಿಗೆ ಕಳಿಸೀನಿ. 
ಅಂತಾ ಪರಸಂಗ ಬಂದರ ಈ ಗುಡಿಸಲಾ ಸುಟ್ಟಬಿಡೋ 
ತಯಾರೀ ಇಟ್ಟೀನಿ. ಮತ್ತ ಇವೊತ್ತಿನ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸದ ಜವಾ 
ಬ್ದಾರಿ ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ಹಿರೇಗೌಡರ ಮ್ಯಾಗ ಐತಿ! ನರಸಾ 
ಪುರದ ಅಡವ್ಯಾಗ ಅವರದೂ ಗಲಗಲಿ ಆಚಾರದೂ ಗೊತ್ತು 


*ನಿಶ್ಚಿ ತೆ 


೩೨ 


ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಮಾಡಿಧಾಂಗ ಗಂಟುಬಿದ್ದು ಅವರೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಮುರಗೋ 
ಡಕ್ಕ ಮುಟಿ ದ್ದರು ಅಂದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧಾ ತಾಸಿನೊಳಗ 
ಆಲದಕಟ್ಟಿ ಮರಡೀ ಮ್ಯಾಗ ಉರೀ ಏಳತೈ ತಿ. ಅಂದ್ರ ನೀ ಕಡ 
ಕೋಳಕಡೆ ಹೋಗೋ ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಾ; ಮತ್ತ :ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉರಿ 
ಏಳಲಿಲ್ಲಾ ಅಂದ್ರ ಮಾತ್ರ, ನೀ ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಡಕೋಳಕ್ಕ ಹೋಗ 


, ಬೇಕಾಗತೈತಿ. ಮಾತ್ರ ಒತ್ತರ ಮಾಡೂ ತೀರಿತು. ಅತ್ತಾಗ ದಿನ 


ಕರರಾಯರಂಥ ಧಥೊಡ್ಡ ಮನ.ಸ್ಯರ ಜೀವಾ ಬಚಾವಾಗ* 
ಬೇಕು; ಇತ್ತಾಗ ನಾವು ಹಾಕಿದ ಹಂಚಿಕೀನು ಬೆಳಗು ಹರಿಯೂ 
ದರಾಗೂ ಹೊಂದುಗೂಡಿ ನಮ್ರ ನಮ್ಮ ಜನಾ ತಂತಮ್ಮ ಗೂಡು 
ಸೇರಿಕೋಬೇಕು. ಸುಲಧಾಳ ಸ್ಟೇಶನ್ನ ಮಾಸ್ತರಾ ಪೂರಾ ನಮ್ಮ 
ಕೈಯ್ಯಾಗ ಸಿಕ್ಕಾನಂತ! 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಸರಿ ಬಿಡು ಹಾ೦ಗಾರ! ಇನ್ನ್ಯಾಶೀ ಗೊ೦ಗಡೀ ಮುಸುಕು! 


ಕೆಲಸ ಭಾಳೈತಿ; ವ್ಯಾಳ್ಯಾ ತುಸಾ ಟೆ ನೀ ಈ: ಎಲ್ಲಾ 

ಾ ಹೇಳಿಧಾಂಗ ಮಾಡೀದಿ; ಮತ್ತ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು ಯಾಕೂ 
ಅಸಿಮಿಸಿ ಮಾಡವುಲ್ಲಾ ! ಮುತ್ತ ಸ್ವತಾ ಮಗದುಂಸಾಬನೇ 
ನರಸಾಪುರದ ಕಡೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲೀ ಕೆಲಸಾನೂ ಹಸಿಬಿಸಿ 
ಆಗೋಹಾಗಿಲ್ಲಾ! ಆತು. ನಾ ಅಟು ಮೈ ತೊಳಕೊಳ್ಳೋ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಮಾಡಿ ಬರ್ಮೀನಿ; ನೀ ಆಲದಕಟ್ಟೀ ಮರಡೀ ಮ್ಯಾಗ 
ಉರಿ ಎದ್ದ ) ನನಗ ಸೊನ್ನೀ ಮಾಡು. ಆಂ? (ಆತ ಮೇಲೆದ್ದು ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು.) 


ಮುದುಕಿ- ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ, ಇತ್ತಾಗ ಬಾ ಅಟು! (ಅತ ಹತ್ತಿರ ಬರಲು) ಇಕಾ 


ನೀ ಹೇಳಿದ ಹಾಗ ಅರವತ್ತು ಮಂದೀ ರೊಟ್ಟೀ ಬಡದು ಬಣವೀ 
ಯೊಳಗ ಮುಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟೀನಿ; ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳು! ತಂದು 
ಕೊಡತಾಳ! 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಆಕೀಗೆ-ಮತ್ತೂ-ಏನೇನು ಗೊತ್ತಾಗೈತಿ? ಸಂಣಾಕಿ ಆಕಿ; 


* ರಕ್ಷಣೆ 


[sy 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ಪಿತ 


ನೋಡ ವತ್ತ, ಬಾಯಿ. ನಿಂದರಾಕೆಲ್ಲಾ! ಬಲು ಹೆಣ್ಣರುಳಿನ 
[AY 

ಹುಡಗಿ ಆಕಿ! ಜ್ಜ 

ಮುದುಕಿ - ಆಕಿಗೇನ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಬಿಡ.. ಎಷ್ಟು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು 
ಅಷ್ಟ ಗೊತ್ತೈ ತಿ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಂಜೇತಿ* ಆಸ ಮಾಡೋಹಾಗ 
ನಾ ಇಟ್ಟೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ನರಸಮ್ಮಾ ಎಲ್ಲಾರನೂ ನುರಿಸಮ್ಮ! 
ತಿಳೀತಿಲ್ಲೊ! ಆದರೂ ಈ ಹರೇದ ಹುಡುಗೆಯರ ಮನಸ್ಸ ಹೀಗ 
ಅಂತ ಹೇಳಾಕ ಬರೂದಿಲ್ಲ ಬಿಡು. ನನಗೆಲ್ಲಾ ಪೂರಾ ಅನುಭಾವ 
ಐತಿ; ವತ್ತ ನೀ ಕೇ ಎದುರಿಗೆ ಅದು ಇದೂ ಅನೂಬ್ಯಾ ಡಾ! 
ಸುಮ್ಮಾಕ ಎರಡು ಮಾತು ರಮ್ಮಿಸಿ ಹೋಗು, ಇವತ್ತಿನ ರಾತ್ರಿ 
ನಿನ್ನದಸಿಂದ ಆಕಿ ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆದರ ಅದಕೇನು 
ಉಪಾಯ ಇಲ್ಲ ಬಿಡು, 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಆಸು ಬಿಡು; ನಾನೂ ಆವರ ಶವರುವ;ರೀವ$ಂ ಬರಡು 
ಚಲೋ ಮಾತಾಡಿ ಬಿಡತೀನಿ. ಹೋಗ, ಕಂಗಾರ ನೀ; ಹಿತ್ತಲ 
ಕಟ್ಟೀ ಮ್ಯಾಲ ಕುಂತಿರು, ಮರಡೀ ಕಡೆ ಕಂಣ,*ಹಚ್ಚಿ. ಆದರ 
ಮತ್ತ ಕ.೦ತಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಚ್ಚೀ! 

ಮುದು8.. (ಹೋಗುತ್ತಿರುವವಳು ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಏಳೋ ನಿನ! ಯಾತರ 
ಮಾತ:ಡ್ತೀ! ಅಲ್ಲಾ ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಾ ಒ೦ದು ಬಿಟ್ರ ನಾ 
ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ಕೆಲಸಾನೇ ಇಲ್ಲ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ! ಕಣ್ಣುಗ ಎಂಣೀ 
ಹಾಕ್ಕೊಂಡ ಕೂಡದ ಅಷ್ಟ ಕೆಲಸಾ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ನಾ! 
(ಮಜ ನ್ನ ಸು ಹೆಸನ್ಮುಖನಾಗುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು, ಮುದುಕಿಯೂ ವಸನ 
ದಲ್ಲೇ ಸಂತಸಬಡುತ್ತ ಹಿತ್ತಲ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಹೋಗಕೋಗುತ್ತ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಂದೀಲು ಸಂಣದು ಮಾಡುವಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಮಣ್ಣ 
ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಿ ಜಳಕ ಮಾಡಿ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ “ಬರುತ್ತಿ ರುವಷ್ಣ ರಲ್ಲ, ಆತನ 
ಹೆಂಡತಿ ಆತನಿಗಾಗಿ ಗಂಗಾಳ ಬಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆತ ಊಣ್ಣ ಗೂಡಲು, ತಾನೂ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ € ಕೂಡುವಳು.) i 

ಹೆಡತಿ-- ಇವತ್ತ ಬಲು ದಣಕೊಂಡ. ಬ೦ಧಾಗ ಕಾಣತ್ವೆತಿ; ಒಂದ 


* ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗ 


೩೪ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲಂ 


ರಾತ್ರೆರ ಅಟು ಅರಾಮ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಅಂತೀನಿ. ಮತ್ತ ನಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕರೆಯಾಕ ಬಂದ್ರ ನಾಳೆ ನಾಡದು ನಾನೂ ಹೋಗೋ ಆಕೆ! 
ನೀವೇನು ಕೆರೂರ ಕಡೆ ಹೋಗಿದ್ರೋ ಇಲ್ಲೊ! 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಅಲ್ಲಂ, ಮತ್ತ ಯಾತ ಕಿಷ್ಟು ನನಗ ತಡಾ ಆದದ್ದು? ಮುದ 
ಕವಿ ಕೆಲಸಾನೂ ಆತು; ಬಾದಾಮಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಐನೂರು 
: ರೂಪಾಯಿ ಸಾಲಾ ತಗಿಯಾಕ; ಅದೂ ಆತು. ಕೆರೂರಿನಾಗ೦ಂತೂ 
ಎಲ್ಲಾರು ನಿನ್ನ ದಾರೀ ನೋಡಾಕ ಹತ್ಯಾರು; ಮತ್ತ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ 
ತಿರುಗಿತಂದ್ರ ಎಂಕಪ್ಪನವರಃ ನಿನ್ನ ಕರಿಯಾಕ ಬರತಾರು, ನಾ 
ಹೊಸದಾಗಿ ತೊಗೊಂಡ ಹೋರೀ ಹೊಡಕೊಂಡು! 
ಹೆಂಡತಿ- ಅಪ್ಪಾ ಶಾನ$ ಬರ್ತೀನಂದಾ! ಅದಿಕ ಚಕ್ಕಡಿ ಹೊಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರ್ಮಾನೂ? ಬಸ್ಸಿನ ಮ್ಯಾಗ ಹೋಗಿದ್ರ ಬರ್ತಿ ತ್ತಲ್ಲಾ. 
(ಪಲ್ಯ ನೀಡುವಳು) 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ -- ಅಲ್ಲ, ಓಬಲಾಪುರದಾಗಿನ ನಿಮ್ಮಕ್ಕ ದೀಪಾವಳೀಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹಿಲ್ಲೂ ಬೆರೂರಿಗೆ; ಆಕಿನ್ನ ಓಬಲಾಪುರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಹೋಗೂ 
ವಾಗ ನಿನ್ನ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರು; ಮತ್ತ ನಿನಗೂ ಅಕ್ಕನ 
ಮಕಾ ಸಿಗತೈತಲ್ಲ ನೋಡಾಕ ಅನಾಯಾಸ. (ಅವಳು ಕನಸಿನ ಅನ್ಕಕ್ತ 
ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವಂತಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) ...........ಎ.ೂಎ 
ಆದರೇನು, ಇದಕ ಸಾರೆ, ನಮ್ಮ ಹೋರಿ, ನಮ್ಮ ಹೆಣಾ, ನಾ 
ಹಿಡಿದ ಹೊಲ, ಮ್ಯಾಲಿಂತಾ ಹಿಂಗಾರಿ ಮಳಿ! ಅಂದಮ್ಯಾಗ 
ಕೇಳಿಯೇನು, ಪುರಮಾಸಿ* ಬೆಳೀ ಬರತೈತಿ ನೋಡು! ಇನ್ನೇನು 
ಆಯ್ತಾ ಸುಗ್ಗಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೀ ಬಾಣಂತಿ ಆಗೋವಾಕಿ! ನಮ್ಮ 
ಸುಗ್ಗಿಗೆ ಪೂರಾ ಹೆದಾ ಬರಾಕಿಲ್ಲ ಬಿಡು ನೀ ಇಲ್ಲದ! (ನೀರು 
ಕುಡಿಯಂತ್ತಿರುವನಂ.) 
ಹೆಂಡತಿ (ನಸುನಗುತ್ತ, ಕನಸಿನ ಕದದಾಚೆಯಿಂದಲೇ) ಮತ್ತ ಮುತ್ತಿನಂಥಾ 
ಗಂಡಸುಮಗಾ ಆದ್ರ, ನಿಮಗೇನು, ಕುಂತಲ್ಲೆ ಎರಡು ಸುಗ್ಗೀ 
ಬೆಳೀ ಬಳಕೊಂಡಂಗ ಆದೀತೇಳ್ರಿ (ಕೊಟ್ಟ ನೀಡುವಳು.) 


* ಒಳ್ಳೇ ಭಂದಿಂದ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ತಿಗ 


ಮಲ್ಲಣ್ಣಿ- (ತಾನೂ ನುತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಕನಸಿನ ಮೈಮರಿವಿಸಿಂದ) ಮಾದೇವ 
ಕೊಟ್ಟಿರ, ಈ ಸಾರೆ ಮೂರು ಸುಗ್ಗೀ ಬೆಳೀ ಬರಬೇಕು. ಇ.ವೆರ 
೧ pal 
ಡರಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಗ್ಗಿ ಇನ್ನೊಂಡೈತಿ 
ಹೆಂಡತಿ-- (ಕಂತೂಹಲದಿಂದ) ಏನದೂ | 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ -- (ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು) ಮತ್ತೇನು....! ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ ಬಿಡು; ಮಾದೇ 
ವನ ದಯಾ! ಅದಕ್ಕಿಂತ. ಹೆಚ್ಚಿ ೦ದ್ಯಾಃ ಪಠೈತಿ! ಅಲ್ಲೇ, ಮಾತ 
ಮಾತಿನ್ಯಾಗ ಗ ಮತ್ತ ಅರ್ಧಾ ಕೊಟ್ಟ ಪೆಟ್ಟಿಗ ನೀಡೀದೆಲ್ಲ! 'ಈಗಃ 
ಹೊಟ್ಟಿ ತ.ಂಬ್ಯೈಿತಿ; ಇನ್ನೂ Ra ಜೌ ನಡೀಯೂರೈತಿ. 
ಹೆಂಡತಿ -- (ನಿರಾಸೆಯ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ) ಅಯ್ಯ ನ ಮಾದೇವನ ದಯಾನಃ! 
ನಾ ಖರೇಪಂದ್ರು ಇವೊತ್ತು ಮಾದೇವನ ದಯಾ ಆತು ಅಂತ 
ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆ೦ತಾ ನಸೀಬಾ* ನನಗೆಲ್ಲಿ ಐತಿ...... (ಸ್ವಲ್ಪು ಸ್ಥಿರತೆ 
ಸಂಡೆ) ಮತ್ತೀಗ ಹೋಕ್ಸೀರೇನು ! 


ಲ್ಪ 
ಎ 
ವನ 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- (ನಿಶ್ಚಯದ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ನನಗ್ಮಕ್ಕೀನೈತಿ ದಗದಾ!$ ದೇವರು 
ನನ್ನ ಹಣಿಯೊಳಗ ಸುಖಾ ಬರೀಲಿಲ್ಲಾ. ಸೈಕಾಲಾಗ ಪುರ 
ಸೊತ್ತು § ಹಾಕಿಡಲಿಲ್ಲಾ! ಆದರ, ಕೇಳ ಇಲ್ಲೆ; ಮತ್ತ ನಾಳೆ 
ಮಧ್ಯಾಣಮ್ಯಾ ಕಾಗ ತಪ್ಪ ದ ಬರ್ತೀನಿ! ಹೋದ ವಾಂಧಾಂಗ 
ರ "ಮಾಡಾಡಿಲ್ಲಾ ಬಿಡಬಾರದ$! ಇರ್ಲಿ ಬಿಡು, 
ಅಷ್ಟು ಕ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳತೀ! 
ಹೆಂಡತಿ --(ಕಣ್ಣೀರು ಮಿಡಿಯುತ್ತ) ಅದಕ್ಕಲ್ರೀ, ಈ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿನಾಗ 
ನೀವ್ದೀಂಗ ಹೊರಹೊರಗ ಇರೂದಂದ್ರ ನನಗ ಜೀವದಾಗ ಜೀವ 
ಇರೂದುಲ್ರಿ! ಅದರಾಗ ಇವೊತ್ತ ಬ್ಯಾರೆ, ಸುತ್ತೂ ಕಡೆ ಮಿಲಿಟರಿ 
ಮೋಟಾರು ತುಂಬಿ ತುಂಬಿ ಹೋಗ್ಯಾವ್ರಿ! ಇಂಥಾದ್ರಾಗಥೀವೂ 
ಜನರಿಗೆ ಸರಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ ಸಹಾಯ ಮಾಡಾಕ ಹತ್ತೀರಿ; 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಇವತ್ತ ಅಷ್ಟು ರೊಟ್ಟೀ -ಬಡದಿಡೋದೇನು ಕಾರಣೆತ್ತು! 
ಅವನ್ನ ಒಯ್ಯೋ ಸತ ಬ೦ದೀರಿ ಕಾಣಿಸ್ಟೈತಿ. ನಿಮ್ಮ 
೯ ದೈವ; | ಕೆಲಸ; § ಬಿಡುವು. 


ಪ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲಂ 


ದಸಿಂದ ಬ್ಯಾರೇ ಜೀವ ಕತಕತಾ ಅಂತಾನ ಅನ್ನೋದರ ಅರವು 
ನಿಮಗೇನು ಬಿಡ್ರಿ! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ --(ಅರೆನಂಬಿಕೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಅದೇನು ಅಂಥಾ ಮಾತಲ್ಲ ಬಿಡು! 
ಊರ ಜನರದೂ ಒಂದೀಟು ಕೆಲ್ಸು ಮಾಡಾಕಬೇಕು; ಅದರಾಗ 
ಬ್ಯಾರೆ, ಬಡವನ ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲಾರ ಸೊಸೆ ಅನ್ನೂ ಹಾಗ ನನ್ನಂಥ 
ವರ ಗತಿ! ನಾಕ್ಕಂದೀ ಮರ್ಜಿ ಹಿಡಿಯಾಕಃ ಬೇಕು! ಬಡವರ 

` ಹಣೇಬರಹ ಅದು! 

ಹೆಂಡತಿ-- ಸುತ್ತು ಕಡೆ ಇಷ್ಟು ಹೆದರಿಕೆ ಇರುವಾಗ ನೀವಿಂಥಾ ರಾತ್ರಿ 
ಯೊಳಗ ಬಂದಿರಾದ್ರೂ ಹ್ಯಾಂಗ ಅನಸ್ಸೈತಿ! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಬಂದದ್ದು ನಿನ್ನ ತಾಳೀ ಪುಣ್ಯಾನ ಅನ್ನು! ಹೆತ್ತಕಡೆ ಪಾರಾಗಿ 
ಕೋಟೂರ ದಾಟ ರಸ್ತೇಕಬ............ 

ಹೆಂಡತಿ- ಕೋಟೂರೂ-!....! 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- (ಎಚ್ಚತ್ತು) ಅಲ್ಲಲ್ಲ...... ಅದ್ಧಾವದದೂ....... ಹಂ--ಕೆಸರ 
ಗೊಸ್ಸ....... ಅಲ್ಲೆ ನೋಡು--ಕೊರಕೊಪ್ಪದ ಹಳ್ಳದ ಪೂಲಿನ 
ಕಟ್ರೀಮ್ಯಾಗ--ಸೂಳೀಮಗಾ-- ಒಬ್ಬ ಸೋಲೀಸಾ ಹೊಡೀತಿದ್ದಾ 


..ಗೊರಕೇ! 

ಹೆಂಡತಿ (ಬಲು ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಅಯ್ಯ ನನ ಶಿವನ....ಪೋಲೀಸಾ! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಹೂಂ! ಬಂದೂಕ ಎದಿಗಾನಿಸಿಕೊಂಡಃ ಮಲಗಿದ್ದ ನೋಡು! 

ಹೆಂಡತಿ- ಬ೦ದೂಕ$! ಮತ್ತ ಹಾರಿಗೀರಿತೋನ್ಸ್ನಿ! 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- (ಕೆಣಕುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಹಾರದ ಬಿಟ್ಟೀತು! ಎದೀಗುಂಡಿಗೇ 
ಬಡೀತು ನೋಡು ಗುಂಡು! 

ಹೆಂಡತಿ- (ತೀರಾ ಹೌಹಾರಿ ಆತನನ್ನು ಆವಚಿಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಗರ ಬೀಳುವನಳಂತೆ 
ಆಯ್ಯ ಮತ್ತ ನೀವಿಲ್ಲೀತನಕ ಬಂದಿರಿ ಹ್ಯಾಗೆ! ಎದಿಗೆ ಬಡಿತೋ? 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ - (ಅವಳನ್ನು ಕೊಡನಿ) ಛೀ ಹುಚ್ಚಿ! ಆ ಪೋಲೀಸನೆದೆಗೆ! ಪಾಪ! 
ಅವಗ ಮಕ್ಕೊಳ್ಳಲಾಕ ಪೂಲಿನ ಕಟ್ಟಿ ಸುಕಾ ಆಗಾಕಿಲ್ಲ ಅಂತ 
ಕಡೆತನಕ ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಾಕ ಅವನ್ನ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಕೈಲಾಸಕ. 
(ಅವಳಿಗೆ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗಲು, ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕಣ್ಮಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವಳು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಂದುಕಿ ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಮುಬ್ಸಣ್ಣ ನ ಭುಜ ತಟ್ಟು ವಳು.) 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೩೭ 


ಮುದುಕಿ... ಉರಿ ಎದ್ದೈತಿ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ! ಗಡಾ ಮಾಡು ಗಡಾ!........ 
ಈಗೊಂದು ಅರ್ಧಾ ತಾಸಿನಿಂದ ಮಳೀನು ಹೊರಪೈತಿ. ನೀ 
ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಪಾರಾದೀ ಅಂದ್ರ ಇವತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ಆಧಾಂಗ ಅನ್ನು. 
ಏಳಿನ್ನು! (ಸೊಸೆಗೆ ಏಳವ್ವಾ ಏಳು, ಅಜೀನು ಹಾಗ ನೆಲದಾಗ 
ಮುಖ ಇಟಗೊಂಡು ಕುಂತ್ರ? ಗಡಾನ ಬಣನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ಕೊಟ್ಟೀ ಗಂಟು ತಗದುಕೊಡು ಹೋಗು; ಎಲಾ, ಹೋಗೂ, 
ಬ್ಯಾಗ ತತಃ! (ಸೊಸೆ ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು ಹಿಂಬದಿಗೆ ಹೋಗುವಳು.) ನಾವಿ 
ಷ್ಟೋತು ವ್ಯಾಳ್ಯಾ ಕಳದದ್ದ ತಪ್ಪು ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ; ಇಕಾ ಒಂದ 
ತಾಸಿನ್ಯಾಗ ನೀನೆಲ್ಲಾರೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನ್ಯಾಸರಿಗಿ ದಾಟದಿರಿ 
ಅಂದರ ಕಾರ್ಯ ಪಾರಾದ ಹಾಗ ಅನ್ನಲಾಕ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ (ಕೈತೊಳೆಡೆದ್ದು) ಆದ್ರ ಯವ್ವಾ! ಈಕಿನ್ನ ನೀ ಕಾಯಕೋ ಇವ 
ತ್ತಿನ ರಾತ್ರಿ. ತಾಯ ಸತ್ತು ದಿಕ್ಟೇಡಿ ಆದ ಈ ಹುಡಿಗಿ ನನ್ನತ ಹಚಿ 
ಗೊಂಡ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಗೂ ಜೀವಾ ಇಟಗೊಂಡು ಕುಂತಾಳ. ಹಾಂಗ 
ನೋಡಿದ್ರ ಯಾತರಮ್ಯಾಗೂ ಬಾಳ ಜೀವಾ ಇಟಿಕೊಂಡಿರೋದು 
ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪೂ ನೋಡು. ದೇಶದ ಮ್ಯಾಲ ಮಾತ್ರ 
ಒಂದಿರಬೇಕು. ಆತು, ನಾ ಹೋಕ್ಕೀನಿ ಇನ್ನ; ಇವತ್ತಿನ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕ ನಿನ್ನ ಹೆರಕೀ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸು ತಾಯಿ! 

ಮುದುಕಿ... ಹರಕೀ ಹರಕತ್ತೇನಾಗ್ಗೆ....... 
( ಅಕೆಮಾತಿನಲ್ಲೆ ಮಂಂಬದಿಯ ಬಾಗಿಲ ಧಡಧಡ ಸಪ್ಪಳಾಗುವದು! ಇಬ್ಬರೂ 
ಪೂರಾ ಗಾಬರಿಯಾಗುವರು. ಮುದುಕಿಯೇ ತತ್ತರವನ್ನು ತಡಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿ ಕಿವಿಯಿಟ್ಟು ನೇಳುವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬಾಗಿಲು ಬಡೆಯಂವ 
ಲ್ಲದೆ, ಹೊರಗಿನಿಂದ ಗೊಗ್ಗರ ದನಿಯೊಂದು ಕೇಳುವದು.) 

ದನಿ - ಯಾರಿದ್ದೀರಿ ಒಳಗ! ತಗೀರಿ ಬಾಗಲಾ! ಸರಕಾರೀ ಹುಕುಂ 
ಆದೂ; ಬಾಗಲಾ ತಗೀತೀರೋ, ಏನು ಮುರಿಯೋಣೋ! ಹೂಂ 
ತಗೀರಿ-ಏ ಮುದುಕೀ! ಜೀವ ಬೇಕೋ ಬ್ಯಾಡೋ! ಸುತ್ತೆಲ್ಲಾ 
“ ಪಹಾಕಿ”* ಅದೂ! ತಗೀರಿ ಸುಮ್ಮನೆ! (ಮುದುಕಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ 


* ಕಾವಲು 


ತಿಲ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಬಾಗಿಲು ನುಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ಸಿಲ್ಲುವಳು; ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಅತ್ತಿತ್ತ ಬಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗುವನು; ಮುದುಕಿ ಅನನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹೇಳು 
ವಳು.) 
ಮುದುಕಿ-- ಓಡ; ಓಡ ಗಡಾನೊ; ಬಣನೀಮ್ಯಾಗ ಹತ್ತಿ ಕುಂತಕೋ; 
ನಿಚ್ಚಣಕೀ ಮ್ಯಾಲ ಎಳಕೊ೦ಡು ಅಲ್ಲೇ ಕುಂತಿರು, ನಾ ಸೊನ್ನೀ 
ಮಾಡೂತನಕಾ! (...... ಆತ ಕಳವಿನಿಂದ ಓಡಿ ಹೋಗುವನು; ಹೋಗು 
ವಾಗ ನೀರಿನ ಚರಗಿ ಉರುಳುನದು. ಮುದುಕ ಕಂದೀಲು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕದು 
ಮಾಡುವಳು. ಮತ್ತೆ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎದ್ದವರಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಅರೆಸಿಟ್ಟನ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಗಾಡುವಳು.) ಯಾರೋ ಅವಾ ಬೇಬರಸೀ. 
ಮತ್ತೊಂದು ದನಿ- ಏ ಮುದುಕೀ ಗಡಾ ಬಾಗಲಾ ತಗೀ! ಸಾಹೇಬರು 
ಬ೦ದಾರು. 
ಮುದುಕಿ (ಹಿತ್ತಲ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಸಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ, ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಏನು 
ಮೂಳಗಳು ಇವು; "ಚಾ'ದ ಅಂಗಡಿ ಆದಾಕ್ಷಣಕ್ಕ ಸರಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯೊಳಗೂ ಸುಮ್ಮಕ ಬಿಡಬಾರದೂ? (ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದೆಮಾಲಿಸಿ, 
ಬಾಗಿಲು ತೌ!ಯುವಳು; ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದ ಪೋಲೀಸರಲ್ಲೊ ಬ್ರ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊ ಬ್ರ 
ಯಖನಿಫಾರ್ಮು ಇಲ್ಲದ ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ, ಪೋಲೀಸ ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಗೆ ಬರುನರು.) 
ಅಲ್ಲರೋ ಇಷ್ಟ್ಯಾಕ್ರೋ "ಚಾ'ದ ತಲುಬೂಸ]] ನಿಮಗ? ಹಗಲು 
ಹನ್ನೆರಡು ತಾಸು, ಇರಳು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಯೂ ತಾಸು ನಿಮ್ಮದಸಿಂದ 
“ಚಾ' ಕುದಿಸಿಕೋತ ಕಂದರಂತೀಕೋ ಏನು! 


ಸಿ.ಆಯ್‌. ಡಿ. ಸುಮ್ಮನಿರಬೇ ಮುದಕೀ; ಬಾಯ್ಮಾಡಬ್ಯಾಡಾ 
ನಾನೇನು ನಿನ್ನ "ಚಾ'ದಶಿಂದ ಬಂದಿಲ್ಲಾ; “ ಸುಪ್ರಿಟಿಂಡ್‌” 
ಸಾಹೇಬರು ಬ೦ದಾರ; ಸರಿ ಅತ್ತ (ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ “ ಹಂಟರ್‌” 
ಹಿಡಿವ ಸುಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟ್‌ ಸಾಹೇಬರೂ, ರಾಘ ಸ್ತಗೌಡರೂ ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು 
ಬರುವರು. ಅವರೆ ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಸಶಸ್ತ್ರರಾದ ಮಿಲಿಟರಿ ಸೋಲ್ವರರು. ಅವರ 
ನ್ಹೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಮುದುಕಿ ಅಶ್ಚರ್ಯ, ಗಾಬರಿ, ಸಿಟ್ಟುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 
ಸರಿಯಾವಳು. ಗೌಡರು ವಿಚಾರಮಗ್ಗರು. ಉಳಿದವರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸುವರು. * ಸುಸರಿಟೆಂಡ್‌* ಸಾಹೇಬರು ಓಳಗೆ ಬಂದು 


ಕ್ಯ ಚಟ, ನೃಸನ 


ಸುಪ್ರಿ. 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ರ್ನ 


ಒಮ್ಮೆ ಸುತ್ತೂ ನೋಡಿ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಬಾಗಿಲುಕಡೆ ನೋಡಿ, ತೆರೆಯಾಚೆಗಿದ್ದ 
ಫೌಜದಾರರಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳುವರು.) 

ಫೋಜದಾರ ಸಾಹೇಬ್‌, ನೀವು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಸಿಪಾಯರನ್ನೂ 
ಗುಡಿಸಲು ಸುತ್ತುಮುತ್ತೂ ಬಳ್ಳಿ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಹುಕುಂ ಕೊಡಿರಿ. 
ಹಿಂದಿನ ಜೋಳದ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪಾರಾಗದಂತೆ ಮೊದಲು 
ನೋಡಿರಿ, ಆಂ! (ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ “ ಹಂಟರ' ನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಒಗೆದು ) ಮುದುಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಏ ಮುದುಕೀ, ನೀ 
ಬಲು ಚಾಣಾಕ್ಷ ಕಾಣತೀಯಲ್ಲ! ಹಸ್ಸೀ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟೀ ಹೌದೂ! 
(ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಸುಳುವು ಹಿಡಿದು) ಆದರ ಆ ಹಕ್ಕಿ ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುಚ್ಚಾ 


ಉದರಿಸಿ ಹೋಗೇದ ಕಂ! ೫೦ ! (ಉರುಳಿದ ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಕಾಲಿ 
ನಿಂದೊಡೆಯುವನು.) 


ಮುದುಕಿ-- ಹಕ್ಕಿಯೆಲ್ಲೀ ಹಕ್ಕಿರಿ! ನಾಯೇನು ಶಕಣಾದಾಕಿರೇ ಹೆಕ್ಕೀ 


ಸಾಕಾಕ! ಹಕ್ಕಾಗಿನ ಹೋರೀ ಮಾತ್ರ ಹೊಲದಾಗ ಮೇಯಾಕ 
ಬಿಟ್ಟ ರತೇನರಿ, ರಾತ್ರಿ ಸಾ ಬಲು ಇರಕಳರೀ ಆ ಹೋರಿ! 
ಮತ್ತೆ ಅದರ ೫೫1 ಹೋಗಬ್ಯಾಡ್ರಿ; ಎಲಬು ನುಗ್ಗು ಆಗೋ 
Wey (ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ. ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) "ಮತ್ತೇನು "ಚಾ? ಮಾಡಂತಿ 
ಯೇನು ಬಸನಿಂಗಣ್ಣ, ಸಾಹೇಬರದಸಿಂದ ಐ (ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೊಸೆ ಗಂಟು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವಳು. ನೆರೆದವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು, ಗಂಟು 
ಚಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವಳು. ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರು ಅನಳನ್ನು 
ಗಂಭೀರ ಭಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು “ ಸುಪರಿಂಟಿಂಡ” ರು ಅವಳನ್ನು ಆನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿ ಮುುದುಕಿಯನ. ನ್ನ ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸುವರು.) 


ಸುಪ್ರಿ- ಇದೂ ನಿನ್ನ ಹಕ್ಕಲದ.. ಸಾದ ಆಕಳು ವಏಿನು!........... ಹಂ! 


(ಪೋಲೀಸರಿಗೆ) ಹಂ! ಮನಿಯೆಲ್ಲಾ ತಪಾಸ ಮಾತ ಕಿತ್ತಿ 
ಹಾಕಿರಿ ಆ ಗಡಗಂಚೇ, ಅಡಕಲಾ, ಡೊಳ್ಳಾರಿ, ಹೊರಸು 
ಎಲ್ಲಾ....... (ಪೋಲೀಸನೂ, ಸೋಲ್ಡ ರರು: ಮನೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಎಲ್ಲಾ 
ಹುಡುಕಾಡುವರು; ಆಮೇಲೆ ಒಳಮನೆ ಹಿತ್ತಲ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗು ವರು.) 


ಮುದುಕಿ ಅಯ್ಯ; . ಮಾರಾಯಾ! ಹಾಂಗ್ಯಾಕಂತೀಯೋ ಯಪ್ಪ ! 


ನಾನೇನು ಬಡಸುಳೇ ಮಕ್ಕಳು! ನಮಗ್ಯಾತಕ ಬೇಕು ಇಲ್ಲದ 


೪೦ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಉಸಾಬರೀ! ನೀವೇನೋ ದಾರೀ ತಪ್ಪಿ ಬ೦ದೀರಿ! (ಗೌಡರ ಕಡೆಗೆ 
ಕೈಮಾಡಿ) ನಮ್ಮ ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರೇನು ಅರೇದವರಃ? 

ಸುಪ್ರಿ- ದಾರೀ ತಪ್ಪಿ ಬಂದೇವೋ, ಜಾಡು ಹಿಡದೇ ಬಂದೇವೋ ಕೇಳು 
ನಿಮ್ಮ ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರನ್ನ! (ಆತ ಗೌಡನ ಕಡೆಗೆ, ಗೌಡ ಮಂದ.8೦ 
ಕಡೆಗೆ ಅರೆಗಣ್ಣಾಚಿ ನೋಡುವವರು) ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರ, ಇಷ್ಟು ದಿನಾ 
ಹುಡುಕೋ ಬ್ಯಾಟೀ ಇಂದ ಬಲಿಗೆ ಬಿದಾ ೦ಗ ಆತು ನೋಡ್ರಿ ! 
ಇಕಾ ನೆಲಾ ಎಲ್ಲಾ ತೊಯ್ದ ರೀತಿ ನೋಡ್ರಿ; ಇವು ನೋಡ್ರಿ ಇದೇ 
ಈಗ ಮೂಡಿದ ಗಂಡಸಿನ ಹೆಜ್ಜೆ; ಅಕಾ, ಅಲ್ಲಿ ತಪತಪಾ ತೊಯ್ದ 


೩ 


ಗೊಂಗಡೀ! ಮತ್ತಿದೇ ಈಗ ಉಂಡೆದ್ದ ಈ ಗಂಗಾಳಾ! 

ಮುದುಕಿ-- ಅಯ್ಯ ನನ್ನ ಶಿವನಂ! ಇಕಾ ಇದೇಗ ನಾನ ಉಂಡೆದ್ದು ಕೈ 
ತೊಳೆದೇನು! ನೋಡಬಾರದ ಕೈಯಿನ್ನೂ ಒದ್ದಿ ಆದಾವು! 

ಸುಪ್ರಿ- (ಸಿ. ಅಯ್‌ಡೀಗೆ/ ನೋಡೋ, ಆ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡು! 

ಸಿ ಆಯ್‌ಡಿ-- ಸಾಹೇಬರನ್ನ ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಬೆನತಿದ್ದಾವೇಳು ನಿನ್ನ ಕ್ಸ! 
(ಎನ್ನು ತ್ತ ಸುಕ್ರಿಟೆಂಡರ ಸೊನ್ನೆ ಯ ಮೇರೆಗೆ ಸೊಸೆ ತಂದು ಚಕ್ಲದ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ 
ತೋರಿಸುವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಪೋಲೀಸನ ಕರೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಸಿ. ಆಯಡಿಯೂ ಹಿತ್ತಲದ ಕಡೆ ಹೋಗುವನು.) 

ಸುಪ್ರಿ-- ಎಬೇ ಮುದುಕೀ, ಈ ಎರಡ. ಮಣದ ರೊಟ್ಟೀಯೇನು ನಿನ್ನ 
ನ್ಯಾರೀದಸಿ೦ದ ತರಿಸಿದ್ದೇನ:? ನೋಡ್ರಿ, ರಾಘಪ್ಪುಗೌಡ ಈ 
ರೊಟ್ಟೀ ಗಂಟಿನ ಮೇಲಿಂದ ಈ ಜನರ ಇವತ್ತಿನ ಹಂಚಿಕೆ ಏನಿದೆ 
ಎನ್ನೋದು ಒಡೆದು ಕಾಣುವಂತಿದೆ. ಇವೊತ್ತು ಇವರದೊಂದು 
ಗುಂಪಿಗೆ ಗುಂಪೇ ಹೊಂಟಿರಬೇಳು; ರೊಟ್ಟೀ ಗಂಟಿ ಹೊರಡು 
ವದರಲ್ಲಿತ್ತು, ಎಂದಮೇಲೆ,-ಹತ್ತರದಲ್ಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಇರಲೇ 
ಬೇಕು! (ಬಾಗಿಲು ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ) ಫೋಜದಾರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಸಾರ್ಜೆಂಟಿ 
ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ ಪೋಲೀಸನ್ನ ಓಡಿಸಿರಿ-ಇಮತ್ತ, ಗೋಕಾವಿ, 
ಸತ್ತೀಗೇರಿ, ಕೊರಕೊಪ್ಪ, ಮುನವಳ್ಳಿ, ತೊರಗಲ್ಲು, ಮುರಗೋಡ, 
ಕಡಿಬಿ ರಸ್ತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಶೀನ್ಸ್‌ಗನ್ನ ಸಹಿತ ಮೋಟಾರ ಸಾಯ 
ಕಲ್‌ ಸೋಲ್ಡರರನ್ನ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳ್ರಿ. ಬೇಟಿ ಕೈಯಳವಿನಲ್ಲೇ 


ತಿರುಗುಪ್ಪ್ಪು ೪೧ 
ಗ 


ಆದೆ! (ಮುದುಕಿಗೆ ರೊಚ್ಚು ಆವೇಶಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದರೂ ಆ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಕಂಣಂಚು ದಾಟಿಸಂತೆ ಚು ನಳ: ಸೊಸೆ ಬಾಜ್‌ ಸಣ್ಣ ದಹಿಯ್ಲಿಯೇ 
ಚೀರಿ ಇನ್ನೂ ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿಯುನಳು. ಗೌಡರಂ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ಆಲೆ 
ದಾಡುವರು. ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕ ಹೋದವರು ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಒರುವರು,) 

ಪೋಲೀಸ..- ಉಧರ ತೋ ಕುಛ್‌ ನಹೀ ಸಾಬ್‌; ಟಾರ್ಚ್‌ €ಗಃಕರ್‌ 
ಸಬ್‌ ದೇಖ. 

ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ. (ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುತ್ತ) ಸಾಹೇಬರ. ಒಬ್ಬ ಗಲ ಡಸಿನ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮೂತ್ರ ಒಣನಿಯ ತನಕಾ ಮೂಡಿ ಮುಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ, ವಾಯ: 
ಆಧಂಗ ಕಾಣತಾವು. 

ಸೊಸೆ (ಸಂಣ ದನಿಯ ಯಲ್ಲಯೀ ಕಾತರದ ಆತುರಕೆಯಿಂದ) ಇದೇ ಈಗ ನಾನಂ 
ಹೋಗಿ ಬಂದೆನಲ್ಲರೀ ಯಪ್ಪು. 

ಸುಪ್ರಿ- ಹೋಗಿ ಬಂಬಾಕೀ ಬರೂವಾಗ ಕಾಲು ಏನು ತಲೆಯ ಮ್ಯಾಲ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬ ಬಂದಿಯೇನು! 

ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ... ಅಲ್ಲಾ, ಈ ಮಾಟಿನ್ನ ಅರಗಿಳೀ ಕಾಲು ಹೆದುಲಿನಾಗ 
ಹಣುಮಪ್ಪನ ಸೆಜ್ಜೆ ಆದ್ರೂ ಏನು ಅಂತೇನು. 

ಮುದುಕ ಅದೇನು ಹ ಅವಸರದಾಗ ಆಟು ಒತ್ತಿ ನಡೀಬಾರದೂ! 

ಸಿ, ಆಯ್‌. ಡಿ. ಇಂಥಾ ಮಂದಮಗನಿಗೆ ಆಂಥಾದೇನು ಅವಸರದ 
ಕೆಲಸಾ ಅಂತೇನು! 
(ಗೌಡರು ಈ ಚೇಷ್ಟೆ ತಮಗೆ ಸೇರದಂತೆ ತಿರುಗಿ ಕೈಕಟ್ಟ ನಿಲ್ಲುವರು.) 

ಸುಪ್ರಿ-- ನಡಿ, ನಡೀರಿ ನೋಡೋಣ ಆ "ಜಾದೂ? ಏನು ಆದೆ. 
(ಸಿ. ಆಂಸ, ಡಿ, ಯೊಂದಿಗೆ ಹಿತ್ತಲಕಡೆ ಹೋಗುವನು. ಪೋಲೀಸ ವತ್ರ 
ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುವನು.) 

ಮುದುಕಿ- (ಗೌಡರನುದ್ದೇಶಿಸಿ) ರಾಘಪ್ಪ ಗೌಡರ! ಇದೇನ್ರಿ? ಇದು 
ಹ್ಯಾಂಗ ಆ 36 ಅಂತೇನಿ? ........(ಗೌಡರು ಅನಳನ್ನು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ತಡೆದು ಸಮಾಭಾನ ಹಾಗೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸಲು ಕೈಸನ್ನೆ ಯಿಂದ ತಿಳಿಸು 
ವರು. ಹಿಸಾಯಿ ಮುದುಕಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಲೆಂಬಂತೆ ಬಾಗಿ ಕಿಪಿ ಚಾಚಿರುವನು.) 


ಏತ ಏಟದ್ದಃ ಕಿವಿ ಹಿಗ್ಗ ಸತೀ. ಆಲ್ಲಾ ಚಂಜೀಕಡೆ ಬಂದಾಗ 
ಇವಗ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಮಾತು ಬರತಿದ್ದಿಲ್ಲಾ; ಈಗ ಕಿವಿಮಾತು 


೪೨ ನೆರಳು- ಬಿಸಿಲು 


ಕೇಳಲಾಕ ನಿಂತಾನ ಜೋಕುಮಾರ, (ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ ನನ್ನು ಒಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಸರಿಂಟಿಂಡೆಂಟಿರೂ ಸಿ. ಆಯ, ಡಿಯೂ 
ಬರುವರು. ಮುದುಕಿ ಉದ್ವೇಗವಶಳಾಗಿ ಎದೆ ಹಿಚುಕಂತ್ತ ಕಂಣಂ ಕಿಸಿದು 
ಸೆಟಿದು ನಿಲ್ಲುನಳು, ಸೊಸೆ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಜೋರಾಗಿ ಚೀರಿ 
ನೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕುಸ್ಪಳಿಸುವಳು.) 

ಸುಪ್ರಿ-- ನಿ ಮುದಿಕೀ, ಇಕಾ ಈ ನಿನ್ನ ಹೋರಿ ಬಣನೀ ಮ್ಯಾಗ ಹತ್ತಿ 

ಯಾಕ ಹತ್ತಿತ್ತೂ; ಮುಗದಾಣಾ ಹಾಕಿ ಹಿಡಿದು ತ೦ದೀನಿ! 

ಸ್ನ ಇದು ನನ್ನ ಕೈಯಾಗಿಂದ ಪಾರ ಆದೀತು ಹ್ಯಾಂಗ 

ನೋಡೋಣ. ಈ ಸ.ಪರಿಂಬೆಂಡೆಂಟ್‌ ಸಿವನಾಗಪ್ಪ ೬೦ದರ ಹುಲೀ 
ಬ್ಯಾಟೀ ಆಡೋವ; ಇಂಥಾ ಹೋರಿ ಯಾವ ಮಾತಿನ್ವೂ !! 

ಅ 

ಆದರೂ ಇದು ಇನ್ನೂ ಎಳಕ ಹೋರಿ; ಕೋಡ ಮೂಡಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ. 
ಈ ಮಣಕ ಆಕಳ ಮಾತ್ರ (ಸೊಸೆಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ) ಪಾಡಿಗೆ 
ಬಂದ್ಲಾಂಗ ಕಾಣತೈತಿ. 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- (ಮೊದಲೇ ಕೊಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದವ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೆರಳಿ) ಹಂ. ನಾಲಿಗಿ ಬಿಗೀ 
ಹಿಡೀರಷ್ಟ. 

ಸುಪ್ರಿ-- ಯಾಕಾ ಹಗ್ಗದ ಬಿಗಿತ ಸಾಕಾಗಿಲ್ಲೇನ ಇನ್ನೂ. 

} ನಿಗೆ (ಕೊರಳು ತೋರಿಸಿ ನೊ ನವೆ 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ. ಈ ರಟ್ವೀ ಬಿಗಿತ ಇಲ್ಲಿಗೆ( ರಳು ok ) ಬಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟರ ನೋಡ್ರಿ, ಮತ್ತ, ನಿಮಗೆ ಯಾರಿಗೂ ನಾನು ಅಸ 
ಗೊಳ್ಳಾ ಕಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಮುಂದ ನಿಂತು ಮೊತ:ಡತೀರಿ ಅನ್ನೂದರ 
ಎಚ್ಚರ ಇರ್ಲಿ. ಹಂ, ಹಂ. 

ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ.-- ನಮ್ಮ ಕನಸ ಮನಸಿನೊಳಗ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳ ಮರೆಯಾಡಿಸಿ ಈವತ್ತ ಹತ್ತರಿಕಿ ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರೇ ನಮ್ಮ 
ಪಂಜರದೊಳಗ ಬಿದ್ದಾರಂತ ಗೊತ್ತೈತಿ ನಮಗೆಲ್ಲಾ. ಸರಕಾರ 
ಕೊಡೋ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪ?ಯಿ ಇನಾಮೇನು ಪುಕ್ಕಟ ಅಲ್ಲ. 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಅಂತೂ ಐದುಸಾವಿಂದ ಆಶಾಕ್ಕ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮಾನಾ 
ಮರ್ಯಾದೀ, ನಿಮ್ಮ ಜನರ ಕಕಲಾತೀ, ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೀರ್ತಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾರಾಕ ನಿಂತೀರಲ್ಲಂ? ಅಂಥಾ ಸೊಟ್ಟ ಐದುಸಾವಿರ 


ಗಿ 


ನಿಮ್ಮ ಮೋತೀಮ್ಯಾಲ ನಾನು ಛಲ್ಲೇನು. 


ಎಫ 
ಬ 
K- 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೪ 


ಸುಪ್ರಿ-- ಮತ್ತ ನಾಳೆ ನಮಗ ಮ್ಯಾಲಿನ ಹುಜ್ಜೀ ಬಡತೀ ಎಲ್ಲಾ ನೀನೇ 
ಕೊಡತೀ ನಿನು? ಹಂ. ಹಾ. ಹಾ (ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಆರ್ಥ ನಿರುಪಾಯೆತೆ 
ಯಿಂದ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯಂ ವನು, ಸುಪರಿಂಟೆಂಡನು ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಮೇಜಂ ಎಳೆ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಸಿಪಾಯಿ ಬಾಕು ಹೊಂದಿಸಿಡೇಂ ಪೋಲೀಸ ಕೋರ್ಟಿನ ಅಡ್ಯತೆ 
ಯಿಂದ ಕುಳಿತು ಮಲ್ಲಣ್ಣ ನ ಕೇಸು ನಡೆಯಿಸುವನಂ. ಸೀಪಾಯರು ಮಲ್ಲಂಣ 
ನನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಎಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವರು. ಒಬ್ಬನು ಸಂಪರಿಂಟೆಂಡೆಂಟಿನ ಹಿಂಬದಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲುವನು. ಸ.ಪ್ರಿಟಿಂಡೆಂಟಿನು ಗೌಡರನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಬದಿಂನಿಫ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ನನು; ಹಾಗು ಮಲ್ಲಂಣನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ನಾತನಾಡುನನು.) ಇಕಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಪಾ ಮಲ್ಲಂಣಾ,ಅಲ್ಲಾ ದೇಶದ ದಶಿಂದಹೊಡದಾಡೋ 
ನೀವು ಇಂಥಾ ಹೆಗ್ಗಣದಾಟಾ ಯಾಕ ನಡಸತೀಲಿ ಆಲ್ಲಾ ಈವತ್ತ 
ಗೋಕಾವಿ ಆಚೆಗೆ ಪೋಲೀಸರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಕು ಬಡೆದು ನೆಲಾ 
ಹೊಕ್ಕ ಪಾರು ಆದ ಆ ನಿಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಮುಂದಾಳಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ರಂಬೋದು ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತು ಆದೆ ಆಂತ ಸರಕಾರಕ್ಕ ಖಾತ್ರಿ 
ಆಗೇದ ಏನಪಾ. ಅಲ್ಲದೆಂ ಮುಧೋಳದ ಗಡೀ ದ.ಟ ಎರಡು 
ಬ್ಯಾಡರ ತಂಡ, ನಿಮ್ಮ ಬಣದಾಗ ಹೊಕ್ಕೊಂಡದ್ದೂ ನಮಗ 
ತಿಳೀದೇ ಇಲ್ಲಾ. ಮತ್ತ ಆಗಸ್ಟ ಒಂಭತ್ತನೇ ತಾರೀಖಿನಿಂದಾ 
ಸರಕಾರದ ವಾರಂಟು ಇದ್ದಂಥಾ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಳೆಂಟು ಜನಾ 
ಮುಂದಾಳುಗಳನ್ನು ನೀವು ಗುದ್ದಾ ಹೊಗಿಸಿ ಇಟ್ಟದ್ದೂ ನಮಗ 
ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಾಗೇದ. ಮೊಗಲಾಯಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಗೋವಾ 
ಪ್ರಾ೦ತದಿಂದ ನೀವು ನಾನಾ ತರದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತರಿಸಿದ್ದರ 
ಪುರೂವೇನೂ ನಮಗ ಸಿಕ್ಕಾವ. ಈ ಎರಡು ತಿ೦ಗಳದಾಗ ಎಷ್ಟು 
ಚಾನಡಿ, ಸರಕಾರೀ ಬಂಗಲೇ, ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಸಟ್ಟಾವೋ, ಎಷ್ಟು 
ಗಾಡಿಗಳು ಹಳೀತಪ್ಪಿ ಉರಳ್ಯಾನೋ, ಎಷ್ಟು ಸರಕಾರದ ಕಾಳುಕಡಿ 
ಅಂಗಡೀ ಹಾಗೂ ಟ್ರೆರುುರೀ ಹಣಾ "ಲೂಟು? ಆಗ್ಯಾವೋ ಅದ 
ಕೆಲ್ಲಾ ನೀನೆ: ಹೊಣೆಗಾರಂತೂ ಸರಕಾರಕ್ಕ ಪೂರಾ ಖಾತ್ರೀ 
ಆಗೇದ. ಮತ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ, ರಾಮದುರ್ಗ ಜಮಖಂಡೀ 
ಮುಧೋಳ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೇನೇನು ಚಲ್ಲುಟಾ ನಡಿಸೀರಿ 
ಅನ್ನೋದು ನಮ್ಮೆ ಸಾಕ್ಷೀಗೆ ಬಂದದ. ಒಟ್ಟ ನಮ್ಯಾಲೆ ಜಾರ್ಜ 


ಛಳಿ 


«9. 
ಸುಪ್ರ 


ನೆರಳು- ಬಿಸಿಲು 


ಬಾದಶಹೆರ ವಿರ. ದ್ದ ಬಂಡು ಎಬ್ಬಿಸೂದಕ್ಕ ನೀನು ಜವಾಒದ.ರ್‌ 
ಇದ್ದೀ ಹೌಂದಲ್ಲೋ 1? ಏನಂತೀ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ. (ಮಲ್ಲಂಣ ಎದೆ ಸಓಸಿ 
ಗೋಣು ತಿರುವಿ ಕಂಣೇರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಒಲ್ಲುತ್ತಾನೆ.) ನೀ ಇದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಡಂಬಡುಕ್ತೀಯಷ್ಟೇ? (ಮಲ್ಲಂಣ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸೆಟಿದು ತಿರುಗಿ 
ಲ್ಲಲು) ಬಿಡು, ಬಿಡು ಮಲ್ಲಂಣಾ, ಇತ್ತಲಾಗ ತಿರುಗ; ಇಕಾ 
ನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳು! ನೀ ಇನ್ನೂ ಹ.ಡ.ಗ, ಹಳ್ಳೀ ಹ.ಂಬ;, 
ಮಹಾಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕಾರಭಾರ ಅಂದರೇನು? ಅದರ ವಿರುದ 
ಸಿನ್ನ೦ಥಾ ಪೋರ ಫಿಲ್ಲೋದಂದ್ರೇನು? ಸುಮ್ಮನೇ ಈ ಬಿಳೇ 
ಟೊ ಗೆಯ ನಾಲ್ಕ ಮಂದಿ, ಎ ಳೀ ಜಿೀಯಿಸಿಕೊಳೊ, 

ಜ್‌ ನಿಮ್ಮಂಥಾ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಜನರನ್ನ ನಡ.ವ ಹಾಕಿ, ತುವ್ರ- 
ಪ ಊರ ಸಟ್ರೂ ಹಣಮಸ್ಪ ಹೊರಗಂತ್ರ ಇರತುರೇನಪಾ. 
ಬು ಇತ್ತ. ನಾ ನಿನ್ನದೂ, ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬದ್ದೂ _ ಹಿತಾ ಆಗೋ 
ಮಾ. ಹೇಳತೇನ) (ಮಲ್ಲಂಣ ಹಾಗೇ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಚೆಗೆ ಸರಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಮುದುಕಿ'ಮೂಗೇರಿಸಿ ಸುಪ್ರಿಟಿಂಡನ ಫಜೀತಿ ಮಾಡುವ ನೋಟಬಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಾಳೆ. ಗೌಡರು ಅವ್ಯಕ್ತ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಇದ್ದಾರೆ.) 


ಅಂ 


೩೬% 


Pe 


(ಬಗೆಹರಿ:ಸುದ್ದನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಗೆಯಂತ್ತ) ನೋಡು ಮಲ್ಲಂಣಾ, ನೀ 
ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿದರ, ಇಷ್ಟು ದಿನಾ ನಿನ್ನದೆಷ್ಟೇ ಅಸರಾಧ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಕೂದಲು ಕೊಂಕದಂತೆ 
ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ತೇನಿ. ನಮಗ ಈಗ ಬೇಕಾದ ಸಕೀಕತ್ತು* 
ಅಷ್ಟ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ನೀವೆಲ್ಲಾರೂ ಪಾರ ಆದ್ರಿ ಅಂತಃ ತಿಳಕೋ; 


ಅದ್ಯಾಕ ಮತ್ತ ಮ್ಯಾಲ ನನಗ ಸತರ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಇನಾಮೂ ಮತ್ತು ಒಂದು ಚಲೋ ಹೆಡ್ಬೇ್ಸ ಸಿಗೂಹಾಂಗ 
ಮಾಡತೀನಿ ತಿಳಿತೇನು? ಏನ ಇದ್ದ ದ್ದು ಹೇಳಿಬಿಡು. ಇನ್ನೂ 
ಹುಡುಗ ನೀನು. (ಆತ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅನಜ್ಞಿಯಂದ ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡ 
ದಿರಲು ಸುಪ್ರಿಟೆಂಡನ ಆನುನಯ ನೃರ್ಥವಾ ಅನನ ಪಿತ್ತ ನೆತ್ತಿಗೇರುವದೂ; 
ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಕಾಲಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ ಆತ ಓಡಾಡುವನು.) 


ಸ್ತ 


8 ಸುದ್ದಿ; & ಅಧಿಕಾರ. 


'ಸುಪಿ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೪೫ 


ಶ್ರಿ.(ಕೆೊನೆಗೆ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ನನ್ನು ಸ ಏ; ನಾ ಇಷ್ಟ ತಿಳೀ ಹೇಳಿದರೂ 
ನಿನ್ನ ಮಡ್ಡ್‌ ತಲೀಯೊಳಗ ಸೆ ಸೆ: :ರವಲ್ಲದೇನೊ ಇಕಾ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ 
(ಗಂಭೀ ರನಾಗ್ರಿ? ಇತ್ತಲಾಗ ತಿರುಗಿ ನಿಂದರು; ಯಾರ ಮುಂದ 
ನಿಂತೀ ಅಂತ ಲಕ್ಷ ಫಸ ರೊಳಗ ಇಡು. ಮತ್ತ ಏನಿದ ದ್ದ 
ಒಮ್ಮೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಡು. 'ಹುಂ, ಏನಂದಿೀ? (ಮಲ್ಲಂಣ ಇದಾವುದನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸದಂತೆ ಖೇಕರಿಸಿ ಉಗುಳಿ ಎಡೆ ಸೆಟಿಸಿ ಉಬ್ಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವನು, ಮಹಂ 
ಆಭಿಸೂನದ ಸಂಕೇತದಿಂದ ಮಗನನ್ನೂ ಗೌಡರನ್ನೂ ಮಾಲಿಸುವಳು. ಸೂಸೆ 
ಮೂಲೆಂಯಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಯಾಚನೆಯ ಭಾವವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವಳು.) 


ಸುಪ್ರಿ-(ಇಪನ್ನಿಲ್ಲ ಗಮಸಿಸಿ ಕೋಸದಾಬಿ. £5 ಮೀರಲು) ಏ ಕತ್ತೆ ಸೂಳೆಮಗನೆ! 


ಆ 


ಮಲ್ಲಣ್ಣ (ಗೌಡರು ಅನುಮಾನದ 
ನ್‌ 





ಬೊಗಳುಿಯೋ ದಏಿನಂತೀ!! ಆಂ!!! ರಾಘಸ್ಟ ಗೌಡರ, ತಗೊಳ್ಳಿ 
ಆ ಚಖಬಕಾನ್ತ; ಒಂದನಾಲ್ಳು ಲಗಾಯಿಸಿರಿ, ಇವನ ಮೈ 


ಹುಳಿಯೋ ಹಂಗ; ಬಾಯ ಬಿಚ್ಚ ತಾನೋ ಇಲ್ಲೋ ನೋಡಿಃ 
ಹ ಸಮಗಾರ ಜೀವರಿಗೆ 'ಕುಚ್ಛೀನೆಟ್ಟು ಅನ್ನೂದೇನು 

ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! ಕೊಡ್ರಿ ನಾಸ ತಸರ:ಕಿ* ಅನುಮೊನಿಸತೀರಿ ಯಾಕ 
ಗೌಡರ? 


ನಾನೇ ಮಾತಾಡತೀನಿ. 
ಆದದ್ದನ್ನ, ನಾನೇ ಕತ್ತರಸತೀನಿ. ಇಕಾ ಹುಟ್ಟ ತಳವಾರ ಜತಿ 
ಜನ ನಾ ಎಂದೂ ಕುಲಕ್ಕ ಕಪ್ಪು ಹಚ್ಚನವ ಅಲ್ಲಾ. 
ಒಂದು ಮಾತ ಹೇಳತೀನಿ ಕೇಳಿತೊಳ್ರಿ; ಈ ಎರಗಟ್ಟ ಸೀನಿ 
1 ಮರಡೀಯೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿಸಿದರೂ ಸ ಬಹುದು; 
ಶೆ ಹೊಟ್ಟೀ ಒಳಗಿನ ಮಾತು ಕರುಳು ಬಗಿದರೂ 
ರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನೋದನ್ನ ಹದಿನಾರಣೆ ಖಾತ್ರಿ 


ನಂದ ನೋಡತಕೀನಿ ನೋಡತೀನಿ ನಿನ್ನ ್ಲಂಥವ ಸರನ್ಯಾಕ 
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ನಿಮ್ಮಸ್ಪನಂಥವರನ್ನ (ಮುದುಕಿ “ಹಾಂ” ಎನ್ನುವಳು; ಮಲ್ಲಣ್ಣ “ಏೀ? 
ಅನ್ನುವನು) ಮಸ್ತ ಬಲ್ಲೆ, ಬಿಡು ಇದೆಲ್ಲಾ ಹುಡಗಾಟಕಿ; ಈ ಶಿವ 
ನಾಗಪ್ಪಂದ್ರ ಏನಂದಿ? ಒಂದಕಾಲಕ್ಕ ಧಾರವಾಡ, ಕ ಬ್ಬಳ್ಳಿ 
ಯಂಥಾ ಊರಿಗೆ ಊರೇ ಹುರಿದುಬಿಟ್ಟಿ; ಗೊತ್ತಾದರೂ ಐಶೇ? 
ಇಕಾ; ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷ ಸರ್ವೀಸ ಆಗಿ ಮತ್ತ ಈಗ ಸರಕಾರ 
ದವರು ಬಿಡಲಾರದ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಎಕ್ಸ್‌ ಟೆನ್‌ಶನ್‌ ಕೊಟ್ಟಾರ; 
ನಾ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಳಿಕೋ ಪೋರಾ; ಹುಚ್ಚರೂ-ಹೆಣಗಳೂ- 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಮನ ಒಲಿಸೋದು ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ನಾಲ್ಯ 
ತ್ತೊಂದು ವರ್ಷದ ಅನುಭನದ ಮಾತು. 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ- ಈ ನಾಲ್ಯಕ್ತಿರಡರಾಗ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಪುಸ್ತಕದೊಳಗ ನಾ 
ಹೇಳೋ ಹೊಸಾ ಪಾಠ ಒಂದು ಬರದ ಇಟಗೊಳ್ರಿ, ಈವತ್ತು! 
ಆಂದ್ರ ಇನ್ನ ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರಷ ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಬಾಳು 
ಸ.ಧಾರಿಸೀತು. 

ಸುಪ್ರಿ- ನ ಎಚ್ಚರ ಇಟಗೊಂಡು ಮಾತಾಡು. ಆ೦. (ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು 
ನಸ್ಶನ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ) ಈಗ ನೀ ಬಾಯ ಬಿಚ್ಚೋದು ಶಕ್ಯ 
ಆಗದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಹೆಣಾ ಬಿದ್ರೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೇನು? 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ-- ಹೂಂ, ಹೊಂ. (ಎಂದು ಮೂಗು ಮುರಿದು ಶ್ವಾ ಸಹೊಡೆದು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ವೃಕ್ತಸಡಿಸುವನು. ಗೌಡರು ಮಲ್ಲಂಣನನ್ನು ನಿಬ್ಬ ಸುವರು; ಮುದು? ಕೈ ತಿರುನಿ 
ಉದಾಸೀನತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುನಳು ಸೊಸೆ ಬಿಕ್ಕ ಳಿಸುವಳಂ.) 

ಸುಪ್ರಿ-- (ನುಲ್ಲಂಣನು ಉತ್ತರಕೊಡದಿರಲು ನಸ ಏರಿಸುತ್ತ) ಯಾಕ ಹುಡಗ 
ಬುದ್ದೀ! ಹೆದರಿಕೊಂಡಿ ಏನು? 

ಮಲ್ಲಣ್ಣ- ಹೆದರಿಕೀ!!! (ಸುಪ್ಪಿಟಡನ ನೋರೆಯಕಡೆಗೆ ಥೂ ಹಾಕಿ) ಈ ನಮ್ಮ 
ಯರಗಟ್ಟಿ ಸೀಮ್ಯಾಗ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಸಹಿತ ಈಗ ನೆನಸಿಲ್ಲಾ, 
ಹೆದರಕೀ ಅಂದರೇನು ಅಂತ! ತಿಳೀಶಃ!! ಇದ್ದರ ನಿಮಗ 
ಇದ್ದೀತು ಹೆದರಕಿ! ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಜನರ ಕುತ್ತಿಗಿ ಕೊಯ್ದು 
ಸರಕಾರದ ಬಾಲಾ ಬಡೀದಿದ್ದರ ಎಲ್ಲಿ ಹಿಂಬಡತಿ ಆದೀತೋ 
ಅನ್ನೋ ಹೆದರಕಿ ನಿಮ್ಗ ಇರಬೇಕು! ದೇವ್ರ ಕೊಟ್ಟ ನೀರೂ, 
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ಭೂಮಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾಳೂ, ಎರಡೇ ನಂಬಿದ ನಮಗೆ, ಎಲ್ಲೀ ಹೆದ 
ರಿಕಿ! ಸಾ ಹೆದರಿಕಿ!! ಯಾರ ಹೆದರಿಕಿ!!! 
ಸುಪ್ರಿ-- (ಅಂಗೈ ನಸ್ಶವನ್ನು ರಭಾಡಿಸಿ-ಸಿಟ್ಟನಿಂದ ಸಿಡಿದೆದ್ದು) ಹಾಂಗ ಅಡ್ಡಾದೀ 
ಬೀಳಬ್ಯಾಡೋ; ಸರಕಾರದ ವಿರೋಧ ಮಾಡವರ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾ 
pi ಅಂತ ಗೊತ್ತ ಆದರೂ ಅದ ಏನು? ತಲೆ ಮಾಸ ಹಾರದ 
ಪೋರಾ! ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ ಗತೀ ನಿನಗ ಗೊತ್ತಿದ್ರ ನೀ ಹೀಂಗ 
ಮಾತಾಡತಿದ್ದಿಲ್ಲಾ; ಹಃ ಹಃ ಹಃ! 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಗೊತ್ತೈತಿ, ಗೊತ್ತೈತಿ; ನಾವು ಕ್ಸ ಸೋತಾಗ ನಮ್ಮ 
ವೈರಿಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಚಿತ್ರ ಹಿಂಸು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಹೆಣಾ ಕೆಡವ್ಯಾರು 
ಅನ್ನೊದರ ಕನಸು ಮು೦ಗಂಡೇ ನಾವೀ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಕ್ಫೈ ಹಾಕೇನಿ; 
ತಿಳೀತ್ತೇ! ನಮಗ ನೀವು ಎಂಥೆಂಥಾ ದಂಡಾ ಕೊಡಬಹುದು 
ಅನ್ನೋದರ ಕೋಷ್ಟಕೂ, ನಿಮಗ ಗೊತ್ತಿರಾಕಿಲ್ಲಾ, ನನ್ನ 
ಕಡಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಬೇಕಾದರ; ನಾ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಕಲಿತಿಲ್ಲಾ, ನಿಜಾ; ನಾ ಹಳ್ಳೀ ಹುಂಬಾ, ಡ್ರಿಜಾ; ಆ೦ರ6, 
ನಿನ್ಹಾಗ ದುಡ್ಡಿನಾಶಾಕ್ಕ$ಂ ಮತ್ತ ನೌಕರೀ ಮೋಹಕ್ಕಃ ಬಿದ್ದು ನಾ 
ನಮ್ಮ ದಶಕ ಎರಡು ಬಗೆದಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನೂದೂ ಆಷ್ಟೇ ನಿಜ. 
ಗಾಡ ಮುದುಕಿಯೂ ಮಲ್ಲಂಣನ ಏರಿಕೆಯ ಉಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಬೆರೆ 
ಯುತ್ತ ಹೋಗುವರು.) ಸಾಲೀ ಮೂಲೀ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಲೀದಿದ್ದರೂ 
ನಿಮ್ಮಂಥನರನ್ನ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಪರಕೀಯಸರಕಾರಾ ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನೊಳಗ ಹ್ಯಾಂಗ ತನ್ನ ಬ್ಯಾಳೀ ಬೇಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಬಂದೈತಿ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನಮ್ಮ ಜಂಗಿನ ಸ್ವಾಮಿಗೋಳ ಪುಣ್ಯಾ 
ದಿಂದ ನಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಾ ತೆ ನಿ. ನಾ “ಹುಟ್ಟಿ ಬರೆ ಇಸ್ಟ 
ತ್ರೈದು ವರಸ ಶಿ ಸರಕಾರದ ಜೋಡಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಜಗಳ ಹುಟ್ಟಿ ಇಂದಿಗೆ ನೂರಾ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರಸ' ಆದ್ವು! 
ಯಾವತ್ತ ಪೇಶ್ವಾ ಯಿ ಖಾಲಸಾ ಆತೋ, ಆವತ್ತೇ ಬಿತ್ತು ಈ 
ಜಗಳದ. Wha ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಾನ್ನ  ಬರ್ಮಾಕೃಟ್ಟಿ ಬರ್ವಾದ 
ಅರಸನ್ನ ಕೊಂಕಣದಾಗ ಕೊಳಿಸಿ, ಸೇಶಾ ನ್ನ ಒಯ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಾ 


ಖಲ 
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u 


ರ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದೀ ಮಾಡಿ ಎಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಮೂರಾ ಬಟ್ಟಿ 
ಆತೋ ಅಂದೇ ಹಟ್ಟಿ ತೀ ವೈರಾ !! ಬಂಡಾಯದ ಕಾಲಕ್ಕ, 
ಬಂಗಾಲದ ಭಂಗಾದ ವ್ಯಾಳ್ಯಾಕ್ಕ, ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗ 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಜನರು ಎಂತೆಂಥಾ ಅತ್ಯಾ ಚಾರಕ್ಕ ಗುರಿ ಆದರೂ 
ಅನ್ನೋದು ನಿತ್ಯ ನಮ್ಮ ಕಂಣೆದುರಿಗೆ ಕಟ್ಟೈತ!! ಕೋಲಾಟ 
ಚಿಣಿಫಣೀ ಆಡೋ ನಮ್ಮ ಹುಡ:ಗೋರೂ, ಈಗ ದಿನಾಲು 
ಜಾಲಿಯನ್‌ವಾಲಾ ಬಾಗದ ಪ್ರಭಾತ ಫೇರಿ ಹಾಡತಿರತಾವ. 
ನನ್ನಂಥಾ ಸಾವಿರಾರು ಶರೇದ ಹುಡುಗರ ಹೆಣಾ ತುಳದೇ 
ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಗದ್ದಿ ಗ್ಗೇರತೀರಿ ಆಂತೂ ನಮಗ ಗೊತ್ತೈತಿ! ಈ 
ಜಗಳದ್ದಶಿಂದ ಕರೇನೀರ. ಕಂಡವರೆಷ್ಟು! ಗಲ್ಲಿಗೇರಿ ಜೋತಾಡಿ 
ದವರೆಷ್ಟು!! ಗುಂಡಿಗೆದೆಗೊ ಟ್ಟು ನೆತ್ತರಾ ಬಿತ್ತಿ ದವರೆನ್ಟು!!!....... 
ಲಾಠೀ ಹೊಡತಕ್ಕ ತುತ್ತಾ ದವರೆಷ್ಟು!!! ಹಿಡಿಸಲಾರದೆ ತುಂಬಿದ 
ನಿಮ್ಮ ಸೆರೆಮನೆಗಳ ಹೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿದವರೆಷ್ಟು!!! 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು? ಎಷ್ಟು ?...ಒಬ್ಬಟ್ಟು ಎಣಿಸಾಕ ಕುಂತ್ರಮುಗಿ 
ಲಾಗಿನ ಚಕ್ಕಿ ಸಾಖಾಕಿಲ್ಲ;- ಅಷ್ಟು ಜನರು ಬಲೀ ಬಿದ್ದಾರ ಈ 
ದೇಶದ ಜಗಳದದಶಿಂದ ! ಅದರೊಳಗ, ಕೂಸು, ಕುನ್ನಿ, ಹುಡು 
ಗರು, ಹುಡಿಗೇರು, ಹೆಂಗಸರು, ಹರೇದವರು, ಮುದುಕರು, ತದ 
ರೂ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಜನರು!!! ಅದರೊಳಗ ಊನಾದವರೆಷ್ಟು ? 
ಪ್ರಾಣಾ ನೀಗಿದವರೆಷ್ಟು 19 ಮಾನಾ ಕಳಕೊಂಡವರೆಷ್ಟು!? ಅವ 
ರೆಲ್ಲಾರದೂ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹತ್ತರಂತೆ ಸ್ಮಾರಕಾ ಕಟ್ಟಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಸಾಲಾಕಿಲ್ಲಾ! ಅದಿರಲಿ; ನನ್ನಂಥವರು 
ಯಾರಾದರೂ ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕರ ಗಂಡ 
ಸರು ಹೆಂಗಸರು ಅನ್ನದ, ಬತ್ತಲೆ ಮಾಡಿ. ಚರ್ಮಾ ಸುಲೀತಿೀರಿ 
ನೀವು! ಮಾನದ ಸ.ಲಗೀ ಮಾಡತೀರಿ; ಕೈಕಾಲು ಕಡದು 
ಗೋಳಾಡಸತೀರಿ; ಹೇಸಿಗಿ ತಂದು ಬಾಯಿಗೆ ಹೀಡೀತೀರಿ; ತಲೇ 
ಕೆಳಗಮಾಡಿ ತೂಗ ಹಾಕಿ, ಉರೀಹಾಕತೀರಿ; ಹೆಂಗಸರ ಮರ್ಮ 
ದಾಗ ಉರಪು ಹಾಕಿ, ನರ್ಮಾ ತೀರಿಸಿಗೋತೀರಿ; ಅನ್ನೋದಿಲ್ಲಾ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ರ್ಲ 


ನಮಗ ಗೊತ್ತೈತಿ. ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳ್ಲಾಗೂ ಹಿಂಥಾ ನೂರಾರು 
ಸಂಗತೀ ನಮ್ಮ ಕಂಣ ಹುಜರಃ* ನಡೆದದ್ದೂ ಈಗೂ ಕಂಣ 
ಮುಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾಂಗ ಅದಾವು! ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಣಗಂಡಃ ನಾ 
ಬಾಯಿ ಬಿಗೀ ಹಿಡದೇನಿ. ಅದಕ್ಕ$ ಹೇಳಿದೆ; ಈ ಎರಗಟ್ಟೀ 
ಸೀವ್ಯ್ಯಾಗಿನ ಎಲ್ಲಾ ಗುಡ್ಡದಕಿಂತಾ ನನ್ನ ಎದೀ ಗಟ್ಟಿ ಐಕಿ 
ಆಂತ. ನನ್ನ, ಗುಂಡು ಹಾಕಿ ಕೊಲ್ಲಿರಿ; ನೂರು ಹೋಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿ 
ಸಿರಿ ಆದರ ಈವತ್ತ, ಯಾರನ್ನ ನಾವು ಪಾರು ಮಾಡಾಕ 
ನಿಂತೀವೋ ಅವರು ಪಾರು ಆಗಾಕ ಬೇಕು; ಈವತ್ತಿನ ರಾತ್ರಿ 
ನಾವು ಹೂಡಿದ ಹಂಚಿಕಿ ನಡಿಯಾಕಃಾ ಬೇಕು! ಈ ಯರಗಟ್ಟಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಎಮ್ಮೀಗೊಡ್ಡ ಸಹಿತ ನಿಮಗ ಸುದ್ದೀ ಹೇಳಾಕಿಲ್ಲಾ! 
ನೀವು ಸುಮ್ಮಾಕ, ಕಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆಗೆ ತಲೀ ಹಾಯ್ದ ಹಾಂಗ 
ಮಾಡೂದರಕಿಂತಾ, ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕೀನಿ. ಸಿಮಗೇನು ಮಾಡೋದು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ತಿ! ನಮಗೇನು ಮಾಡೋದಿದ್ದೀತು, ಅದನ್ನ ನಮ್ಮ 
ಜನಾ ಮಾಡಕ್ಯೈತಿ!! ಆದರ ಈ ಸೀಮ್ಯಾಗ ಒಂಡು ತಲೀ ಬಿದ್ದರ 
ಒಂಬತ್ತು ತಲೀ ಚಿಗೀತಾವು ಅನ್ನೋದು ಮಾತ್ರ ನೆಪ್ರಿರಲಿ, 
ಅಂದೆ!! 


ಸುಪ್ರಿ--( ಅಬ್ರರದ ಗೊಗ್ಗರ ದನಿಯೆ ಸಿಡುಕಿನಿಂದ) ಬ, ವೀ] ಕಗ್ಗ ಕತ್ತೀ ಮಗನೇ 


ಕಫ್ಬಿಡು ಇದೆಲ್ಲಾ ಸಂಟು. (ಸಿಪಾಯರಿಗೆ) ವಿ. ಇವನ್ನ ಹೊರಗ 
ಎಳಕೊಂಡ್ಹೋಗಿ ಫಾಟದಾರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಿರೋ. ಮತ್ತ ನಾ 
ಮೊದಲೇ ಸಾರ್ಜಂಟಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಂಗ ಎಲ್ಲಾ ರೆಡೀ 
ಮಾಡರೀ ಆ೦ತಾ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಇವರು ಹೀಂಗ ಹಾದಿಗೆ 
ಬರೋಹಾಂಗ ಕಾಣೋದಿಲ್ಲಾ; ಒಯ್ಯರಿ, ಒಯ್ಯರಿ, ಅವನ್ನ; 
(ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಎ ಇದಕ್ಕ ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. 
(ಸೋಲ್ವರರಿಳ್ಬರೂ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಸನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯಸತ್ತಿರಲು ಸುಪ್ರಿಯು ಅವನನ್ನು 
ದಬ್ಬಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮರುಗುಟ್ಟು ತ್ತಲೂ, ಗೌಡರು ಅಸಹಾಯತೆಯ ನೆಟ್ಟ ನೋಟ 
ದಿಂಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು, ಮುದುಕಿ ಸುಪ್ರಿನ್ನು ಶಪಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು; ಸೊಸೆ 


* ಮುಂದೆಯೇ 


೫೦ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಸಾಗರಬಿದ್ದು ಗಾಗರೆಂಯುವಳು. ಮಲ್ಲಂಣ ದರ್ಪದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದಮೇಲೆ, ಸುಪ್ರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಂದುಕೆಯ ಒಡನುಡಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು 
ವದು. ಅವಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ದುರುಗುಟ್ಟ ನೋಡಿ ಕೈ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಯೋಚನಾಸರನಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಸುತ್ತಾಡುವನು. ಕೊನೆಗೆ ಏನೋ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ 


ಬಂದವನಂತೆ .....) ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ ಗೌಡರೇ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ತಲೆ 
ತಿರುಕ ಹು೦ಬರು. ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು 
ಮಾತು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಜಿಗದಾಡತಾವ! ಆದರ ಈ ಆಸಾಮಿ ನಮಗ 
ಅಸಗೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ; ಇವಕ್ಕೇನೋ ದೇಶಂಶತ್ರ, ಸೇವಾ ಅಂತ; 
ನಾವು ಮಾಡೋದೂ ಒಂದು ದೆೇೇಶಸೇವಾ ಅಂತಃ ತಿಳೀರಿ! 
(ಮುದುಕಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಉಗುಳಿ “ನಿನ್ನಂಥನರು ಹಾರಗೆಡದು 
ಹೋಗೋದು ಎಲ್ಲಾಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೇಶಸೇವಾ? ಎಂದು ಉದ್ದರಿಸು 
ವಳು. ಸುಪ್ರಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅನಳನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ 
ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸುವನು.) ಇಕಾ ರಾಘಪ್ಪಗೌಡರೇ, ಈ ನಾಲ್ವ 
ತ್ಲೊಂದು ವರ್ಷದ ಅನುಭವದೊಳಗ-- ಬಿಸೀಗೆ ಬೆಂಣಿ ಕರಗೇ 
ಕರಗತ್ಯೈತಿ ಅಂತ ಮನಸಿಗೆ ಖಾತ್ರಿ ಆಗಿ ಬಿಟ್ಟ$ದ! ಅಲ್ಲಾ ಹೆಸರು 
ನೋಟಿನ ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚಿದರ ಮುಂದ ದಾರಿತೆರದ ಹಾಗೇ ಅನ್ನರಿ. 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು-- ( ವಿಚಾರಪರತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತುಟಬಿಚ್ಚಿ) ಆಗಳೇ ಮಲ್ಲಂಣ' 
ಅಂದಹಾಗ, ವರ್ಷಕ್ಕ$ ಅನುಭವಕ್ಕ ಮೇಳ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತ 
ಕಾಣತೈ ತಿ. ನೀನಿಷ್ಟು ಅನುಭವ ಪಡದರೂ ಹಳ್ಳೀ ಜನರ 
ಮನಸು ಕಂಡಿಲ್ಲ ಬಿಡ್ರಿ. 

ಸುಪ್ರಿ-- ಅಂದರೇನು, ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥಾ ರಾಘಸ್ಸಗೌಡರ? 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಇಲ್ಲಿ ನೋಡ್ರಿ, ಹಳ್ಳೀ ಜನರ ಮನಸು ಒಳ್ಳೇದಕ್ಕ ಬೆಂಣೀ 
ಕಿಂತಾ ಮಿದುವು; ಕೆಟ್ಟದಕ್ಕ ಕಲ್ಲಿನಕೆಂತಾ ಕಠಿಣಾ! ಈ ಜನಬ 
ಹೀಂಗ ಹಣದ ಆಶೇಕ್ಕ ಮಣಿಯುವವರಲ್ಲ ಬಿಡ್ರಿ. 

ಸುಪ್ರಿ-- ಯಾಕೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇನು? ಹಣಾ ಆಂದ್ರ ಹೆಣಾ ಬಾಯಿ ತೆರ 
ದೀತನ್ನೋದೂ! 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಆದರ, ಅಂಥಾ ಹೆಣಾ ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗ ಸಿಗೋದು ಅಸರೂಪ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೫೧ 


ಬಿಡ್ರಿ. ಸಟ್ಟಿಣದೊಳಗ, ಅದರೊಳಗ, ಕಲಿತವರೊಳಗ, ಅದ 
ರೊಳಗೂ ಯಾವದಾದರೂ ಹುಡ್ಡ್ದೇದೊಳಗ ಇದ್ದಾವರಲ್ಲೆ, ಅಂಥಾ 
ಹೆಣದ ಗುಣಾ ಹೆಚ್ಚು ನೋಡ್ರಿ. 


ಸುಪ್ರಿ- ನೋಡೀರೆಂತ ಗೌಡ್ರ! ಪಾಸ ಬಡ ಮುಂಡೇಮಕ್ಕಳಿವು; 


ಉಂಡುಟ್ಟ ಸುಖಾ ಪಟ್ಟು ಇವಕ್ಕೇನು ಗೊತ್ತು? ಒಮ್ಮೆ ಆ 
ಸುಖದ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿದರ ಇವರೂ ಕೈಯಾಗಿನ ಗೊ೦ಬಿ ಆಗ 
ತಾರ, ಗೊಂಬಿ! 


ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಹಾಂಗ ಗೊಂಬಿ ಆದವರ ಸುಖಾ ಕಂಣೆದುರಿಗೆ ಕಾಣ 


ತ್ರ.ತಿ ಬಿಡರಿ. ಆದರ, ಅದೂ ಸುಖಾ ಅಲ್ಲರೀ; ಸುಖದ ಭೂತಾ! 
[3] ೧ 


ಸುಪ್ರಿ- ಭೂತೋ ಜಿವೊ ಅಡೊಮ್ಮೆ ಇವರಿಗೆ ಬಡೀಬೇಕು, ನೋಡ್ರಿ. 


ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಾವು ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವನರಲ್ಲೆ ೦ಬಂತೆ ಮುದುಕ ಅವನ ಕಡೆಕೆ 
ಮಾಡಿ ಲಟಿಕು ಮುರಿಯುವಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ) ನೀ, ಅಮುದಿಕಿನ್ನ 
ಇತ್ತಲಾಗ ತಂದು ನಿಂದರಸರ್ಯೊ. (ಅತನು ಮತ್ತೆ ಬಾಕಿನಮೇಲೆ 
ಕೂಡಲು ಸಿಪಾಯಿಯಂ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವನು.) 
ಎಬೇ ಮುದಿಕ್ಕಿ ಇಕಾ ನೋಡು; ನಿನಗ ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದೈತಿ; ಅದೇನೋ ವಾಜಮೀನ* ಅನ್ನು. ಯಾಕಂದ್ರ, ಎಷ್ಟೇ 
ಅ೦ದ್ರೂ ಮಗನ ಮ್ಯಾಲೆ ಪೇಚ-[ ಬಂದೈತಿ, ಆಂದರ ಯಾವ 
ತಾಯಿಗೂ ತಳಮಳಾ ಆಗಾಕಾ ಬೇಕೇನವಾ. ನಮಗೂ, ನಿನ್ನ 
ಕೈಗೆ ಬಂದ ಮಗಾ ಕೆಟ್ಟಿದಾರೀ ತುಳೀಬಾರದೂ ಅನ್ನ ಸತ್ಯೈತಿ. 
ಅದಕ್ಕಃ ಆತಗ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಿಳೀ ಹೇಳಿದರೂ, ಮಂದೀಮಾತು 
ತಲೀಯೊಳಗ ಹಾಕ್ಕೊ೦ಡು, (ಹೊರಗಡೆಗೆ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿ) ಈಗ, 
ಅಕಾ, ಸಾವಿನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಾನ. ಈ ಹರೇದ ಹುಡುಗರ 
ಹುಚ್ಚು ಹೀಗ ನೋಡಬೇ! ನನಗೂ ಒಬ್ಬ ಮಗಾ ಇಂಥವನೇ 
ಇದ್ದಾನು. ಆಯ್‌. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಅಥವಾ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರಿಕೀಗೆ ಕಳಿಸ 
ಬೇಕೂಂತ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಅದೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಜನ ಉದ್ದಾರಾ 
ಮಾಡತೀನಿ ಅಂತ ಮನೀ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ಪರಸ 


* ಯೋಗ್ಯ; $ ಸಂಕಟ 


೫೨ 


ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಆದ್ವೂ ನಏಿನವಾ. ಈ ಹುಡುಗ ಮುಂಡೇವು ಹೀಂಗ್ರ, ಅನ್ನು. ನೀ 
ಮೂದಿಕೇ, ನನ್ನಕಿಂತ ಅನುಭವದಾಕೆ; ಎಲ್ಲಾ ತಿಳದಾಕಿ! ನೀನಃ 
ಅಷ್ಟು ಇದ್ದ ಹಕ್ಕೀಕತ್ತು ಇದ್ದಕಿದ್ದಹಾಗ ಹೇಳಿ ಬಿಡು ಅಂದ್ರ 
ನಿನ್ನ ಮಗನೂ ಬದಕತಾನೂ, ಮ್ಯಾಲ ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕ ಕಡೆ 
ತನಕ ಕಲ್ಯುಣ ಆಗೂಹಂಗ ಮಾಡತೀನಿ. 


ಮುದುಕಿ- (ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದರಿದು) ಅಂದರೇನು? ಒಂದ ಉಂಬಳಿ ಜಾಗೀರು 


ಹಾಕಿಕೊಡತೀ ಏನು? 


ಸುಸ್ರಿ-- (ಅತುರತೆಯಿಂದ) ಅದಕ್ಕೇನಬೇ ಮುದಿಕಿ; ಸರಕಾರ ದಯಾ 


ಮಾಡಿದರ, ಹತ್ತು ಕೂರಿಗಿ ಜಮೀನು ಸಿಕ್ತೀತ೦ 55 ತಿಳಿ! 


ಮುದುಕಿ- ಅಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಹತ್ತು ಕೂರಿಗೇ! ಥೂ (ಉಗುಳಿ) ಈಗ ಸಾವಿರ 


ಹಳ್ಳೀ ರಾಣಿ ಇದ್ದಾಂಗ ಅದೀನೋ* ನಾನು!! ಘಟಪ್ರಭಾ 
ಮಲಪ್ರಭಾ ನದೀ ನಡುವಿನ ನಾಡೆಲ್ಲು ನು ಏಳಂದ್ರ ಎಳತೈತಿ; 
ಕುಂದರು ಅಂದ್ರ ಕುಂದರತ್ಯೆ ತಿ! ಈಗ ನೀನಾ ನಮ್ಮ ನಡುವ 
ಸಿಕ್ಕೇ; ಜೀವಂತ ಪಾರಾಗೋ ಹಂಚಿಕೀ ನೋಡಿಕೋ! ಈವತ್ತ 
ನಮ್ಮ, ಜನರೆಲ್ಲು ಜವಾಬದಾರೀ ಕೆಲಸದ ಮ್ಯಾಲ ಹೋಗಿರ 
ದಿದ್ದರ, ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಗ ಇ ಸ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಹುಲೀ ಹುರಿದ್ದಾ೦ಗ ಹಾರ 
ತಿದ್ದರು! 


ಸುಪ್ರಿ- ಅದೆಲ್ಲಾ ಕನಸಿನ ಮಾತು ಬಿಡು ಮುದಿಕೀ! ಈಗೇನವ್ವಾ 


ಅಂದ್ರ, ನಾ ಹೇಳಿದ್ದಾಂಗ ಕೇಳು; ಬೀಕಾದರ ಹಣು ಕೈಯಾಗ 
ಎಣಿಸಿಕೋ; ಒಮ್ಮೆ ಈ ಶಿವನೂಗಪ್ಪನ ಮ್ಯಾಗ ನಿಶ್ವಾಸ ಇಟ್ಟ 
ನೋಡು. 


ಮುದುಕಿ- ನಾ ಒಬ ಶಿವನ್ನ ಬಲ್ಲಿನೇ ಹೊರ್ತು, ಇಲ್ಲದ ನಾಗಪ್ಪು 


ಬಿ 
ಮೂಗಪ್ಪು ಯಾರನ್ನೂ ನಂಬೂವಾಕಿ ಆಲ್ಲಾ; ತಿಳೀತ$! 


ಸುಪ್ರಿ- ಹಾಂ! ಆ ಶಿವನ ದಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಗನೂ ಉಳಕೋ 


ತಾನ! ಮಗನ ಕಡೇ, ಅವನ ಮುಂದಿನ ಸಂಸಾರದ ಕಡೇ, ಲಕ್ಷ 
ಇಟ್ಟ ನಮಗ ಸುದ್ದೀ, ಕಡೀಕೆ, ಒಂದ ಸೊನ್ನ, ಹೇಳಿಬಿಡು! 


೫ ಣಗುವೆನೆಣ 
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ನಿನುಗೆ ಯಾರಿಗೂ ತ್ರಾಸ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ 
ಬಿಡತೇನಿ. ಗೌಡ್ರ, ಮತ್ತೀಗ ಮುದಿಕಿಗೆ ಒಂದ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ತೆಗೆದು ಕೊಡ್ರಿ. ನಾಳೆ ಮತ್ತ ಇನ್ನೂರು ರುಪಾಯಿ ಕಳಿಸಿಕೊಡ್ರಿ. 
(ಗೌಡರು ಅಲ್ಲಾಡುವದೇ ಇಲ್ಲ) 

ಮುದುಕಿ-- (ರೊಚ್ಚಿನಿಂದ) ಇಕಾ, ನೀ ನಮ್ಮ ಜನರ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, 
ದೇವರ ಇಚ್ಛಾದಿಂದ ಸತ್ಮೀ ಆಂದ್ರ, ಆಗ ನಿನ್ನ ಹೆಣಾ ಚಂದ. 
ಮಾಡಾಕ ಇಟ್ಟಕೋ ನಿನ್ನ ಆ ಹಸಿರು ನೋಟಿನ್ನ! ಇನ್ನ ನಮ್ಮ 
ನಸೀಬದಿಂದ, ನಮ್ಮ ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕು ನೀ ಸತ್ತರ, ನಿನ್ನ ಸಿದಿಗ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಚಟಕದ ಸಲ್ಲಕ್ಕೀ ಸಿಂಗಾರ ಮಾಡ್ಸುಕ ನೂನಂ ಐನೂರ 
ರುಪಾಯಿ ಖರ್ಚ ಮಾಡಕೀನ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ! 

ಸುಪ್ರಿ- (ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ) ಏ. ಮುದಕ ಮುಂಡೇಮಗಳ!! 
ಎಚ್ಚರ:!! ನಿನ ನಿನ ನಿನಃ!! ಏನ ಮಾಡೇನು ಅಂತ ತಿಳದೀ!! 
ಆಂ! ಆಂ!ಆಂ! 

ಮುದುಕಿ ಅಪಕೆಲ್ಲೂ ನನ್ನ ಮಗೂ ಉತ್ತರಾ ಕೊಟ್ಟ ಹೋಗ್ಯಾನ 
ಬಿಡು! ಅತ್ತಾಗ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಕಡೆ, ನಿನ್ನ೦ಥವನೇ ಒಬ್ಬ ವಿಕ 
ಸುಶಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರು ಹಣಬರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಏನ್ಮುಡ್ಯಾನನ್ನೋದು 
ನಾ ಬಲ್ಲೆ. ನೀ ಮಾಡೋದು ಮಾಡಿಕೋ; ನೋಡೋಣ! 
ಆದರ, ನಿನ್ನಮ ನ್ಯಾಗಿನ ಹೆಂಗಸರ ನೆನವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾಡು. 

ಸುಪ್ರಿ-- (ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢ ಗೂಢ ಕೋಪದಿಂದ) ಹಾ೦, ಹಾಂ ನೀನೂ 
ಅಂಥವಳೇ ಅಂದಹಾಗಾಯಿತನ್ನು! ಅಲ್ಲಾ, ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗ 
ನೀ ಹೀಂಗ ಮಾಡಿದರ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾದೀತು 
ಅನ್ನೋದರ ಎಚ್ಚರಾ ಅದ ಏನು ನಿನಗೆ? ನೋಡಲ್ಲೆ ನೋಡು; 
ನಿನ್ನ ಮಗನ ಎದೀಗೆ ಗುಂಡು ಆನಿಸಿ ನಿಂತಾರ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ಸೋಲ್ಡರ ಜನರೂ!ನಾ ಸೊನ್ನೇ ಮಾಡೋದೊಂದೇ ತಡಾ! ಆ೦! 
ಏನಂತಿ? (ಮುದುಕಿಯು ತನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವವ್ಮತ್ಕಾಸವೂ ಕಾಣ 
ಬಾರದಂತೆ ಮುಖದ ನರಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉದಾಸೀನತೆಯ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನಿಲ್ಲುವಳು, ಸೊಸೆ ಮಾತ್ರ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಕಿರಿ 


೫೪ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಬೆರಳು ಕಚ್ಚಿ ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಚೀರುವಳು. ಗೌಡರು ಹುಬ್ಬು ಇಳಿಸಿ ಅವುಡು 
ಗಚ್ಚಿ ನಿಲ್ಲುವರು.) 

ಮುದುಕ ನನ್ನ ಮಗನ ಸಾವಿನ ಕನಸೂ, ಅದ್ಯಾಕ ಅನುಭೋಗ 
ಸಹಿಕ, ನಾ ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ಎಷ್ಟೋಸಲ ಪಡದು, ಮನಸಿಗೆ 
ದಡ್ಡು ಬಿದ್ಬೈತಿ. ಹಿಂಥಾದಕ್ಕ ನಾಯೇನು ಜಪ್ಪ ಅನ್ನಾಕಿಲ್ಲ! 
ನೆಪ್ರಿಟ್ಟಕೋ! 

ಸುಪ್ರಿ--(ದನಿ ಬದಲಿಸಿ) ಗೌಡ್ರ, ಈ ಮಾತೂ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಒಬ್ಬ ಅನುಭವಸ್ತ ಮುದಿಕಿಗೆ, ಹಡದ ತಾಯಿಗೆ, ಒಸ್ಪೂ ದಿಲ್ಲ, 
ನೋಡ್ರಿ! ಅಲ್ಲಾ, ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳು ಹೊತ್ತು ಹಡದು 
ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿದ ಕೂಸರೀ! ಅಂಥಾ ಹುಡುಗ ಸಾನಿನೆದುರಿಗೆ 
ನಿಂತಾಗ, ತಾಯಿ ಅನ್ನುವಾಕಿ ತಡಕೊಂಡಾಳೇನ್ರೀ! ಇದೇ 
ಹುಡುಗ ಸಣ್ಣಾವ ಇದ್ದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪು ಕತ್ಸಲಿಯೊಳಗಿಂದ ಹೆದರಿ 
ಓಡಿ ಬಂದರ ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿದ ತಾಯಿ! ಈಗ ನೋಡಿದರ ಕಡೇ ಕಕ್ಕಲಿ ನುಂಗಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿಂತಂದ ಅದೇ ಈಕೀ ಕುಸಿನ್ನ!... ಯಾವ ಕೂಸಿನ ದಸಿಂದ 
ಮಳೀ ಗಾಳಿ ತಂಡೀ ಬಿಸಲೂ ಅಂತ ಯಾವಾಕಿ ಅಸರಂತ ಚಿಂತಿ 
ಮಾಡತಿದ್ದಳೋ ಆ ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಕೂಸಿನ್ನ ಇವೊತ್ತಿನ 
ಭಯಂಕರ ಕಗ್ಗತಲೆಯ ರಾತ್ರೀದಿನಾ, ಇಂಥಾ ಜಡಿಮಳೆ, 
ಬಿರುಗಾಳಿಯೊಳಗ ಯಮಲೋಕದ ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋಗಗೊಟ್ಟಾಳೇ 
ಎಂದಾದರು? ಹುಡುಗ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕೈಗುಟುಕಿಗೆ ಬರೋತನಕಾ 
ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ ಹೊಡದಾರೋ, ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಾ ಬಿದ್ದೀತೂ 
ಎದ್ದೀತೂ, ಎಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದೀತು ಅಂತ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಡವಾ 
ಡವಾ ಅಂದ ತಾಯೀ ಎದೀ, ಳಣಗಂಡೂ ಇನತ್ತ ಮಗಾ 
ಗುಂಡಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವಾಗ ಹ್ಯಾಗೆ ತಡೆದುಕೊಂಡೀಶು ಗೌಡರೇ! 
ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ತಾಯೀ ಕರಳು! ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಗಂಡುಸುಮಗಾ! 
ಕುಲದ ಬಳ್ಳೀ ಕುಡಿಯಂಥಾ ಕೂಸು! ತು೦ಬಿದ ಹರೇ; ತುಂಬಿದ 


ಮೆ; ನಾಳೆ ಅದು ನಾಯಿ ನರೀ ಪಾಲಾದದ್ದು ಒಬ್ಬ ತಾಯೀ 
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ಕಂಣು ಹ್ಯಾಗೆ ನೋಡ್ನಾವು ಗೌಡರೇ; ಹ್ಯಾಗೆ ನೋಡ್ಯಾವು! 
ಎಂಥಾ ಮಗಾ! ಎಂಥಾ ಮಗಾ!! 
ಮುದುಕಿ-- (ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಮೈಮಂರೆವಿನಂದ) ಮಗಾ! ಹೌದು ನನ್ನ ಮಗಾ! 


ನನ್ನ ಮುದ್ದಿ ನಕೂಸು ಹೌದು! ಹೌದು........ ಆದರ... .( ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಆಕೊ ್ರೀಶದಿಂದೆ) ಏ, ಚಂಡಾಲ, ನನ್ನ ಮಗಾ ಏನು ಅಂಥಾ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡ್ಗಾನ$? 


ಸುಪ್ರಿ - ಗೌಡರ€ ಈಕೀ ಮಗಾ ಮತ್ತ ಅವನ ತಂಡದವರು ಕೂಡಿ 
ಮಾಡಿದ " ಗುನ್ಹೆ *ಗಳ ಗುಣಾಕಾರಾ ಅಷ್ಟು ಈಕೀಗೆ ಓದಿ ಹೇಳ್ರಿ! 
ಏಮುದು ಕೀ! ಸ ಸರಕಾರ ಡಬ್ಬು ಹಾಕಬೇಕಂತ ಹೂಡಿದ ಬಂಡು 
ಏನು ಕಡಮೀ ತಪ್ಪೂ? ಆದರ ನನ್ನ ಕೇಳಿದರ, ನಿನ್ನ ಮಗನ 
ಎಲ್ಲಾದರಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪೂ, ತನ್ನ ಹಿತಾ ತನಗ ತಿಳಿಯದ್ದು; 
ಮನೀಗೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷೀನ್ನ s ಆಲಿಕ್ಷಮಾಡಿದ್ದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರೇನು 
ಮಾಡೋದು! ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಭೋಗಸ್ತಾ ನಃ! 

ಮುದುಕಿ- ನನ್ನ ಮಗನ ಕೂದಲಾ ಕೊಂಕು ಆಯ್ತು ಅಂದರ 
ನೋಡಲಾ, ಬೇಬರಸೀ, ನಿನ್ನ ಏಳು ಕುಲಾ ನಾ ನೊಶಮಾಡ್ಲೀನಿ! 
ಅವಗತ ಗಂಡು ಒಂದ ಹಾಕೂ; ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಜನರ ದಂಡು . 
ನಿನ್ನ ಖಂಡಾನಃ ಹಿರೀತಾರಂ! ನೀ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕತ್‌ ವರ್ಷದ 
ನೌಕರೀಯೊಳಗ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಗಿಂಶ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಪ ನಿನಗ 
ಬಡದೂ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡರೂ, ಮಕ್ಕಳೂ, ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೇ ನಿರ್ನಾಮ 
ಆಗಿ ಕಡೆಗೆ ನೀನೂ ಸಿಡಿದುಹೋದೀ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ನಿನಗೆ 
ಒಂದು ಮುಕ್ಕು ಕಾಳೂ, ಒ೦ದು ಕಾಳು ನೀರೂ, ಸಿಗದ ಹಾಗ 
ಆದೀತು! ದೇಶದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಕಂಡರ, ಮಕಾ ತಿರುಗಿಸಿ 
ನೀ ಹೋದ ಹಾದೀ ಮೈಲಿಗಿ ಆಂತ ತಿಳಿದಾರು! ನಾಳೆ ನಮ್ಮ 
ದೇಶ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆದಮ್ಯಾಗ ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಹುಲ್ಲು ಗೊಂಬೀ 
ಮಾಡಿ ಕತ್ತೀಮ್ಯಾಲ ಮೆರೆಸೀ ಮಚ್ಚೀಲೆ ಹೊಡದೂ, ಥೂ ಥೂ 
ಉಗುಳಿ ದರವರ್ಷ ಕಾಮಣ್ಣನ ಹೋಳಿ ಮಾಡಿದ್ದಾಂಗ ನಿನ್ನ 


* ಅನರಾಧ 
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ಹೋಳೀನು ಮಾಡ್ಯಾರು! ನಾ ಹೋದೇನೂ; ನನ್ನ ಮಗಾ 
ಹೋದಾನು; ಆದರ ಜನರ ಕೊಚ್ಚು ಹೋಗಾಕಿಲ್ಲಾ; ಅದರ 
ಸಿಚ್ಚೂ ನಿನ್ನ ಸುಡದೇ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲಾ ! ತಿಳಿದು ನೋಡು ಒಂದೀಟು! 
ಹತ್ತ ಜನರ ತಳತಳಾ ಅನಿಸಿದಾವಾ ಪಾತೂಳಕ್ಸ್ಟೂ ಹೋದಾನು! 
ಈಗಾದರೂ ಕಣ್ತಗೀ! ನಿನ್ನ ನೋಕರೀ, ಈ ನಿನ್ನ ಹುದ್ದೇ, ನಿನ್ನ 
ಜಂಭಾ, ಇವೆಲ್ಲಾ ಇಳಿ ಹೊತ್ತಿನ ಬಿಸಿಲು ಇದ್ಭಾಂಗ ಅದಾವೋ 
ಇಳಿಹೊತ್ತಿನ ಬಿಸಿಲೂ! ಆದನ್ನ ನೆಚ್ಚಿ ( ಹುಚ್ಚಾ ಗಬ್ಯಾ ಡ! ನಾಳೆ 
ನಿಂಚಣೀ್‌ ಆಗಿ, ಹರಕ ಮಚ್ಚೀ ತ (ಹಃ ಸರಕಾರ 
ನಿನ್ನ ಒಗದಮ್ಯಾಲೆ, ನಿನ್ನ ಕ್ಯಮ್ಯಾಗ “ಚ್ಚ ಹೊಯ್ಯೋರು-- 
ನಾವು ತ್ತ ರಕಾರ ಅಲ್ಲಾ; ಹ ನೆಫ್ಪಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಮಾತಾಡೋ ನನ್ನ ಜೋಕುಮಾರಾ! 

ಸುಪ್ರಿ-- (ಉರಿದೇಳುವನ;; ಕೈ ತತ್ತರಿಸುವವು; ಮೈಯೆಂತ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟಿನ ನಡುಕ; 
ನಸ್ಮದ ಡಬ್ಬಿ ಕೈಜಾರಿ ಬೀಳುವದು) ಏ ಶಟನೀ ತಾಯಿ! ಮುಚ್ಚು 
ಬಾಯಿ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಮಕಾ ಮ್ಯಾಲ ಮಾಡಿ ನಿಂತ ಗಂಡಸು 
ಸಿಗಾಕಿಲ್ಲಾ; ನಿಂದು ಇಷ್ಟಂ ಜಿಗದಾಟಿೀ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ನಿನ 
ನಿನ್ನ ನಿನ... ಮೊದಲು ನಿನಗೇ ಗುಂಡು ಹಾಕ್ತೀನಿ (ಪಿಸ್ರೂಲಿಗೆ ಕೈ 
ಹಾಕಿ-ಮಂದುಕಿ ಮಿಟ್ಟಿ ಮಿಸುಕದಿರಲು- ಆದನ್ನ ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟು)... ಅಥವಾ, 
ಮೊದಲ, ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೇ ನಿನ್ನ ಮಗನ ia kr 
ನಿನ್ನ್ನ ಕರಳು ಫಲಾಕಲಾ ಆಂದಮವ್ಯಾಲೆ ಲೆ ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರ 
ತಗೊಳ್ಳೋದು ಸರಿ! ನಿ! pa ಗ ky ಹೊರಗ 
ಎಳೆದೊ ಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿ ಸರೋ (ಸಿಪಾಯರು ಅವಳನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು) 


ಮುದುಕಿ- (ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ)-ಇ ಕಾ, ಗುಡಮಾದಿಗನಂಥನನೇ! ನಮ್ಮನ್ನ 
ಕೊಂದ ಪಾಪಾ, ನಾ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪಾ ಎರಡೇ ಖರೇ ಆದಾವಃ 
ಹೊರ್ತು ನೀ ಎಷ್ಟು ತಿಪ್ಪ ಸ ಒಗದರೂ, ನಿನಗ ಬೇಕಾದವಸ 
ನಿನ್ನ ಕ್ಸ ಯಾಗ ಸಿಗಾಕಿಲ್ಲು; ಇನೊತ್ತು ಸುಡಬೇಕಾದ ಸ್ಟೇಶನ 


“ಫೆನ್‌ ಶನ್‌. ಸ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೫೭ 


ಬೂದಿಯಾಗದ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲಾ; ಸೆರಗಿಗೆ ಗಂಟು ಹೊಡಕೋ! 
(ಅವಳನ್ನೂ ಎಳೆದೊಯಂಖ್ಯವರು.) 

ಸುಪ್ರಿ-- ಆಗಲಿ, ಆಗಲಿ, ಬಾದಾಮಿ ಗುಡ್ಡ ದಿಂದ ಗೋಕಾವೀ ಗಟ್ಟದ 
ವರೆಗೆ, ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಒಕ್ಕಿಹಿಕ್ಕ ಹುಡುಕಿ ಕಯಲ 
ಬೇಕು; ಸರಿರಾತ್ರಿ 'ಮೀರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆದರ ರಾಘಪ್ಪಗೌಡ್ರ 
ನಾವು ನಿಮ್ಮವ ಸ್ಯಾಲೆ ಈ ಕೆಲಸದೊಳಗ ವಿಶ್ವಾಸ | 
ನೀವು ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನಿಂದ ನೋಡ್ತೀನಿ, ಈ ಕೀ FA 
ದೊಳಗ ಸ ಇಲ್ಲಧಾಂಗಿದ್ದೀರಿ ಅನ್ನೂದು ನನ್ನ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಬರದೇ ಹೋಗಿಲ್ಲಾ. ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳ್ರಿ; ನೀವು ಪೋಲೀಸ ಪಾಟೀಲರು. 
ನೀವು ಬ್ರಾಮ್ಹಣರಾದರೂ, ಇಲ್ಲೀ ಗೌಡಾ ಸರಕಾರಕ್ಕ ವಿರುದ್ಧಾಗಿ 
ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋದ್ದರಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನ ನೇಮಿಸಿದ್ದು 
ಮರೀಬ್ಯಾಡರಿ! ಈ ಜನರ ಕಕಲಾತಿಗೆ ಬಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ ಶಕಲಾತೀ 
ಕಳಕೊಳ್ಳಬ್ಬಾಡ್ರಿ! ನಿಮ್ಮದೂ ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದೇ ಆದರೂ ನಾಲ್ಕು 
ಜನ ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗತೀ ಫಲಾ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರ, ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯಾಗ ಈ 
ಹರೇದ ಹುಡುಗರ ಹುಚ್ಚಿನ ಹುಳ ಸುಳೀತಿದ್ದಿಲ್ಲಾ. ಈಗಾದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ರೊಟ್ಟಿ ತುಪ್ಪದಾಗ ಬೀಳೋ ಉಪಾಯ ನೋಡ್ರಿ! 

ರಾಘಪ್ಪಗೌಡ್ರು- ಸಾಹೇಬರ, ನನ್ನವೂ ಎರಡು ಹೇಳೋ ಮಾತು ಅನೆ! 

ಸುಪ್ರಿ-- ಇರ್ಲಿ, ಇರ್ಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ದಮ್ಮ*ಹಿಡೀರಿ; ನನ್ನ ಮಾತು ಪೂರಾ 
ಕೇಳ್ರಿ. ಇಂಥಾ ಕೆಲಸದಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥನೂ ಇಲ್ಲಾ ಪರಮಾರ್ಥನೂ 
ಇಲ್ಲಾ! ಹ್ಹ, ಹ್ಹ, ಹ್ಹ!! 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಸಾಹೇಬರು! ಸರಕಾರದ ಎದುರಿಗೆ, ಒಂದ ವ್ಯಾಳ್ಯಾ ಈ 
ಜನರು ಪೂರೋಸಾಕಿಲ್ಲಾ1; ನಾನೂ ಕಬೂಲಸ್ಥೆ ಮಾಡೇನು 
ಅನ್ನರಿ, ಆದರ ನೀವು ಸರಕಾರದ ಹೆಸರಲೆ ಜನರನ್ನ ನಾಯೀ 
ಹಂಗ ನಡಸೋ ರೀತಿ ನನಗ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸೇರಿಕಿಲ್ಲ. 

ಸುಪ್ರಿ- ಈ ರೀತಿ ಪಾತೀ ಚಿಂತಿ ನನಗೂ ಸರಕಾರಕ್ಕಃ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡ್ರಿ. 


* ತಾಳಿರಿ 1 ತಾಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾ $ ಒಪ್ಪೇನು 


೫೮ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲಂ 


ಸರಕಾರದ ಉಪ್ಪು ಉಂಣೋ ನೀವು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕೇಳಬೇಕು, 
ಅಷ್ಟೇ. 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಈ ಸರಕಾರದ್ದೂ ನಮ್ಮದೂ ಸಂಬಂಧ ಭಾಳ ಆದ್ರ ಅಜ್ಜ 
ಮುತ್ಯಾನ ಕಾಲದ್ದು. ಜನರದೂ ನಮ್ಮದೂ ಹೆತ್ತಗಡಿ ತಲೆ- 
ತಲಾಂತರದಿಂದ ಕುಲಕುಲಾಂತರದಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದದ್ದು. 
ಸರಕಾರೇನು ಹೊಳೀ ನೀರಿನಂಗ ಈಗಿದ್ದದ್ದು ನುಳಿಗೆ ಇರ್ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾ; 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಜನರ ಖುಣಾ, ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಇರೋ ತನಕಾ 
ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲಾ. ಜನರನ್ನ ನೀವು ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಾಂಗ ನಡಸಿದರ ಅದರ 
ಫಲಾ ದೆವ್ವ ಬಡಕೊಂಡ್ಲಾಂಗ ಬಡಕೊಂಡೀತು. ಈ ಜನಕ್ಕ 
ಇರೋದು ಎರಡರ ಹ೦ಗು-- ಒ೦ದು ಜೀವದ ಹಂಗು, ಒಂದು 
ಮಾನದ ಹಂಗು. ಆದನ್ನ$ ತೊರದ ಮ್ಯಾಲ ಯಾತಕ್ಕ ಹೇಸಿ 
ಏನು ಫಲ? 

ಸುಪ್ರಿ- ಗೌಡ್ರ, ನೀವೂ ತುಸಾ ಕನಸಿನ ರಾಜ್ಯದವರೇ ಕಾಣತಿೀರಿ. 
ನಿಮಗ ನಾವು ಬುದ್ದೀ ಹಿಂದಾಗಡೇ ಕಲಸತೀವಿ. ಮೊದಲ ಈಗ 
ಒಂದ ಕೆಲಸಕ್ಕ ತಯಾರ ಆಗರಿ. ಇದೇ ಈಗ ಅವೆರಡೂ ಹೆಣಾ 
ಬಿದ್ದ ಮ್ಯಾಲ, ನಮಗ, ಸರಕಾರಕ್ಕಃ, ಅನುಕೂಲೂಗೂಹಾಂಗ 
ಪಂಚನಾಮೆ ತಯಾರ ಮಾಡ್ರಿ. 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಆದ್ರ, ಅವರ ಜೀವಾ ತೊಗೊಳ್ಳೂದು ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ 
ದೊಳಗ ಇಲ್ಲಾ. ಈ ಸರಕಾರ ಇನ್ನೂ ಅನ್ಟ್ರು ದಿವಾಳೀ ತೆಗ 
ದಿಲ್ಲ. ಜನರಿಗೆ ಕಡೆಗೆ ನ್ಯಾಯ ಸಿಗದೇ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ನಿಮ್ಮ ಫಜೀತಿ ಆದೀತು. ನೀವು ಮಾಡೋದಿದು ಶಿಕ್ಷಾ ಅಲ್ಲಾ; 
ಕೊಲೆಗಡಕತನ! 

ಸುಪ್ರಿ- ಗೌಡ್ರ; ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರಭಾರಕ್ಕ ಬೀಳಬ್ಯಾ 
ಮಾಡಿರಿ, 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು-- ಅವರಿಗೆ ಗುಂಡು ಹೊಡೆಯುವದೇ ಆದರೆ ಮೊದಲು 
ಮರಣದ ವಾರಂಟನ ಹುಕುಮು ತೆಗೆಯಿರಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ನನ್ನ 
ಹದ್ದಿನೊಳಗ ಈ ಕೆಲಸ ನಡದರ ನಾ ಅಡ್ಡೀ ಮಾಡಾನ ! 


ಡ್ರಿ, ಹೇಳಿದಷ್ಟು 


ತಿರುಗುಪು ಲ ೫೯ 


ಸರಕಾರಕ್ಕ ನಾನೇ ನಿಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ರಿಪೋರ್ಟಿ ಕಳಿಸಬೇಕಾದೀತು! 
ನಾನೂ ನರಗುಂದಡೊಳಗ ಹುಟ್ಟಿ ಸೂರೇಬಾನದಾಗ ಬೆಳ 
ದಾವಾ! ನನ್ನ ಮೈಯಾಗಿನ ಮಲಪ್ರಭಾದ ನೀರೇನು ಇನ್ನೂ 
ಅಟ್ಟಸಿಲ್ಲಾ! 

ಸುಪ್ರಿ- ಗೌಡ್ರ, ಯಾಕಃ ನಿಮಗೂ ಜೀವಾ! 

ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ಕ್ಹಂ! ಗುಂಡು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಾಗಿನದಾದರೂ ಜೀವದ 
ಹಂಗು ನಮ್ಮ ಕೈಯಾಗಿಂದು! ಅದನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿ ವರಿಗೆ ಈ ಹೆದರಿಕೆ 
ಹಾಕಿ ಯಾಕ ಉಸರು ಕಳಕೋತೀರಿ? ಸಂಣವನೇ ಆಗಲಿ, 
ಪುಟ್ಟಿವನೇ ಅಗಲಿ; ನಾನೂ ಸರಕಾರೀ ನೌಕರ ಅನಿಸಿಕೋತೀನಿ. 
ನನ್ನ ಹೆಣಕ್ಕ, ಖೊಟ್ಟಿ ಪಂಚನಾಮೆ ನಡೀಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾಂಬೋದು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇನ್‌ ನಿಮಗ? | 

ಸುಪ್ರಿ-- (ಸೋತಂತೆ) ಇರ್ಲಿ, ಈಗ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗ್ರಿ, ಹಿಂದಾಗಡೆ 
ನೋಡತೀನಿ! ನನ್ನಂಥಾ ಅಧಿಕಾರಿ ಅಂದರೇನು; ನಾಲ್ವತ್ತೊಂದು 
ವರ್ಷದ ಅನುಭವಾ ಅಂದರೇನು? ಇಡೀ ಜಿಲ್ಹಾದ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ದೇಸಾಯಿ ದೇಶಪಾಂಡೇರು ಸಹ ನನ್ನ *ಜಿಸರಿಗೆ ಥರಾ 
ಥರಾ ನಡಗೂವಾಗ, ಈ ಹಳ್ಳೀ ಕೆಂಚರು ನನಗ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕ 
ವಲ್ಲರಲ್ಲಾs!! ಈ ಪಿಸ್ತೂಲು, ಈ ಬಂದೂಕೂ, ಆ ಮಸೀನ್‌ 
ಗನ್ನು,ಗುಡಿಸಲಾ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತ ಯುಕೋಪಿಯನ್‌ ಸೋಲ್‌ 
ಜರರೂ......., ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾ ಹಚ್ಚಿದ ದುಡ್ಡಿನ ಆಶಾ, 
ಹುದ್ದೇದ ಆಶಾ, ಯಾತಕ್ಕೂ ಇವರು ಮಣೀಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಾ!! 
ಈವತ್ತ ನಾ ಸರದಾರನಂಥಾ ಮನುಷ್ಯಾ, ಈ ಹುಂಬರೆದುರು 
ಸೋಲು ಒಪ್ಪಿ ಗೋಬೇಕಾಶಲ್ಲಾ ! ಸಾನಿರಗಟ್ಲಿ ಜನರನ್ನು 
ಗೋಳೀಬಾರು, ಕಂಣೀರುಹೊಗಿ ಹಾರಿಸಿ ಉಫ್‌ ಅನಿಸಿದ ನನಗೆ 
ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ನಡಾ ಬಗ್ಗಿದ ಮುದಿಕೀನು ಬಗ್ಗಬಾರದೂ ಆಂದರ 
೬! ಆಂ! ಆ ಮೀಸಿ ನುರಿಯದ ಹುಡುಗಾ ಈಹೊತ್ತು 
ನನಗ, ನಾಲ್ವತ್ತು ವರಸ ಸರ್ವೀಸು' ಆದ ನನಗ ಎಂಥೆಂಥಾ 
ಮಾತ ಆಡಿದಾ! (ಮತ್ತೆ ಕೈ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟ ಧೇನಿಸುತ್ತ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸುತ್ತಾಡಿ) 


೬೦ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲಂ 


ಯಾಕೆ, ಗೌಡ್ರ; ನಿಮಗ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ; ಅಲ್ಲಾ? 
ಹೋಗಿರಿ; ಇಷ್ಟು ಫಜೀತಿ ಆದದ್ದೇ ಸಾಕು. ಹುಂ ಹೋಗಿರಿ; 
ಫೌಜ್ಞಾರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನಾ ಇದೇ ಈಗ ಬಂದೇ ಅಂತ ಹೇಳ್ರಿ. 
(ಗೌಡ್ರು ಅಸಿಮಿಸಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವರು) ಆ೦ತೂ ನಾ ಇಲ್ಲಿ ಇವೊತ್ತು 
ಹೊಸಾ ಪಾಠ ಒಂದು ಕಲೀಬೇಕಾತು. ಅದೇನೋ ಕಥೀಯೊಳಗ, 
ಮೊಲಾ ತಿರುಗಿ ನಿಂತು ಬ್ಯಾಟೀ ನಾಯಿನ್ನ ಬೆನರಿಸಿದ್ವೂ, ಅಂತ! 
—ಅದನ್ನಿಲ್ಲೆ ಕಣ್ಣೀಲೆ ಕಂಡ ಹಾಗಾಯಿತು. ತಿರಿಗಿತು ಕಾಲ ತಿರಿ 
ಗಿತು!....ಇಕಾ ಒಂದ ಹೊಡೀತು ರಾತ್ರಿನೂ ತಿರಿಗಿತು.... ಅಲ್ಲಾ, 
ಆ ಮಗನ ಹಟದೊಳಗ, ಈ ಮುದಿಕಿ ಮಾತಿನ್ಯಾಗ ಐದು ಲಾರೀ 
ತುಂಬಿ ಬಂದ ದಂಡನ್ನು ತರುಬಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ತಾಕತ್ತು ಇರ 
ಬೇಕಂದ್ರ!! ಆಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ೦ಗ ಅವರನ್ನ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದರೂ ನನ್ನ 
ಕೆಲಸಕೆ ಗೂಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾ! ಆದರೂ ಕೊಲ್ಲಸಬೇಕು; ಕೊಲ್ಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕು ಅವರನ್ನ! (ಆರ್ಭಟದಿಂದ ಎಡಗೈ ಮುಷ್ಟಿ ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುವನು, ಆತನ 
ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಹೌಹಾರಿದ ಸೊಸೆ ಮೆಲ್ಲನೇ ಮುಂದರಿದು ಬಂದು ಅತನ ಕಾಲಬಳಿ 
ಸಾಗರಬಿದ್ದು ಮೊಗ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಅತಿ ದೀನಳಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವಳು.) 

ಸೊಸೆ-- ಕೊಲ್ಲಿ ಸಬ್ಯಾಡರಿ ಯಪ್ಪಾ. ಕೊಲ್ಲಿಸ ಬ್ಯಾಡರಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈ-ಕಾಲು 
ಕಟ್ಟಿ ಗೋಶೇನಿರಿ, ಯಪ್ಪು! ನನ್ನ ಗುಳದಾಳೀಕ್ಶ ಪುಣ್ಯಾ ಕಾಯರಿ. 
(ಅಳುತ್ತಾ ಆತನ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಳು.) 

ಸುಪ್ರಿ- (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ತಿರುಗಿ ನಿಂತು) ಹಾ೦, ಹಾಂ. ನೀ ಒಬ್ಬಾಕಿ ಇಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದೇನು? ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ; (ಅನ 
ಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆನಂದೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ) ಅಲಲ! 
ಹಕ್ಕಿ ಇನ್ನೂ ಕೈಯ್ಯಾಗ ಅದೆ. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಾ ಪೂರಾ ತೀರಿಲ್ಲ. 

ಸೊಸೆ--ನಿಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಾ ತೀರಾಣಿಲ್ಲರಿ ಯಪ್ಪಾ, ಅವರನ್ನ ಕೊಲ್ಲಸಬ್ಯಾಡರಿ 
ಮಾತ್ರ! 

ಸುಪ್ರಿ- ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಾ ತೀರಿಲ್ಲಾ ಅಂತ ನೀನು ಭರೋಸಾರ್ಥಿ ಕೊಡತೀ 
ಯಲ್ಲೂ! ಅದೂ ಒಂದು ಹೊಸಾ ಪುಣ್ಯಾ ನನ್ನದು. ಅಕಾ ಅಲ್ಲೆ 


* ಶಕ್ತಿ. ಕ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ. 1 ನಂಬಿಗೆ, 
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ನೋಡು; ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಆ ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ; ಅಂದ್ರ ನಿನ್ನ 
ತಾಳೀಯೆಳೀ ಎಷ್ಟ ಕಟಗರಿಸೈತಿ ಅ೦ತ ಗೊತ್ತಾ ಗತೈತಿ. 

ಸೊಸೆ-- (ಸಂಕಟದಿಂದ) ಯಪ್ಪಾ, ಅಷ್ಟ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬ್ಯಾಡರಿ! ನಾ 
ಯೆಲ್ಲಾ ಹೇಳತೇನರೀ! 

ಸುಪ್ರಿ - (ಅನಂದ ಮೇರೆವರಿದಂತೆ ಮೈಯಂಬ್ರಿಸಿ ಕಂಣು ಅರಳಿಸಿ ಕಿವಿ ಹಿಗ್ಗಿಸಿ) ಆ೦! 
ಆಂ! ಏನೂ? ಏನಂದೀ! ನೀ ಹೇಳತೀ!! ಆಂ ಆಂ ನೀ 
ಹೇಳತೀ! (ಸುತ್ತೂ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ತಿರುಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಟೀಬಲ್ಲಿಗಾತು ನಿಂತು 
ಆದನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ) ಹಃ ಹಃ ನೀ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳತಿ...... ಏನೂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಡಾಕಿಲ್ಲ ಹೌದಲ್ಲೊ? ಹೇಳು ಹಾಗಾದರ ಗಡಾ ಹೇಳು. 
ಇನ್ನೂ ಐದು ತಾಸು ರಾತ್ರಿ ಐತೀ; ಗಡಾ ಹೇಳು! ಈ ಶಿವ 
ನಾಗಪ್ಪಾ, ಹಿಂದಕ ಸೋಲಲಿಲ್ಲಾ; ಇಂದೂ ಸೋಲಲಿಲ್ಲಾ ! 
ಹೇಳು ಹೇಳು (ಅನಳೆದುರು ಮಂಡೆಗಾಲೂರಿ ನಿಂತು) ಗಡಾ ಹೇಳು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಗಾತ ಆದೀತು ನೋಡು ಮತ್ತತ! 

ಸೊಸೆ-- (ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಾನರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಉದ್ವೇಗನನ್ನು ಸ ತುಂಬಿದ 
ಗಂಟಿಲವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಹೇ ಹೇ RS ಳ..ತೀ..ವಿ.. 
ಯಪ್ಪು !... ನನಗ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದಷ್ಟು ಹೇಳತೀನ್ರಿ... ಗ ಅವ 
ರನ್ನ ಕೊಲ್ಲಸಬಾರದ್ರೀ... “ಮತ್ತ ಕ 

ಸುಪ್ರಿ- ಇಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ! (ಅನಸರದಿಂದ) ಹೇಳ ನೀ ಗಡಾ ಹೇಳು. 

ಸೊಸೆ- ಅವರ... ಜೀವಕ್ಕ...ಏಟೀಟು ಧಕ್ಕೆ* ಆಗಾಕ ಇಲ್ಲಾಂತ... 
ವಚನಾ,... ವಚನಾ ಕೊಡತೀರಾ? 

ಸುಪ್ರಿ- ಹೊಂ ಹೂಂ ವಚನಾ ಕೊಡತೀನಿ, ಎಲ್ಲಾ ಕೊಡತೀನಿ; ನೊದಲ 
ಹೇಳು ನೀ; ಹೊತ್ತು ಬಹೆಳ ಇಲ್ಲಾ. 

ಸೊಸೆ-- ಮಾತು ಅಗದೀ ಗಟ್ಟಿರೆ ಹಾಂಗಾರ? 

ಸುಪ್ರಿ- ಅಗದೀ ಗಟ್ಟಿ, ನೀ ಹೇಳ್ಯಾರ ನೋಡು. 

ಸೊಸೆ-- ಹಾಗಾದರ.... ಇಕಾ ನೋಡ್ರಿ (*ಸುಪ್ರಿಗಿಯು ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ಬರು 

ನನು. ಆತನಿಗೆ ಮುಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಕವ] ನೋಡ್ರಿ ಮತ್ತ ಆ ಜನರೆಲ್ಲಾ.... 
ಆಜೀಕೆ... "ಆಲೂರ ಸೆ ಸ್ಪೇಶನ್ನಕ್ಕ 
* ಅಪಾಯ y 
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ಸುಪ್ರಿ- ಹಾಂ ಆಲೂರು....ಆಲೂರು, ಏ ಶಿನನಾಗಪ್ಪಾ ನೀ ಗೆದ್ಯೋ: 
ನೀ ಗೆದ್ದಿ. ಕಡೀಕೂ ನೀ ಗೆದ್ದಿ. (ಅನಳಿಗೆ) ನಿ...ಮತ್ತ, ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾದರಃ....? ಏನು ನೀನೂ ನಮ್ಮ ತಲೀಮ್ಯಾಲ 
ಮೆಣಸು ಅರೀಲಾಕ ನಿಂತೀಯೋ? 
ಸೊಸೆ-- ಕರೇವು ಸಾಹೇಬರು ಕರೇವು! ಅವರನ್ನ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲೆ ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಡ್ರಿ ವಳ್ಯಾಕ. ನಾ ಹೇಳಿದ್ದು ಅಗದೀ ಕರೇವು. ಅವರು 
ಮಾತಾಡಿದ್ದು ಹಿತ್ತಲ ಬಾಕಲದಾಗಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೆ; ಯಪ್ಪಾ. ದೇವ 
ರಾಣ್ರಿ, ಅನರನ್ನ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಕಡೆ ಕಳಿಸರೆಪ್ಪಾ (ಸುಪ್ರಿಯು ತನ್ನ 
ಉತ್ಸಾಹದ ಅಬ್ಬರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಕಂಣು ಮೇಲೆತ್ತಿ) ಶಿವಾ, ಶಿವಾ ಭಗ 
ನಂತಾ ನನ್ನ ತಪ್ಪ ಆಗಿದ್ರ ಹೊಟ್ಟ್ಯಾಗ ಹಾಕ್ಕೋ ನನ್ನ ತಂಡೆ. 
(ಕಂಣ್ಣೇರಿಡುತ್ತ ಬಾಗಿ ಬಳುಕುವಳು) 
ಸುಪ್ರಿ- ಹಃ ಹೆ! ಜಗತ್ತಿನೊಳಗ ಇನ್ನೂ ಭಗವಂತ ಇದ್ದಾನ ಬಿಡು. 
ಅಂತೆ ಕ್ಸ ಸೋತು ಕೂತಿದ್ರೂ ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಕೈಗೂಡಿತು. 
ಜಗತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜನರೂ ಏನು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿವುಗೆಟ್ಟಿ ಲ್ಲಾ 
ಅಂತೂ ಖಾತ್ರಿ ಆತು. (ತನ್ನ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಉಳಿದ 
ಸಿಪಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಡುನನು.) 
ಸೊಸೆ-- (ಕೂಗಿ ಆತುರದಿಂದ) ಯಪ್ಪಾ ಸಾಹೇಬರ, ನನ್ನ ಗಂಡನ್ನ ಮತ್ತ 
ಬದಕಿಸಿ ಕೊಡ್ರಿ ಯಪ್ಪಾ, ನೀವು ವಚನಾ ಕೊಟ್ಟ ರಿ. (ಗಾಗರೆಯು 
ವಳು) 
ಸುಪ್ರಿ- (ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ) ಹೌದು. ಹೌದು. ಇಲ್ಲೆ ನಿನಗೂ ವಚನಾ 
ಕೊಟ್ಟೀನಿ; ಅಲ್ಲೆ ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಯಮರಾಜನಿಗೂ ವಚನಾ 
ಕೊಟ್ಟೀನಿ! ಯಾರ ವಚನಾ ಪಾಲಸೂದಾಗತೈತೋ, ಇದೇ ಈಗ 
ನಾ ಹೊರಗ ಹ್ಞಾದ ಮ್ಯಾಲೆ ತಿಳೀತೈತಿ! ಕೇಳತಿರು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು!! 
( ಅವರೆಲ್ಲ ಹೋಗಲು ಸೊಸೆಯೊಬ್ಬಳೇ ಹುಚ್ಚಿ ಯಂತೆ ಹೌಹಾರಿ ನಿಲ್ಲುವಳು. 
ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಎಲ್ಲ ಸ್ತಬ್ಧ, ಆದರೂ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸಿಪಾಯರ ಬೂಟಿನ 
ಸಪ್ಪಳ, ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವ ಖಣಖಣಾಟ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಸೊಸೆಗೆ 
ಕಂಣು ಕತ್ತಲು ಕೂಡಿಸಿದಂತಾಗಿ ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಹೊಯ್‌ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿ ಧಡ ಧಡಲ್‌ ಎಂಬ ಗುಂಡಿನ ಸಪ್ಪಳ. ಸೊಸೆ ಚಿಟ್ಟಿನೆ ಚೀರಿ ಅಧಾರತಪ್ಪಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
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ಬೀಳುವಳು, ಹೊರಗಿನಿಂದಲೂ ಆರ್ತ ಚೀತ್ಕಾರ ಕೇಳಬರುವದು. ಆಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸ್ತಬ್ಧ; ಸಿಪಾಯಿಗಳೂ ಸೋಲ್ಡರರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವ 
ಸಪ್ರಳ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿದೆ. ಎರಡು ಮೂರು ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಬಲು ಹೌಹಾರಿ 
ದಂತಿದ್ದ ಮುದುಕಿ ಕಸುವುಗೆಟ್ಟು ಜೋಲೀ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಸೊಸೆಯ 
ಹತ್ತರ ಬಂದು ಅವಳು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸೊಸೆ 
ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ವವಾದ ದುಃಖ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಗಳಿಂದ ಮೂಕಳಂತಿದ್ದು ಬರಿಗಣ್ಣಿ ನಿಂದ 
ಮುದುಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ.) 

ಮುದುಕಿ ಕೇಳಿಸ್ಸೇನಃ ತಂಗೀ! ನಿನಾತು ತಿಳೀತಃ? (ಉನ್ಮತ್ತಳಂತೆ).... 
ಹಂ ಹೋದಾ! ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಹೋದಾ! ಆದರ....ಆದರ.... 
ಎಲ್ಲಾರ್ಹಾಂಗ ಹೋಗಲಿಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಮಗಾ! ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಹಾಂಗ ಹ್ವಾದಾ!....ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಒಂದು ಏಟಗೆ ಬಿರಿಯೋ 
ಬಂಡೇ ಅದೂ! ಆ ಮಸಿನಗನ್ನು ಟಸಟಪಾಂತಿರೂವಾಗ ಆತ 
ಎದೀ ಸೆಟಸಿಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ನೋಡಿ ನನಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ 
ತಬ್ಬಿ ಕೋ ಬೇಕು ಅನಿಸಿತು ನೋಡಃ!.... ನನ್ನತ ಮೈಹುಳೇ 
ಹೊಡದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರದಿದ್ದರೆ, ನಾ ಹಾಂಗೇ ತಮಾಡಿ ಇಟ್ಟೊ 
ತ್ರಿಗೆ ನಾನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಸಂಗಾಟಿ ಹೊಂಟರತಿದ್ದೆ ಕೈಲಾಸಕ! 
....ಆ೦! ಆ೦!...ಸುಮ್ಮಾಗು! ಸುಮ್ಮಾಗು! ಅಳತೀಯಾಕ ಹುಚ್ಚೇ! 
ಇಕಾ-ಇಕಾ, ಕೇಳಿಲ್ಲೆ ಆ ಗುಂಡಿನ ಗುಡುಗು ಇನ್ನೂ ಎದಿಯೊಳಗ 
ಗುಡು ಗುಡು ಅಂತೈತಿ. (ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗೂ ಮತ್ತೆ ಗುಡುಗು ಮಿಂಚಿನ 
ಆರ್ಭಟ; ಅದರಿಂದ ಮುದುಕ ಹೆಚ್ಚು ಉದ್ವೇಗವಶಳಾಗುತ್ತಾಳೆ.) ಅದ್ಯಾಶಃ! 
ನೋಡ್‌ ನೋಡ್‌ ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ್ನ ಕೊಂದ ಗುಂಡಿನ ದನೀ 
ಗಗನಕ್ಕ ಮುಟ್ಟಿ ತು! ಹಬ್ಬಿತು, ಹೆಬ್ಬಿತು. ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ 
ಹಬ್ಬಿತು ಅದರ ಗುಡುಗು! ಕೇಳು, ಕೇಳು....ಅಕಾ ಹೌದ 
ಯಮಕನಮರಡೀ ತಟಿದು, ಏಳೂರಗಡಿ ದಾಟೀ, ಸವಡತ್ತೀ 
ಗುಡ್ಡಾ ಸುತ್ತಿ, ಬಾದಾಮೀ ಬಂಡಿಗೆ.ಹೋಗಿ ಬಡೀತು ನೋಡು 
ಆ ಗುಂಡಿನ ಧನೀ! ಹಂ! ಇನ್ನೇನು ಕೇಳ್ತೀ!.... ನಮ್ಮ ಜನ 
ಕಿಲ್ಲಾ ತಂಡತೂಡಾಗಿ ಎದ್ದರು. ನೊಡ್‌ ಹೌದು, ಆ ಗುಂಡಿನ 
ದನೀಗೆ! ಇನ್ಮ್ಯಾಗ ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಕಸವಃ ಎಲ್ಲಾರ 
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ರಟ್ಟ್ಯಗೂ ತುಂಬತೈತಿ. ಇನ್ಯಾಕ ಅಳ್ಲೀ ಬಿಡು--ನಿಳು! ಏಳು! 
(ಸೊಸೆ ಅರ್ಧ ಎದ್ದು ಶೂನ್ಯಹೃದಯಳಾಗಿ ಕೂಡುತ್ತಾಳೆ)...... ಇಷ್ಟು ದಿನಾ 
ಜನರು ನನಗ ತಳವಾರ ಮುದುಕಿ ಅಂತಿದ್ರು; ಯರಗಟ್ಟೀ 
ಹಃ ನಸ ಸರಿಸಿದ ಇನ್ನ ಮ್ಯಾಗ ಜನರೆಲಾ 


ಸಂಗೊಳ್ಳಿ ರಾಯಣ್ಣ ನ ಬ `ಸಿ ಆಗಿ ಸಿಂಧೂರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಸಾಕುತಾಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈಗ 
ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಖರೇ ತಾಯಿ ಅನಿಸಿಗೊಂಡದಕ್ಕ ಇವೊತ್ತು ನನ್ನ 
ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾತು! ಇನ್ಮ್ಯಾಗ ನನ್ನ ಮಗನ್ನೂ 
ದೇಶೆಲ್ಲಾ ಹಾಡಿ ಹರಸ್ತೈತಿ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಹಿರೇರು ಎಲ್ಲಾ 
ಕೂಡಿ ಆತನ ಹೆಸರ್ಲೇನೂ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಸ್ತಾರು. ಮುಂದ ಬರೋ 
ಮಕ್ಸಳು ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಲಾವಣೀ ಕಟ್ಟಿ ಓಣಿ ಓಣಿ ಹಾಡ್ತಾರು. 
೬.ಆಂ!...ಆಂ೦! ಎಂತಾ ಹುಡುಗಾ. ಎಂತಾ ಎದೀ, ಎಂತಾ 
ಕೆಚ್ಚು... ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸುರವ್ಯೇವೆಂದರೂ ಹುಡುಗ 
ಜಸ್ಪನ್ನಲಿಲ್ಲಾ; ಹೊಟ್ಟ್ಯಾಗಿನ ಮಾತು ಹೊರಗ ತಗೀಲಿಲ್ಲಾ 
(ಸೊಸೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಹಣೆಗಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ) ತಂಗೀ, ನೀ 
ಹಾಂಗ್ಯಾಕಕೈಕಾಲುಗೆಡತೀ?...ಕೇಳಿಲ್ಲೆ ನಿನ್ನಗಂಡ ಎಂಥಾವಾ!! 
ಖರೇ ಗಂಡಸು ಅವಾ! ಅವಗ ತಕ್ಕ ಮಗನ್ನ ನೀನೂ ಹಡೀ 
ಬೇಕು: ನೋಡು ಮಗಳ! (ಸೊಸೆ ಗೋಳಿಟ್ಟು ಹೊರಳಾಡುವಳು ) 
ಅಂದರ ಈ ಮುದುಕೀ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ "ಹೆಚ್ಚಾ ದೀತು!.... 
ಆಯ್‌ ಮಗಳ ಹಾಂಗ್ಯಾಕ ಹೊಳ್ಳ್ಯಾಡ್ತೀ1--ಏಳು ನಡೀ 
ಬಾ...ಅಕಾ ಹೊರಗ ಅವನ ರಕ್ತದಲೆ ಕೆಂಪಗಾದ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ 
ಕೆಸರಾಗೂ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಳಾಡೋಣ- ಬಾ! ಈ ಸಾವಿನಿಂದ 
ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಮುಗಿಲಿಲ್ಲ ಮಗಳೂ! ಈಗ ಆರಂಭಾತು. 
ಇನ್ನೂ ಮುಂದ ಸಾಗೋದೈತಿ. ಬಾ ಏಳು!--ಅಕಾ ನೋಡು 
ಹೌದ, ಗೌಡರೂ ಬಂದರು!-- (ಗೌಡರು ಆತುರ ಅನಸರಗಳಿಂದ 
ಆದರೂ ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ.) 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೬೫ 


ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ನರಸಮ್ಮಾ, ನರಸಮ್ಮಾ, ಏಳಿರಿನ್ನು ಸುತ್ತ ಐವತ್ತು 
ಹರದಾರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೋತು ಸುದ್ದಿ! ಇನ್ನೇನು," ಉಪ್ಪು? ತಿರುಗಿತು; 
ಇನ್ನ ನಮ್ಮ ಜನರು ಅಸಗೊಳ್ಳವರಲ್ಲಾ. ಈ ನೂರಾ ಐವತ್ತು 
ವರ್ಷ ನಾವು ಹೊತ್ತ ಹೊರೆ ಇಳಿಸೇ ಬಿಡತೇವಿ; ಇನ್ನು ಬಿತ್ತು 
ಸರಕಾರಕೃ$ ನಮಗ$ ಗಂಟು. ಏಳಿರಿ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಕೈ ಕಾಲು 
ಗೆಡಬ್ಯಾಡಿರಿ; ಈಗಾಗಲೇ ಸುದ್ದಿ ಸೂರೇಬಾನಕ್ಕು ಹೋಗ್ಯೈತಿ ಸ 
ಆ ಸೂಳೇಮಕ್ಕಳೂ ರಾಮದುರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ನಮ್ಮ 
ಕೆಲಸಾ ಘಾತ ಆದ್ರೂ ಆದೀತು; ಅವರು (ಮಲಪ್ರಭಾ) ನದೀ 
ದಾಟೋದ್ರಾಗ8, ಸುದ್ದಿ ಆಲೂರಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಬೇಕು. ಈ ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರ್ಯಾಗ ಎಚ್ಚತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಸಿಚ್ಚಿಗೂ ಹಳ್ಳೀ ಮಂದೆಲ್ಲಾ ಸಜ್ಜಾಗಿ 
ಹೊರಟಾರ! ಆದ್ರ ನೋಡು ನರಸಮ್ಮ, ಮುಖ್ಯ ನೀ ಮಾತ್ರ 
ಎದೀ ಅಳುಕಗೊಡಬಾರದು, ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ! ಇಂಥಾ 
ಸಾವು ಇದೂ ಸಾವಲ್ಲಾ; ಮುಂದಿನ ಬಾಳ್ವೀ ಬೆಳಸೋ ಗೊಬ್ಬರಾ! 
ಮುದುಕಿ- ಕರೇವು ರಾಘಪ್ಪಗೌಡ್ರ-- ನೀವನ್ನೋದು ಖರೇ--ಹೌದ 
ಬಿಡ್ರಿ. ಆದ್ರ ಇವತ್ತ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟ್ಯಾಗ ಸಿಚ್ಚೆಂತಾದ್ದು ಬಿದ್ಜೈತಿ 
ಗೊತ್ತೈತ್ರೇ! ನಾಲವತ್ತು ವರ್ಷದ ನಡು ವಯಸ್ಸಿನಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗಾ! ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಕಳಕೊಂಡ ತಾಯಂದರು 
ಜಗತ್ತಿನಾಗ ಮನಾರ ಇದ್ದಾರು; ಇಕಾ ನಾನೂ ಅದೇಶ್ರೀ! ಈಗ 
ನನ್ನ ದುಃಖ ಹೆಚ್ಚೋ ಕಡನ್ಯೋ ಅಂತ ನೋಡಾಕೂ ಪುರಸೊ 
ಕ್ರಿಲ್ರಿ ಗೌಡ್ರ. ಎದಿ ಕಿಚ್ಚು ಏಟಃಂ ಇದ್ರು ಮನಸ್ಸಿನ ಕೆಚ್ಚನ್ನ 
ಕುಸಿಗೊಡನಲ್ಲರೀ ಇವತ್ತಿನ ಪರಸಂಗಾ! ಹಾಂಗಂದ್ರ! ಗೌಡರ 
ನಾ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ್ನ ಕಳಕೊಂಡೆ ಅಂತೀರೇನ್ರೀ?.... ಇಲ್ರಿ! ಗೌಡರ 
ನಾನ ಕಣ್ಣಂಡು ಇವತ್ತ ಮಗನ್ನ ಬಲೀ ಕೊಟ್ಟುಂಗ ಆಗೈತ್ರಿ! 
ಆಗಲಿ! ಆಗಲಿ! ಜನಕ್ಕ ಖೊಟ್ಟಿ ಆಗಿ ಬದಕೋದಕ್ಕ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ನಂ 
ಒಪ್ಪುಂವಲ್ರಿ ಗೌಡರ; ಅದು ನನಗ ಗೊತ್ತು! ಮ್ಯಾಲೆ, ಹಾಂಗ 
ಖೊಟ್ಟಿ ಆದ್ರೂ ಬದುಕೋ ಖಾತ್ರಿ ಅರ ಎಲ್ಲಿ ಐತ್ರಿ ಈಗಿನ 
ದಿವಸ್ಥಾಗ? (ಸೊಸೆ ಚೀರಿಡುವಳು) ಗಾಬರಿಯಾಗಬ್ಯಾಡಾ ತಂಗೀ! 


೬೬ 


ನೆರಳಂ-ಬಿಸಿಲಿ 


ಇಕಾ ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡ,; ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಕರುಳು ಹೆಚ್ಚೋ, ಕಸಿ 
ನಿಸಿ ಹೆಚ್ಚೋ, ತಿಳಕೋ ಇವೊಕ್ತ ! ಗೌಡ್ರ, ರಾಘಸ್ಟಗೌಡ್ರ, 
ಆ ಗಾಂದಃರೀದೇನಿ ನೂರು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ ಆಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ತಾಯಂದಿರಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೂ ಅನಿಸಿಕೊಂಡಳಂತ್ತ! ಅದ್ಯಾಕ 
ಅನ್ನೋದು 3ವಕ್ತ, ಈಗ, ತಿಳೀತು ನೋಡ್ರಿ, ಗೌಡ್ರ! ನನಗೂ 
ಮಲ್ಲಣ್ಣನಂತಾ ಸ್ರ! ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಿದ್ರ,... ಅಯ್ಯೋ 
ಏನ್ನಾಡ್ತಿದ್ದೆ... ಏನ್ಮಾಡ್ಮಿದ್ದೆ!... ಗೌಡ್ರ ಅಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳ ಸಾವು 
ನೋಡೋದು ಆಗ್ಮಿತ್ತೇನ್ರೀ ನನ್ನ ಕಡ್ಸಿ೦ದ? (ಉನ್ಮತ್ತ ವಿಕಾರದಿಂದ) 
ನೂರು ಮಂದಿ!...ನೂರು ಮಕ್ಕಳು- ಆ೦!.... ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ! 


ಬಿ 


ರಾ. ಗೌಡ್ರು- ನೂರು ಮಕ್ಕಳೂ... ನಮ್ಮ ಒಬ ಮಲ್ಲಣ್ಣಾ ಒಂದ 


ನೋಡು ನರಸಮ್ಮಾ! ನೀನು ಇವೊತ್ತು ಮಾಡಿದ ಬಲಿದಾನದ 
ಮುಂದ, ಎಂಥಾ ಗಾಂಧಾರಿ ಸಹಿತ ನಾಚಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಬೇಕು. 
ನೀ ಏನು ಕಡವೇ ತಾಯೇ! ಸಿನ್ನಂಥಾ ತಾಯಿಯ ತ್ಯಾಗದ 
ಎದುರಿಗೆ ಜಗತ್ತೇ ತಲೀ ಬಾಗಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನಂಥವಳನ್ನ 
ಕಣ್ಮಂ೦ಬನೋಡಿ ನಿನ್ನ ೦ ಥಾ ಮಹಾತಾಯಿಗೆ ಮೊದಲ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವಾಡೋ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಾ ನೇ ಎಲ್ಲುರಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಕಾ| 
(ಆತ ಬಾಗಿ ನಂದಿಸುವ ಹೊತ್ತಿ ತೆ ಸ ಆಚೆಯಿಂದ ಗುಂಪುಕಟ್ಟಿ ಹೊರಟ 
ಜನರ ತಂಡದ " ವಂದೇ ಮಾತರಂ ಕೇಳುವದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮ್ಳ 
ಮರೆತಂತಿದ್ದ ಮಂಡದುಕೆ ಎಚ್ಚತ್ತಂತಾಗಿ ದೂರ ಸರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದನಿ 
ಯನ್ನೇ ಅಲಿಸುವಳು. ಗೌಡರು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು, ದನಿ ಹೋದ 
ಸಿಟ್ಟಿನ್ನೇ ಮಾಲಿಸಿ...) ಹೌದಃ ನೋಡಿದ್ಯಾ ನರಸಮಾ ; ನಮ್ಮ ಜನಾ 
ಎಲ್ಲಾ ತಂಡತ೦ಡಾಗಿ ಪಂಜು* ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮರಡಿ ಕಡೆ 
ಹೋದರು. ನನಗಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಳ್ಗಾ ಲ್ಲಿ ನಾ ಹೋಗ್ತೀನಿ! 


ಲ 


ಹ ಮ ಲಣ್ಣನ್ನ ಒಳಗ ಸು ಬರ್ರಿ ನಸಕು ಹರಿಯೂ 


೨ಾಗನಾ ಮತ್ತ ಬರತೇನಿ ಮುಂದಿನ ವ್ಯವಸ್ಥಾಕ! (ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಆ ತಂಡ ನಂಜು. ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಕಿಡಿಕಿಯಿಂದ ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವುದು.) 


* ದೀವಟಿಗೆ 


ತಿರುಗುಪ್ಪು ೬೭ 


ಮುಡುಕಿ- ನೀವು ಹೋಗರಿ ಗೌಡ್ರ, ಹೋಗ್ರಿ; ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ 
ಜೀವ ಹೋದದ್ದು ವೆರ್ಥ ಆಗಬಾರದೂ; ಗಡಾನ ಹೋಗ್ರಿ! 
ಆತ ಯಾರ್ಯಾರ ಪಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಅ೦ತ ತಂಜೀವಾ ಕೊಟ್ಟಿ ನೋ 
ಅವರನ್ನಕೂದಲು ಕೊ೦ಕದ್ದು೦ಗ ಪಾರು ಮಾಡೋದು ಮೊದಲೇ 
ಕೆಲಸ. ಹೋಗ್ರಿ ನೀವು. ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ದಸಿಂದ ನನ್ನ ಉಡೀ 
ತುಂಬ ಜಾಗಾ ಐತಿ. ಹೋಗಿರಿ; ನನ್ನ ಮಗಾ ಆತ... ಛೆ 
ಹೋಗ್ರಿ ನೀವು...ಗಡಾನ ಹೋಳಿ) (ಗೌಡರು ಆರ್ಥ ಹೋಗಲು, ಅವ 
ರನ್ನೇ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ) ಗೌಡರ ಇಕಾ; ಕೇಳ್ರಿಲ್ಲೆ-ಇನುರಡೀ 
ಯಿಂದ ಮರಡಿಗೆ, ಗುಡ್ಡದಿಂದ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ, ಪಂಜಿನ ಸಾಲು ಸಾಲು 
ಹತ್ತಿ ಮುಗಿಲಿಗೆ ದೀಪದ ಶೋರಣಾ ಕಟ್ಟಿಧಾಂಗಾಗಲ್ರಿ. 
ಇವತ್ತಿಂದಿನಸಾ! ಅಂದರ ಮಿಂಚಿನಾಂಗ ಸುದ್ದಿ ಆಲೂರಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟ್ಯೂ ಮುಟ್ಟೀತು; ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕೈ ಲಾಸಳ್ಳ ಹೋಗೋ 
ದಾರ್ಯಾಗ ಬೆಳಕಿನ ಹಡದೀನೂ ಹಾಸಿಧಾಂಗಾದೀತು......... 
(ಅರೆನಿನಿಷ ತಡೆದು, ಕನಸಿಸಟ್ಟ ದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದವಳಂತೆ ಚೇತರಿಸಿ ಸೊಸೆಗೆ--) 
ಬಾ ತಂಗೀ ಬಾ ಗಡಾನ! ಹೊರಗ ನೋಡಬಾರದ. ಎಷ್ಟು 
ಚಳೀ, ಎಷ್ಟು ಮಳೀ, ನವ್ಮಲ್ಲಣ್ಣನ್ನ ಒಳ್ಳಾಕ ತಂದು ಮಲಗ 
ಸೋಣ ಬಾ! ಬಾ --ನಡೀ! 
(ಮುದುಕಿ ತಡವರಿಸುತ್ತ, ಕಣ್ಮಂಜಿನಾಚೆ ನೋಟ ನಾಟಿಸಿಕೊಂಡು ಮುನ್ನಡೆ 
ಯುವಳವ); ಸೊಸೆ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಬೀಳೇಳುತ್ತ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಳಂ. ಇಬ್ಬರೂ ಮಣ್ಣ 
ನನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದೆ ಎತ್ತಿ ತಂದು ಒಳಕೊೋಣೆಗೊಯ್ಯುವರು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾವ * ನಂದೇ ಮಾತರಂ? ದನಿ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಗುತ್ತಿರಲು.. .. ತೆರೆ.) 


— ಮುಗಿಯಿತು -- 


ಮುಸುಕು ಅಥನಾ ಜಿ ಜಂ ಚಿಕ್ಕೆ 
ಇ ಯದ ಲಿ (ಮ 


ಪಾತ್ರಗಳು * 
೧. ದೇವದೂತ. 
೨. ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ ಜೀವ. (ಭೂಲೋಕಗಾನಿ ಜೀವ) 
೩. ಜನ್ಮಮುಕ್ತ ಜೀವ. (ಸ್ವರ್ಗೋನ್ಮುಖ ಜೀವ) 


ಸ್ಥಳ:-- ಸ್ವರ್ಗ-ಮರ್ತ್ಯೃಗಳ ನಡುವಿನದೊಂದು ಉನ್ನತ ಪ್ರದೇಶ. 
(ಪ್ರವೇಶ: ದೇವದೂತ ಒಂದೆಡೆಯಿಂದ, ಏನೋ ಹುಡುಕಾಡುವವನಂತೆ, 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಸರಿದು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಹಾಗೆ ಇಳಿದು ರಂಗದ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೂ 
ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಮಂದವಾಗಿ ತಂತುವಾದ್ಯದ ಮಂದಗಂಭೀರವಾದ ಪಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತ ನಡೆದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಪಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ದೇವದೂತನು ನೆರೆದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ.) 
ದೇನದೂತ- ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ನಿರರ್ಗಳವಾದ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾದ ಅಖಂಡ 
ವಾದ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಆಳುವಿಗೂ ಸ್ಥಾನವುಂಟು; ನಗುವಿಗೂ 
ಸಾನವುಂಟು. ಉಲ್ಲಾಸದ ಉನ್ಮತ್ತತೆಗೂ ಅವಕಾಶವಿರು 
ವಂತೆಯೇ, ಉನ್ನ ತವಿಚಾರದ ಉಚ್ಚಭಾವನೆಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶ 
ವಿದ್ದೇ ಇದೆ. ಅಳು ನುಂಗಿ ನಗಬಲ್ಲ ನಗು ನುಂಗಿ ಈ ಜಗತ್ತಿನ 
ಇಂಗಿತದಲ್ಲಿ ಹೊಗಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 
ಲ್ಲಿ ದೇವದೂತ ಗಂಡೆಂದೂ, ಎರಡೂ ಜೀವಿಗಳು ಹೆಣ್ಣೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; 
ಅನಶ್ಶಕಂಡಂತೆ, ಮೂವರನ್ನೂ ಗಂಡೆಂದಾಗಲಿ ಅಥನ "ಹಣ್ಣೆ Mr ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


೭೦ 


ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಆದ್ದರಿಂದ, ನಾವು ಇಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಗೆಯ ನಿಮಿಷದ' 
ಗುಳ್ಳೆಯ ಮೇಲೆ ತೇಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸದೆ, ಈ ಸಂಸಾರದ ಪೊಳ್ಳು 
ತನ ಎಂತಹದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಮೆರೆದಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಜೊಳ್ಳುತನ 
ಎಸ್ಟರದು ಎಂಬುದನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿಮ 
ಗೆಲ್ಲ ತೆರೆದು ಶೋರಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವಾಳಕ್ಕೆ 
ಜಿಗಳಿಯಂತೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಾನವ್ಯದ ಸತ್ವವನ್ನೆೇ ಹೀರುತ 
ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಕ್ಷುದ್ರತನವನ್ನು ಬೈಲಿಗೆಳೆಯುವದೇ ಈ 
ಆಟದ ಹೂಟ; ಜನ್ಮ-ಪುನರ್ಜನ್ಮಗಳ ಕೃಂಣುಮುಚ್ಛಾಟಕೆಯೋ 
ಈ ನಾಟಕದ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ಸರಿ; ನಾವಿನ್ನು ನಮ್ಮ ಆಟಿವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸುತನ ಆದರ ಜಾ , ಈ ನಾಟಕದ ರಂಗಭೂಮಿ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯದೊಂದು ಸ್ಥಳವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಹಿಂಸಾಟಿದ ಆಟಿಗೆಗಳಾದ ತೋಫು, ಗಂಡು, ವಿಮಾನ. ಣು 
ಬಾಂಬು ಮುಂತಾದವುಗಳು ಬಂದು ತಾಕುವಂತಹದಲ್ಲ ಈ 
ಸ್ಥಾನ. ಇಧು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಮೀರಿದವರ ಮಾರ್ಗ; ಸ್ವರ್ಗದ 
ಕಣಿವೆಯ ದಾರಿ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಲೋಸುಗ, ಜೀವಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೂ ಈ ದಾರಿ 
ಯಿಂದಲೇ! ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ದೇವದೂತನಾದ 
ನಾನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಸ್ವಾಗಕಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ! ನನ್ನೀ 
ರಾಜ್ಯ, ಸಾವು-ಹುಟ್ಟುಗಳ ಸಂಗಮ-ಸ್ಕಾನ; ಭೂ-ಸ್ವರ್ಗಗಳ 
ಸೇತುವೆ. 

ಅದೋ, ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಆಟದ 
ಪಾತ್ರಗಳು ಅಣಿಯಾಗಿ ಬಂದವು. ಆದರೆ ಅನಪೇನು ಮನುಷ್ಯ 
ಕೋಟಿಯವರಲ್ಲ. ಅವರು ಕೇವಲ ಎರಡು ಆತ್ಮಗಳು. ಮೊದಲನೆ 
ಯದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಾರಿ ಹುಡುಕು 
ತ್ತಿರುವ ಜೀವ; ಎರಡನೆಯದು ಇದೇ ಈಗ ಆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತು, ಸಾವಿನ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಶೋಧಿಸ್ಪ 
ಕ್ರಿರುವ ಜೀವ. ಒಂದನ್ನು ಆ ಜಗತ್ತು ಉಗುಳಿದ್ದರೂ, ಜನ್ಮದ 


ವಂಂಸುಕು ೭೧ 


ಹಂಔಲ ಇನ್ನೊಂದು ಜೀವವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಕಡೆಗೆ ಜಗ್ಗುತ್ತಿದೆ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಜನ್ಮ-ಮರಣಗಳೆರಡೂ ನಿಸರ್ಗದ ನಿಯಮ 
ಗಳೇ; ಜನ್ಮ, ಮರಣದ ಕುಡಿ; ಮರಣ, ಜನ್ಮದ ಹೂವು ! 

ಇರಲಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಾರಿಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತ ಇತ್ತಕಡೆಗೇ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಇವೆರಡೂ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ನೆರವಾಗುವದೇ ದೇವ 
ದೂತನಾದ ನನ್ನ ಇ೦ದಿನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದೋ ಆ ಜನ್ಮೋ 
ತ್ಸುಕ ಜೀವ ಬ೦ದೇ ಬಿಟ್ಟಿ ತು! (ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತ ದೇವದೂತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎತ್ತರದ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ; ಕೆಲಕಾಲ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದರ 
ಮೂಲೆಯಿಂ ಸ ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ ಜೀವ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಹುಡುಕುವವರಂತೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಸರಿದು ಬರುತ್ತದೆ; ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಳಗಣ ಹಾಡು ಪಾರ್ಶ್ರಸಂಗೀತವಾಗಿ 
ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ: 


ನೇಸಫ್ಯ-ಗೀತ 
ಜನುಮ-ಮರಣಗಳ ತಾಲದಲೊಂದು, ಥಿ- 
ರಂತರ ನಾಟ್ಯವು ನಡೆಯುತಿದೆ । 
ನಾಶದ ಶಕ್ತಿಯ ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ದಿವ್ಯತೆ ಪಡೆಯುತಿದೆ ॥ 
ಬನುಕು-ಸಾವುಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪಲ್ಲವಿ, 
ಉಸಿರುಸಿರುಗಳೇ ಪದಬಂಧ | 
ತೀರದ ಹಾಡಿದು ಈ ಸಂಸಾರವು 
ಆಸೆಯೆ ಈ ಗಾನದ ಛಂದ | 
ಗಾನ ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ ಜೀವ ಮುಂಂದರಿದು ಬಂದು ದಾರಿ 
ಹುಡುಕಿ ಕ್ಸ ಸೋತು ಒಂದೆಡೆಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ.) 


ಎ 
ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ ಜೀವ-- ಆಯ್ಯೊ ತಪ್ಪಿದೆ ತಪ್ಪಿದೆ. ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ. ಯಾವ ನಿಟ್ಟಿ? ಯಾವ ದಾರಿ? ಆ ಭೂಲೋಕವು 
ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದೂರವೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು! ಇನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಕಂಗಾಣದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಕೋ, ಅಥವ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಬೇಕೊ! ಎಂಬದೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ! ಏನು 


೭೨ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲರಿ 


ಕತ್ತಲೆಯಿದೂ!! ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಾಚೆಗಿರುವುದೂ ಕಾಣಿಸದಂತಾ 
ಗಿದೆ. ಅನಂತ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಆ ಸ್ವರ್ಗದ ಸೀಮೆಯನ್ನು 
ದಾಟ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯ ಕೆರಿಬೆಳಕೂ ನನಗೆ 
ಕತ್ತಲಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆಗಲಿ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಂತು 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಿರಿಬೆಳಕಿಗೆ ನನ್ನ ಕಂಣುಗಳು 
ಅಣಿಗೊಂಡಾವು! (ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಅತ್ತಿತ್ತ ಇಣಿಕಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ಈಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಣತೊಡಗಿತು; ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಂತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಮಸುಕು-ಬೆಳಕು ಕಾಣುತ್ತಲಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗಾದರೆ ಆ 
ಭೂಲೋಕದ ಬೆಳಕು ಮತ್ತೆಷ್ಟು ಮಸಕಾಗಿರಬೇಡ! ಇರಲಿ; 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತಂಗಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. (ಆಸರಗೊಂಡಂತೆ ಒರಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಳು.) 
ದೇ. ದೂ.-- ಈ ಜೀವ ಇನ್ನೂ ಆ ಸ್ವರ್ಗದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯತೆಗೆ ಮರುಳಾ 
ದಂತಿದೆ. ಆ ಭೂಲೋಕದ ಕತ್ತಲೆಯ ಕಂಣ ಇವಳಿಗಿನ್ನೂ 
ಮೂಡಲಿಲ್ಲ; ಆಗಲಿ; ಇವಳಿಗೆ ನಾನೇ ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
(ಮುಂದುವರಿದು ಅವಳ ಹತ್ತರ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಆವಳು ಒರಗಿನಿಂತಲ್ಲಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನಿಚ್ಚಳ ನೋಟದಿಂದ ಮಂಂದುನರಿಯುವಳು.) 
ಜ. ಜೀ.-- ಹಾಂ--ಹಾಂ! ಈಗ ಈ ಸುತ್ತಲಿರುವ ದೃಶ್ಯವೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು 
ನಿಚ್ಚಳವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಕಾ ಅಲ್ಲಿ, ಮೇಲೆ ಬಹುದೂರದವರೆಗೆ 
ಅಸರಂಪಾರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಶಿಖರಗಳು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇತ್ತಕಡೆಗೆ, ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಕಣ್ಣಳವನ್ನು 
ಮೀರಿದ ಅಗಾಧವಾದ ಆಳ. ಆಹಾ! ನಾನು ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ನಮ್ಮ 
ಸ್ವರ್ಗದ ಸೀಮೆಯನ್ನು ದಾಟ ಬಂದೆನಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಆ ಪೃಥ್ವಿ, 
ಆ ಭೂಲೋಕ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಹಳ ದೂರವಿರಲಾರದು. ನನ್ನ 
ಜೀವವಂತೂ ಯಾವಾಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ತಾಳಿಯೇನು ಎಂದು ತವಕೆಸುತ್ತಿದೆ;....... ಆದರೆ, ಆದರೆ, 
ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಮೊದಲಿನ ಅಂತಃಕರಣ, 
ಈಗಲೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದಿರಬಹುದೇ! ಅಹಾ ಏನು ಆ ಪೃಥ್ವಿಯ 


ಮುಸುಕು ೩೩ 


ಅಂದಚಂದ! ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಸೊಬಗೇನು; ಬೆಳದಿಂಗಳ ಕಳೆ 
ಯೇನು! ಮಳೆಬಿಲ್ಲಿನ ರಂಗೇನು! ಗಿಡಬಳ್ಳಿಯ ಬೆಡಗೇನು! ಜನ 
ಜನರಲ್ಲಿಯ ನಗೆಯೇನು!-ನಚ್ಚೇನು! ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡಿನ ಅಚ್ಚೇನು, 
ಮೆಚ್ಚೇನು!! ಅಷ್ಟು ಚೆಲುವಾದ ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಹಿಂದೆ ಕೃತ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನ್ಮ ತಾಳಿದಂತೆ, ಈಗಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಕ 
ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷ!........ ಆದರೆ-ದಾರಿ?- ಎಲ್ಲ? ನ 
jk (ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ದೇವದೂತನನ್ನು ಕಾಣಂವಳು; ಅವ 
ಳನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನೂ ಅವಳನ್ನು ಜನಕು. ) 

ಜೀ. ದೂ.- ತಂಗೀ, ನೀನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿ ಬೇಕೆನ ವ ಆ ಭೂಲೋಕ, ಇ ಇಲ್ಲಿಂದ 

ಇನ್ನೂ ಮೂರು ದಿನದ Wi 


ಜ.ಜೀ.- ಓಹೋ; ದೀೇವದೂತಾ! ನೀನೇ! ಅಭಿವಂದಿಸುತ್ತೇನಣ್ಣಾ! 
(ಇಬ್ಬರೂ ವಂದಿಸುವರು) ಈ ಮಸುಕಿನ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಅರಿಯದೇ ಹೋದೆ. ಆಣ್ಣಾ ದೇವದೂತಾ! ಪುನರ್ಜ 
ನ್ಮದ ಹಂಬಲದಿಂದ ನಾನಂತೂ ಆ ಭೂಲೋಕದತ್ತ ಹೊರಟ 
ದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಸ್ವ ರ್ಗದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಹಿ ಪ್ರಕಾಶವೂ 
ಕತ್ತಲಾಗಿಯೇ ಜತಿ ಗೆ. ಕಾರಣ, ಆ ಭೂಲೋಕದ ದಾರಿ 
ಯನ್ನಷ್ಟು ತೋರಿಸಿದರೆ. ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾದೀತು. 


ದೇ. ದೂ. 1] ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮದ ಆಸೆಯಾಯಿತೇ! ಅದೇಕೆ 
ತಂಗೀ, ಸ್ವರ್ಗದ ಸು ಖದಲ್ಲೆ ೇನು ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು? 


ಜ. ಜೀ.- ದೇವದೂತಾ, ಸ್ವರ್ಗಸುಖದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕಡಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಖ, ಆನಂದ, ಮಿತಿಮೀರಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿತ್ತು; ತುಂಬಿ ತುಳುಕಿ ಹೊರಸೂಸಾತ್ತಿತ್ತು. ಆಂತೇ ಆ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಆನಂದವನ್ನು, ಆ ಭೂಲೋಕದ ಜನರಿಗೂ ಬೀರಿ ಮಾನವರ 
ಜೀವನವನ್ನು ಉನ್ನ ತವಾಗಿರಿಸಬೇಕೆಂ ಬುದೇ ನನ್ನ ಹಂಬಲ! 
ನೋಡು ದೇವದೂತ, ನಾನು ಆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಣದೆ ಎರಡು 
ಯುಗಗಳಾದುವು. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆ ಆ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಬಂದ ಕೆಲ 
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ಕೆಲವು ಜೀನಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಹೆಲವೊಂದು ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ನಾನಂತೂ ತಲ್ಲಣಿಸಿದಂತಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ದೇ. ದೂ. (ಕುತೂಹಲದ ನಗೆಯಿಂದ) ಏನೇನು ಕೇಳಿರುವೆ ಆ ಭೂಲೋಕದ 
ಬಗ್ಗೆ? 

ಜ. ಜೀ- ಅದೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಕನಸಿನ ಕತೆಯಂತಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ; 
ಇದೇಜಗತ್ತು ಎರಡು ಯ.ಗಗಳ ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಸುರಮ್ಯವಾಗಿ ತ್ತು! 
ಇತ್ತೀಚೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಲ್ಲಿ--ಮತ್ಸರ, ದ್ವೇಷ ಎಂಬ 
ಅನೆಂಥವೋ ಎರಡು ಭಾವನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿವೆಯಂತೆ; ಅವು 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರದ ಬೇರೇ ಸಡಿಲಾಗುತ್ತಿದೆಯಂತೆ. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿ-ಸಮಾಧಾನಗಳ ಸುಳಿನೇ ಇಲ್ಲದಂತುಗುತ್ತಿಡೆಯಂತೆ; 
ಹೀಗೇ ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದೆ; ನೋಡು ದೇವದೂತ, 
ನನಗಂತೂ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. 

ದೇ. ದೂ.-- ಹಾಗಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಉಪಾಯ ಮಾಡಹೊರಟದ್ದೀ? 

ಜ. ಜೀ. ಅಂತೇ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೇಮದ ದಿವ್ಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೆಸಪಿ೦ಡು ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ದೇಶ-ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಜನ-ಜನ 
ರಲ್ಲಿ. ಬಣ-ಬಣಗಳಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣು- ಗಂಡಿನಲ್ಲಿ, ಬಂಧು-ಬಾಂಧವ 
ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಶಾಂತಿ-ಸಮಾಧಾನ-ಸಮೃದ್ಧಿಗಳು ಹೆಚ್ಚ 
ಲೆಂಡೇ ನನ್ನ ಬಯಕೆ, ಏನೇ ಇರಲಿ; ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇನುಕ್ಟಂತೂ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನನಿದ್ದೇ ಇದೆಯೆಂದು ನಾನು ಇನ್ನೂ ನಂಬಿ 
ದ್ದೇನೆ. 

ದೇ. ದೂ.-- ನಿನು ಹುಚ್ಚು- ನಂಬಿಕೆ ನಿನ್ನದು! ಅದಿರಲಿ; ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ 
ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಬಾ. ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ, ತುಸು ಮುಂದರಿದು 
ಬಾಗಿ ನೋಡು. ಏನಾದರೂ ಕಾಣುತ್ತದೇನು? 

ಜ. ಜೀ.-- (ಬಹಳ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ) ಎಲ್ಲಿ; ಎತ್ತ; ಯಾವ ಕಡೆಗೆ? (ಮತ್ತೂ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೂಂ! ಅಲ್ಲೇನು? ರಾಶಿ ರುಶಿಯಾದ ಚಿಕ್ಸೆಗಳಡೊಂ೦ದು 
ಮಹಾಸಾಗರ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ! ಸರಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನ್ಮತಾಳ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಆ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾವೈ ಭವಶಾಲಿಯಾದ 
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ಭೂಲೋಕ ಯಾವುದು? ಅಕಾ, ಅತ್ತ ಅದ್ಭುತವಾದ ಬೆಳಕಿನ 


ದೊಂದು ಪ್ರಚಂಡನಾದ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವದಲ್ಲ; ಆದೇ 


ಏನು ಲಪ ಥ್ವಿ? 
ಡೇ. ದೂ. ಛೀ, ಹುಚ್ಚೇ; ಆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಿಂದ Kp 
ಅಸ್ಟೊ ೦ದು ಬೆಳಕಿನ ಭಾಗ್ಯ! ಈ ವಿಶ್ವದ ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 


ಗಳೆದುಂಗೆ ಆ ಪೃಢ್ವಿ. ತಾನು ಸಂ ಜ್‌ ಶಕಿ ಕಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆ ಗೆದ್ದೆ 
ನೆಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚು ವಲಆಹುಳ-ಪಸಾನವನ ಆಪ್ತ ಸೃಥ್ವಿ--ಬಂದು 
ಗೋಲಿಗುಂಡಿಗಿಂತ ವು ವಿಶ್ವದ ಏರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪೃಥ್ವಿ 
ಯೆನ್ನು ವುದು ನಿಜವಾಗಿ ಒಂದು ಬಹುಕ್ಷುದ್ರವಾದ ವಸ್ತು. ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಸಂಖ್ಯ ಅಖಂಡ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ಪೃಥ್ವಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ್ರದೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ನಿನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಬೆಳಕಿನ ಹೊಂಡದಂತಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲ ಅಥವ 
ಮಹಾಸವಿತೃ ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಅಗೋ, ಆ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದ ಅ 
ಬದಿಗೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ, ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋದು. ಆ ಆಕಾಶ 
ಸು ಅಪಾರವಾದ ಪ ಪ್ರಕಾಶದ ಪ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ದಾಟ ಕಣ್ಣುಚಿ 
ನೋಡು; ನಾಗೇ. ಕಾಣುವದೇ? 

ಜ. ಜೀ.-- (ನೋಡಿ ನೋಡಿ ದಣಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಆ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯೋ ಮಸು 
ಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರಾಜೆಗಿನ್ನೇನು ಕಂಡೀತು, ಬಿಡು! 

ದೇ. ದೂ.- ಸರಿ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರ್ಗದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲ ಮಸುಕೇ! ಆದರೂ 
ಇನ್ನಷ್ಟು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡು; ನೋಟವನ್ನು ದಾಟಿಸಿ, ನಾಟಸಿ 
ನೋಡು. 

ಜ. ಜೀ.-- (ಮತ್ತೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಓ! ಓಹೋ! ಹೌದು, ಹೌದು, ಎಲ್ಲೊ 
ಕಗ್ಗವಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಿಣುಕಿನಂತೆ ಆ ಕತ್ತಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಒಂದು ಕಿರಿಬೆಳಕು ಕಂಡೂ ಕಾಣದಂತೆ ವಿ.ಣ: ಕುತ್ತಿದೆ; ಆದೇ 
ಅಲ್ಲವೇ ಆ ಮಹಾಸ್ಯೃಥ್ವಿ! 

ದೇ. ದೂ. ಛೀ, ಹುಟ್ಟೇ! ಅದೂ, ಆ ಸ್ಫಥ್ವಿಯಲ್ಲಿಯ ಮನುಷ್ಯರ 


ಕಣ್ಯುಕ್ಕಿಸಿ ಕಕ್ಕಸಬಡಿಸುವ ಸೂರ್ಯ! 
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ಜ. ಜೀ. (ಉಸಿರಿಳಿಸಿ) ಓ, ಅಯ್ಯೋ; ಆ ಸೂರ್ಯನ ಹಾಡೇ ಹೀಗಾದರೆ, 
ಇನ್ನು ಆ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕುಡುಕುವದು ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ನಮಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ದೇ. ದೂ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಕೈಸೋಲುತ್ತೀ ತೆಂಗಿ; ಆ ಸೂರ್ಯನೆಂ ಬುವ 
ಮಿಣುಕುಬಿಂದುವಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಏನೋ ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣುವದಲ್ಲವೆ? 

ಜ. ಜೀ. (ಕಣ್ಮಿಟುಕಿಸಿ ಬಹಳ ಶ್ರಮದಿಂಸ ನೋಡಿ) ಆ೦,- - - ಹಾಂ! 
ಹೌದೌದು; ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವಾಗಿ ಬೆಳಕಿನ 
ತುಂತುರ ಹನಿಗಳಂತೆ ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಸುಮಸುಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 

ಡೇ. ದೂ.- ಹಾ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡ ವಾಗಿರುವ ಮೊದಲಿನ ಎರ 
ಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅವಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗಿರುವ ತೀರ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಆ 
ಜನಯನ ನೀನು ಜನ್ಮ ತಾಳಬೆ ಸೇಕೆನ್ನುತಿ ತ್ತಿರುವ ಪೃಥ್ನಿ ದ್ವಿ; ಆ 
ಮಹಾವೈ ಭವದ ಭಾತಿ! 

ಜ. ಜೀ.-- (ಶಕ್ತಿ ಸೋತಂತೆ) ಅಬ್ಬಾ! ಎಷ್ಟು ಕಿರಿದು; ಎಷ್ಟು ಕೀಳು, ಈ 
ಪೃಥ್ವಿ ಎನ್ನುವದು!! ಆದರೂ ಐ ಜೆಲ್ವಿಕೆ, 2 ಹೊಗಳಿಕೆ 


1 
ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ನದು, ಮೆಚ್ಚಿ ಸ್ಲಿನದು! 

ದೇ. ದೂ. ಅದಕೆ ತಂಗೀ, ಸ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯಲ್ಲಿ 
ದುಃಖದ ಕಿಚ್ಚೆಷ್ಟು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಜ. ಜೀ. ಹೌದು ದೇವದೂತಾ; ನೀನು ದುಃಖವೆಂದೊಡನೆ ನೆನ 
ಪಸಾಯ್ತು ನೋಡು; ಅಲ್ಲಾ, ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸುವದು ಬಹಳ 
ದುಃಖದಾಯಕ ಏನಂತೆ; ಹೌದೇನು? 

ದೇ. ದೂ.- ಹುಟ್ಟುವದೂ ಒಂದು ಸೆಳೆತ ತಂಗೀ! ಆ ಜನ್ಮದ ಸೆಳವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕನ್ನೇಲೆ ಅದರ ಎಳೆತವನ್ನು ತಡೆಯುವದೆೇ 
ಅಸಾಧ್ಯ! ಹ.ಟ್ಟು ಎಂಬುವದು. ಆಶೆಆಕ್ರೋಶಗಳದೊಂದು 
ಮೊಟ್ಟಿ, 

ಜ. ಭಧ ಆದರೇನು ದೇವದೂತ; ನೆನ್ನೆ ಸಿರಸ ಯ ಆ 

ಶೆ-ಆಕ್ರೋಶಗಳ ಮಾತೇ ಬೇಡ! ಜನ್ಮ ಸವೆದರೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
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ಪ್ರೇಮ ಸನೆಯದಂತೆ ಮಾಡುವದೇ ನನ್ನ ಗುರಿ; ಅದಕ್ಕೇ 
ನಾನೀಗ ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಲು ಹೊರಟದ್ದು! 
ದೇ. ದೂ. (ಹುಸಿನಗೆಯಿಂದ) ಹ್ಹ! ಹ್ಹ! ಅದೇನೋ ಅನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲಾ; 
ಹಾಗಿದೆ ನಿನ್ನ ನಿಚಾರ. ಆಕಾಶ ಕಡಿದುಬೀಳುವಾಗ ಅಂಗೈ 
ಯೊಡ್ಡಿದರಂತೆ! ತಂಗೀ, ನುಯಿಯ ಬಾಲದಂತಹ ಆ ಮನುಷ್ನನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿದ್ದುವ ನಿನ್ನ ಹವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏಕೋ ಅಸು 
ಅರ್ಥ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನ ಬಗೆಯನ್ನು ನಾನು 
ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದು, ಆ ಸೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ, ಮದ- 
ಮತ್ಸರ, ಅಸೂಯೆ:-ಆಕಾಂಕ್ಷೆ. ತ್ರೇಷ-ದ್ರೇಷ್ಠ ಮೋಸ-ಮಾಟ 
ಗಳು ಯಾವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ನೆಯೆಂದು ಬಗೆದರೆ ದೇವದೂತ 
ನಾದ ನನಗೂ ಮೈ ಜುಮ್ಮುದಟ್ಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ತಾ ನಿಂತ ಗಿಡದ 
ಟೊಂಗೆಯನ್ನು ತಾನೆ ಕಡಿಯಬಹುದೇ! ತಾ ನಂಬಿದ ನೆಲವನ್ನು 
ತಾನೇ ಕೊರೆಯಬಹುದೇ!! ಆದರೂ ಆ ಗುಬ್ಬಿ- ಮಾನವ ಇಂದು 
ಇಂತಹ ಕೆಲಸಕ್ಕೇ ಕೈಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಬಾಹುನೆಗೇ ಆಧಾರ 
ವಾದ ಆ ಪೃಥ್ರಿಯನ್ನೇ ಹಾರಿಸಬಲ್ಲ ಅಣುಬಾಂಬುಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದುನೆ. ಅದು ಬೇಕು, ಇದು ಬೇಕು; ಎಲ್ಲವೂ ತನಗೇ 
ಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತ, ಆ ಬೇಕಿನ ಬೆಂಕಿಯಿ.೦ದ ಬಾಳುವೆಯನ್ನ್ಲೇ 
ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಆ ಕ.ನ್ಲಿ-ಮಾನವ' ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತಾನೇ ಕೈಯಿ.ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೂದಿ 
ಯಾದ ಆ ಭಸ್ಮಾಸುರನ ಅವತಾರವನ್ನೇ ಇಂದು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನ ಮನುಷ್ಯ! ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ರಾಕ್ಷಸೀ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನ ಕಂಡ. ರಾಕ್ಷಸರೂ ಭೂತಪಿಶಾಚಿಗಳೂ 
ನಾಚಿ, ಹೇಸಿ, ಮುಖಮುಚ್ಛಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ವಂತೆ ತಂಗೀ! ಅಷ್ಟೇ 
ಏಕೆ, ರಾಕ್ಷಸರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಕೃತ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ, "ಛೇ, ಛೈ- ಅವನೇನು ಶುದ್ಧ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿ 
ಬಿಟ್ಟ > ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಾ ರಂತೆ. ಮನ.ಷ್ಯನ 
ಘಾತಕಿತನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಎಂಥೆಂಥ ಮಹಾನುಭಾವರೂ ಮಂಣು 
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ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಅಂಥ ಅಸೂಯೆಯ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವಾದ ಆ 
ಪೃಥ್ವಿಗೆ ನೀನು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಒಯ್ಯುವ ದಿವ್ಯಪ್ರೇಮನೆನ್ನು 
ವದು ಹವಿಸ್ಸಿನ ತುಪ್ಪವಾದೀತು ಅಷ್ಟೇ! 

ಜ. ಜೀ. ಎ೦ತಹ ಭೀಕರ ಚಿತ್ರವಿದು! ದೇವದೂತಾ; ಹೂವು ಹಾವಾ 
ದಂತೆ ಹಾಲು ಹಾಲಾಹಲವಾದಂತೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ. 

ದೇ. ದೂ ಇನ್ನೂ ಕೇಳಿಲ್ಲಿ ತಂಗೀ; ಆ ಪೃಥ್ವಿಯ ದೂರದ ಪದರಿನ 
ಹತ್ತಿರ ಸೇರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಪ್ರೇಮವೂ ಪರಿಯಾಗಿ 
ಹಾರಿಹೋದೀತು. ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಂತೆ, ಮೊದಲು, ಒಂದು 
ಅರಿಯದ ಬಯಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಸುಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು; ಅದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಆಸೆಯ ಮುಸುಕು; ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ಮಹತ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಮುಸುಕು; ಅದರಮೇಲೆ, ಉಳಿದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆಲ 
ಕ್ಕೊತ್ತಿ ತನ್ನತನವನ್ನೇ ಮೆರೆಸಬೇಕೆಂಬ ದುರಾಗ್ರಹದ ಮುಸುಕು; 
— ಹೀಗೆ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡಲ್ಲ; ಹಲವಾರು ಮುಸುಕುಗಳು ಪದರು 
ಪದರಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನ ಆನರಿಸಿಬಿಡುವವು. ಆ ಕಳಚಲಾಗದ 
ಮೋಹ-ಮಾಟದ ಮುಸುಕು ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಸೆಳೆತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ದೇವತ್ವವನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಪ್ರೇಮದ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ 
ಸುವದು. ಹೊಗೆ ಮುಸುಕಿದ ಉರಿಯಂತೆ ನೀನು ತೇಜೋಹೀನ 
ಳಾಗುತ್ತೀ. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮುಸುಕೇ ನೀನು ಎಂದು ನೀನೇ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆ. ಹುಟ್ಟು, ಆಕಾಶದಗಲದ ಎಂತಹ ಪನಿತ್ರಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಟ್ಟಿ ಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ, ತಂಗೀ! 

ಜ. ಜೀ.- ಛೀ, ಛೀ, ಇದೇನು ಮಾತು ದೇವದೂತಾ! ಕೆಟ್ಟ ಕನಸಿನ 
ಹೆಳವಂಡದಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ; ನನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಗೆಯಿಡೆ. ಆ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೇ ಇದ್ದರೂ, ನಾನು 
ನನ್ನ ದಿವ್ಯ, ಸಂಡೀೇಶದಿಂದ, ನನ್ನ ಸಂತತ ಯತ್ನಗಳಿಂದ, 
ಅದನ್ನು ನಂದನವನದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಸುಂದರವಾಗಿಸಬಲ್ಲೆ. 

ಡೇ. ದೂ. ಹಹ್ಚಂ! ಹ್ಹಂಹ!!-- ನಿನ್ನಂಥವರ ನಂಬಿಗೆಯ ತಂಬಿಗೆ 
ಗಳು ಅವೆಷ್ಟೋ ಉರುಳಾಡಿ ಹೋದದ್ದನ್ನು ನಾನು ಬಳ್ಳೆ. ಆದರೂ 
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ನಿನ್ನ ಉತ್ಸಾಹ ನಿನ್ನ ನಂಬಿಗೆಗಳನ್ನು ಇಂಬುಗೆಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 

ಹಂಬಲವೇನಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಯಶಸ್ವಿಯಾದರೆ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತೆ ಶಾಂತಿ, ಪ್ರೀತಿ, ಸತ್ಯ, ಸದ್ವ 
ರ್ತನೆಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನ ರಿತುಕೊಂಡರೆ, ಅಕಾ, ಒಂದು ಕೀಳು 
EEE; ಕಾಣುವ ಆ ಕ್ಷುದ್ರ-ಸೃಥ್ವಿಯ ಕಳೆ ಮತ್ತೆ 
ಬೆಳಗೀತು. ಆಂತಹ ದಿನ ಬಂದೀತೆ ಎಂದು, ಆ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಸಾವಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಪೃಥ್ವಿಯ ಆನೇಕ ಮುಸುಕುಗಳ 
ಬಣ್ಣ-ಬೆಡಗಿನ ಭಾರದಿಂದ ನರಳುತ್ತ ಬರುವವರೇ! ಆದರೂ 
ನೀನು ಕೈಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಿಯಾಗೆಂದು ಹರಸದಿರಲಾರೆ. 
ಜಾಗ ಸೃ ಥ್ವಿಯು ಮತ್ತಿ ಪೃಥುವಾಗಲಿ. 

ಜ. ಜಿಲ ಮ ನನಗೆ ದಾರಿ ತೋರಿಸು, ದೇವದೂತ! 

ದೇ. ದೂ ಆಗಲಿ; ಆದರೆ ಆದಕ್ಕೆ ನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವಿಕ್ಲೊ ೦ದು ಇದ್ದೆ. 

ಜ. ಜೀ. ಅದೇನು, ದೀವದೂತಾ, ಅ೦ತಹ ಅಗತ್ಯದ “೮%? 

ದೇ. ದೂ... ಇದೇ ಈಗ ಸಾವಿಗೀಡಾದ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಜೀವ, ಭೂ 
ಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಇದೇ ದಾರಿ 
ಯಿ.ಂದ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿದೆ. ನಿನಗೆ ಪೃಥ್ವಿಯ ದಾರಿ 
ದೋರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿದೋರುವದು 
ನನ್ನ ಇಂದಿನ ಹೆಚ್ಚು ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸ. ಏಕೆಂದರೆ, ಹೋಗು 
ವಾಗ ಅವಳೂ ನಿನ,0ತೆಯೇ ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮಳಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರೂ ಈಗ ಆ ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಜಡ 
ನ ಹೊಗೆ-ಮುಸುಕನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

ಪೃಥ್ವಿಯ ಸುಂಕ ಅಂಟದ ಮೇಲೆ, ಜೀನಿಗಳು, ದೇಹತ್ಯಾಗ 

ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಮುಸುಕುಗಳ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ಅವಳಿಲ್ಲಿ 
ಬಂದೊಡನೆ ಅವಳ ಮುಸುಕನ್ನು ಕಸಿದು ಮೊದಲಿನ ನಿರ್ಮಲತೆ 
ಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವದೇ ನನ್ನ ಹಿರಿಗೆಲಸ! 
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ಜ. ಜೀ.- ಹೀಗೇನು? --- ಹಾಗುದಕ್ಕೆ --- ನನ್ನದೊಂದು 
ವಿಚಾರವಿದೆ; ಹೇಳಲೇ! 

ದೇ. ದೂ.- ಆಡೇನಂಥ ವಿಚಾರ; ಹೇಳು ತಂಗೀ! 

ಜ, ಜೀ.-- ಅಲ್ಲಾ; ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿರುವ ಆ ಜೀವದ ಮುಸುಕನ್ನು 
ಕಳಚುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನನಗೊಪ್ಪಿಸಿದರೆ ನಾನವಳನ್ನು ಒಂದು 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ದೇ. ದೂ. ಅಷ್ಟು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ, ತಂಗೀ, ಅದು! 

ಜ. ಜೀ.-- ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು! ಮಾಯದ ಮುಸುಕನ್ನು ಕಳೆ 
ದೊಗೆದು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಬರುವದೆಂದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ 
ವಾದೀತು? ಕತ್ತಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಾರೆಂದಕೆ ಯಾರು ಬರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಮಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನೆ೦ದರೆ ಯಾರು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 

ದೇ. ದೂ.-- ಆದರೆ ತಂಗೀ, ಮಾಯೆ ಮಾಯೆಯೆಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಆ 
ಮಾಯೆ ಎಂದೋ ಮಾಯವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಣ್ಣಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ಮಗು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಿಟ್ಟರೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಈ 
ಮುಸುಕಿನ ಕಸುವು ಅಷ್ಟಿ ಸ್ಟಲ್ಲ. ಅದರ ಅನುಭವ ನೋಡುವದಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ; ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ನೋಡು! ಅಕೋ, ನಾನು ಹೇಳಿದ ಜೀವ--ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲಿದೆ; 
ಹಳವಂಡವನ್ನು ಹರಿಯಲಾಗದೆ ಅರಿನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡುವವ 
ರಂತೆ ಆ ಜೀವ ತಡಬಡಿಸುತ್ತ ಇತ್ತಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಸಾವಿನ 
ಸೀಮೆ ದಾಟಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕಿನ್ನೂ ಜನ್ಮದ ಜಿಡ್ಡು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆಕ್ಕಾ 
ಮೊದಲು ಅವಳ ಪರಿಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೋ! (ಇಬ್ಬರೂ 
ಮುಂದರಿದು ಬರುತ್ತಾರೆ; ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗೋನ್ಮುಖ ಜೀವ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಆಲೆ 
ದಾಡುವವರಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಂಂದರಿದು ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಬಣ್ಣ ಬೆಡಗಿನ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 


ವಾದ ಮಂಸುಕೊಂದು ಅವಳನ್ನು ಪೂರಾ ಮಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟ ದೆ. ಪಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತದ 
ಹಿಮ್ಮೇಳದೊಡನೆ ಹಾವಭಾವ ಬೆರೆಸಿ ಅವಳು ಹೊಯ್ದಾ ಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ) 


ಸಾನಿನ ಮರೆಯೂ ಜನ್ಮದ ಕರೆಯೂ, 
ಒಂದೇ ಪಯಣದ ತುದಿ ಮೊದಲೂ | 
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ದೂರದ ದಾರಿಯ ಏರಿಳಿತದಲೀ 
ಪದಪದದಳಿ ತುಂಚಿದೆ ಹುದಲೂ ॥ 
ಸಾಮೆಬುವುದೇ ದಿವ್ಯ ಜಾಗೃತೀ, 
ಜನ್ಮನೆಂಬುಡೀ ಅರೆಮಕೆವೂ | 
ಈ ತಿಳಿವೊಂದೇ ಮೊಳೆದು ಬಂದರೇ, 
ತಾರತನ್ಯನೆಂದಿಗು ಬರವೂ ॥ 
(ನೇಪಥ್ಯಗೀತ ವಂಖಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗೋನ್ಮುಖ ಜೀವ ರಂಗ-ಮಧ್ಮದ 
ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾಳೆ.) 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಬೇಡ, ಬೇಡ; ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗ 
ಬೇಡಿರಿ; ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ಬನ್ನಿರಿ. ಇಕಾ, ಇಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೇ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಯಾವುದೋ ಶಕ್ತಿ ಮೇಲ 
ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, ಛೇಛೇ,ಛೇ; 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಆಭಾಸ ಮಾತ್ರ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರಬ೦ದರೆ ಈ 
ಆಭಾಸ ಅಡಗಿಹೋಗುವದು. ತಮ್ಮಾ ಸುರೇಶಾ; ಗೆಳೆಯಾ 
ಗಿರೀಶಾ; ಇಬ್ಬರೂ ಹತ್ತಿರ ಬನ್ನಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು? ಇಷ್ಟು ದಿನವೆಲ್ಲ 
ಸಂತಸಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇಷ್ಟವಿ.ತ್ರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿರಿ. 
ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕಿಯೇನೇ? ನಾನೆಂದೂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಹೋಗಲಾರೆ,- - ಆ೦- ಆಂ- ಎಲ್ಲಿ?- ಎಲ್ಲಿರುವಕು 
ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?  - (ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕಿ ಆಲೆದಂತೆ ಮಾಡುವಳು.) 

ದೇ. ದೂ... (ಜ. ಜೀ. ಕೈ) ಕೇಳಿದೆಯಾ ತಂಗಿ ಅವಳಿಗಿನ್ನೂ ಸಂಸಾರದ 
ಪರೆ ಪೂರಾ ಹರಿದಿಲ್ಲ; ಸಕ್ಯದ ತಿಳಿವು ಮೊಳೆದಿಲ್ಲ; ಆಂತೇಇನ್ನೂ 
ಕಳೆದ ಜನ್ಮದ ಕನವರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳೆ. 

ಜ. ಜೀ.-- ಸ್ವರ್ಗದ ಸೀಮೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಬಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿ 
ವುಂಟಾಗದಿರುವುದು ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲವೇ! ನಿಲ್ಲು; ನಾನೇ ಅವಳನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ದೇ. ದೂ. (ನುಂಂದರಿಯುವವಳನ್ನು ತಡೆಯಂತ್ತ)' ತಾಳು; ತಾಳು; ಅವಳ 
ಪರಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ತಿಳಿದುಕೋ! 

ಸ್ಪ. ಜೀ.-- (ಅಲೆಯಂತ್ತಿದ್ದವಳು, ಒಂದು ಆಸರಕ್ಕೆ ಆತುಕೊಂಡು) ಈಗ ತಲೆಭಾರ 
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ಎಷ್ಟೋ ಕಡಮೆಯಾದಂತಿದೆ. ನೋವಿನ ನೆನಪೇ ಬಾರದಂತಿದೆ. 
ಜೀವವನ್ನೇ ತತ್ತರಗೊಳಿಸಿದ ಆ ಜ್ವರದ ಜಳವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಜ್ವರ ನಿಂತುಹೋಯಿತೇ; ಹಾ ಇದೇನು? ನಾನು 
ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಅಳುಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತ ನನ್ನ 
ಬಂಧುಬಳಗದವರೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದರು? ಸಂಸಾರದ 
ಎಳೆತಗಳೆಲ್ಲ ಕಳಚಿದಂತೆ. ನಾನೆಲ್ಲಿಯೋ ಮೇಲಮೇಲಕ್ಕೇರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೆಂಥಾ ಕನಸು! 
ಇದೇನು ಕನಸೋ ನಿಜಮೋ! ಹಾ ಹಾ! ನಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆ; ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆ! 


ದೇ. ದೂ.-- ಈಗ ಮಾತ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. 


ಸ್ವ 


ಎ ಜೀ.-- ಹೂಂ ಹೂಂ! ಇದೆಲ್ಲಾ ಕನಸೇ ಇರಬೇಕು! ಹೋಗಲಿ ಈ 


ಹಾಳ್ಗನಸು! ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿರಿ- ನನ್ನ ನಚ್ಚಿನ ಸ್ನೇಹಿತರೇ, ಬನ್ನಿರಿ! 
ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ತುಂಬಿಬಂದಿದೆ. . ನೀವೆಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ; ಹೆತ್ತರ ಬನ್ನಿರಿ. ನಮ್ಮಕ್ಕ 
ನಿಗೆ ನಾನು ನಾನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕಿತ್ತು; ನನಗಿಷು 
ಭಯಂಕರ ಬೇನೆ ಬಂತೆಂದು ಆಕೆ ಹೆದರಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿರಿ! 
ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಧುಕರ ಪಂಚಗಣಿಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಾ ನಲ್ಲಾ; ಆತ 
ನನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ದೀಪಾವಳಿಗೆ ಕರೆಸೋಣ; ಬನಾರಸದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಹಿರಿಮಗಳು-ಸದ್ಮಜಾ--ಚೆ೦ತಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತ೦ತಿ ಮಾಡಿರಿ; ಇಲ್ಲವೇ 
ಟ್ರಂಕ್‌ ಟೆಲಿಫೋನಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆಯಿರಿ; ಅಂದರೆ 
ನಾನೇ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ....ಆದರೆ... ನಮ್ಮ... 
ಚಂದ್ರಹಾಸ... ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಹೋಗುವವನಿದ್ದ; ಆತನಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರದ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಯಾದರೂ ಹಣ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಹಾಂ!.. ಹಾ! ಹಾ! ಆಯೊ ರ್ರ... ಎಲ್ಲಿ... ನಿಮ್ಮ ಕ್ಕೆ 
ಯೆ.ಲ್ಲಿ; ನೀವೆಲ್ಲಿ?.... ಇದೇನು? ವ.ಕ್ತೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದಂತಾಗುತ 

ಯಿ 
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ದಲ್ಲಾ! ಆ ಹಾಳುಗನಸು ಮತ್ತೆ ಬಂತೇ! ಆಯ್ಯೋ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 
ಅಂತರಾಳ; ಅದೇ ಶೂನ್ಯತೆ! ಮೇಲಮೇಲಕ್ಕೆ ಯಾರೋ ಎಳೆ 
ದಂತೆ, ನಾನು ಏರುತ್ತಿರುವ೦ತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ದೇ. ದೂ. ಅಗೋ, ಅವಳ ಜೀವದ ಜೋಕಾಲಿಯಾಟದ ಜೀಕು ಕಡಮೆ 
ಯಾಗುತ್ತ ಬಂತು; ಆದರಿನ್ನೂ ಜನ್ಮದ ಹೆಳವಂಡ ಪೂರಾ ಹರಿದಿಲ್ಲ. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ನೀರಿಕ್ಷಿಸುವರು.) 

ಸ್ವ. ಜೀ. ನಿಜ; ಕನಸು-ಕನಸೇ ಇದು; ಆದರೆ ಯಾವದು ಕನಸು 
ಯಾವದು ಎಚ್ಚರಾ! ನಾನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ತಲೆ ಹೆಗುರಾದಂತಿದೆ. 
ಕಣ್ಣಿಗೊಂದು ಹೊಸತಿಳಿವು ಬಂದಂತಾಗಿದೆ.-ಆದರೆ ನನ್ನವರೂ- 
ನನ್ನ ಜನರು,--ಅವರೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು!...ಎಲ್ಲೋ ಮಂಜಿ 
ನಂತೆ ಕರಗಿಬಿಟ್ಟರಲ್ಲಾ! 

ದೇ. ದೂ.-- ತಂಗೀ, ಇದೀಗ ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಹೆಚ್ಚು ನಿಚ್ಚಳ ವಾಯಿತು. 
ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಪೂರಾ ಪರಿಹರಿಸಿ ನೋಡು; 

*. ಅವಳನ್ನು, ಆ ಹೊದೆದ ಮುಸುಕಿನಿಂದಮುಕ್ತಳಾಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡು. (ಡೇವದೂತ, ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಹೋಗುವನು. ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ 
ಜೀವ ಸ್ವರ್ಗೋನ್ಮುಖ ಜೀವನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವಳು.) 

ಜ. ಜೀ.-- ಅಕ್ಕಾ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ! 

ಸ್ವ. ಜಿ. (ಗರ್ನಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ) ಆಂ! ಏನಂದೆ? ಸಹಾಯ! ನನಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಸಾಹಸವೇ ನಿನ್ನದು? ನಾನೆಂದಿಗೂ ಸರಾವ 
ಲಂಬಿಯಾದವಳಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೆ! ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಾವಲಂ ಬನದ 
ಆಭಿಮಾನದಲ್ಲೇ ಮೆರೆದವಳು ನಾನು! ಸಾವಿರ ಜನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ 
ವಿತ್ತವಳು ನಾನು! ನನಗೆ, ನಿನ್ನ-ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವೇ!! ಹ್ಹುಂ 
ಹು!!....ಆದರೆ ನೀನು ಯಾರು? 

ಜ. ಜೀ. ನಾನೊಂದು ಆತ್ಮ; ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಲು ಹೊರ 
ಟದ್ದೇನೆ. | 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಏನಂದ್ರೇ!... ಅಲ್ಲಾ, ನೀನೊಂದು ಆತ್ಮನೇ! 
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ಜ. ಜೀ.-- ಹೌದು; ನಾನು ಆತ್ಮವೇ! 

ಸ್ವ. ಜೀ.-- ಆತ್ಮವೆಂಬ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು. 

ಜ. ಜೀ. ಅಕ್ಕಾ. ಹಾಗೆನ್ನ ಬಹುದೇ! ನಾನೇ ನಿನ್ನೆದುರು ನಿಂತಿರುವೆ 
ನಲ್ಲಾ; ಈಗಲೂ ನಂಬಲಾರೆಯಾ? 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಸುಳ್ಳು; ರೂಪವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮ ಅಶಕ್ಯದ ಮಾತು. ತಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವರವೆಲ್ಲಿ?.... ಆದರೆ... ನಿನಗೂ ಒಂದು ರೂಪವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ 
ದಲ್ಲಾ; ಇದೇನು? 

ಜ. ಜೀ. ಇದು ರೂಪವಲ್ಲಕ್ಕ; ಇದು ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಬೇಕಾದ ದೇಹದ ಬಿಂಬ ಮಾತ್ರ. 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಅಲ್ಲಿ-ಆ- ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂದರೇನು? ನಾವಿರುವುದು 
ಭೂಲೋಕ ದಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲವೇನು? 

ಜ ಜೀ ಅಲ್ಲಾ; ನೀನು ಆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈಗ ಈ ಸ್ವರ್ಗ 
ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ! 

ಸ್ವ. ಜೀ.-- ಅಯ್ಯೊ, ಏಿನಂಜೆ?.... (ಅತಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಸ್ವರ್ಗ! ಇದು 
ಸ್ವರ್ಗದ ದ:ರಿಯೇ? ಹಯ್ಯೋ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಸತ್ತಿರುಪೆ 
ನೇನು? (ಅಳುದನಿಯಲ್ಲಿ) ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ; ನಾನು ಸತ್ತಿಲ್ಲ. (ಗಟ್ಟಿ ದನಿಯಲ್ಲಿ) 
ಇದ್ದೇನೆ; ಇದ್ದೇನೆ; ನಾನು ಇದ್ದೇ ಇದ್ದೇನೆ. 

ಜ. ಜೀ ಹೌದಕ್ಕಾ; ನೀನೇನೋ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತೀ; ಸತ್ತದ್ದು ನಿನ್ನ 
ದೇಹ ಮಾತ್ರ! 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಆಗದು, ಆಗದು; ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗದು; ನಾನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೇ ಇದ್ದೇನೆ. ನೋಡಿದೆಯಾ ಈ ನನ್ನ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಮುಸೃ 
ಕನ್ನು! ಇದು ಇದ್ದಮೇಲೆ ನಾನೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವೆ. ಖಂಡಿತ 
ಸತ್ತಿಲ್ಲ ಬಿಡು! 

ಜ. ಜೀ.-- ನೀನು, ಆ ನಿನ್ನ ಸತ್ತ ದೇಹವೂ ಅಲ್ಲ; ಈ ಮಾಯೆಯ 
ಮುಸುಕೂ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನಂತೆ ನೀನೂ ಒಂದು ಆತ್ಮ! 

ಸ್ವ. ಜೀ ನಾನೂ ಒಂದು ಆತ್ಮನೇ?.., (ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದ) ಹಾಗಾದ 
ರಿನ್ನೇನು! ಹೋಯ್ತು... ಹೋಯ್ತು... ಎಲ್ಲಾ ಕೊಳೆದುಹೋಯ್ತು! 
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ನನ್ನ ಸಂಪತ್ತು, ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ, ನನ್ನ ಕಾ ಶಲ್ಯ,...ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು 
ಗಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ--ಎಲ್ಲಾ ಕರಗಿಹೋದುವು! ಸಾವಿರಾರು ಜನರ 
ಹೊಗಳಿಕೆ ಪಡೆದ ನನ್ನ ಪ್ರಚಂಡ ಬುದ್ಧಿ-ಶಕ್ತಿ, ನನ್ನ ಆನೋಘ- 
ವಾದ ವಿಚಾರಸರಣಿ, ಅಯ್ಯೊ (- ಅವುಗಳಿಂದ ಈ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ! ಹಾಗಾದರೇನು ಅವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ ನಾನೂ ಎಲ್ಲ 
ರಂತಾದಂತಾಯಿತಲ್ಲ! ಹಾಯ್‌, ಹಾಯ್‌, ಇನ್ನೇನು; ಇನ್ನೇನು 
ಗತಿ! ಒಣ ಒಣ ಆತ್ಮ; ಭಣ ಭಣ ಜೀವ. 

ಜ. ಜೀ. ಅಕ್ಕಾ, ಹಾಗೆನ್ನ ಬಹುದೇ?... ಅಕಾ, ನಿನ್ನೆದುರು ಸ್ವರ್ಗದ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ನಿಂತಿದೆ; ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗು! 


ಸ್ವ. ಜೀ... ಹಾಗಾದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗವೆನ್ನುವದುಂಟೇನು 9 
ಯಾನದು? ದಾರಿಯೆತ್ತ? ನನಗೂ ಅದೇಕೋ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ಹೊಸ ಎಳೆತ ಸೆಳೆದಂತಾಗುತ್ತಿಡೆ. ಆಗಲಿ. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಸವಿಯನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡಿ ಬರುಷಾ! 

ಜ.ಜೀ.- ಹಾಗಿದ್ದರೆ; ಮೊದಲು ಆ ನಿನ್ನ ಮುಸುಕನ್ನು ಕಳಚಿಬಿಡು! 
ಕೇವಲ ಆತ್ಮರೂಪಳಾಗು! 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಎ೦ದರೆ?... ಈ ಮುಸುಕಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಇರುವದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? 

ಜ. ಜೀ,-- ಪೃಥ್ವಿಯ ಸೊಗಡು ಹತ್ತಿದ ಆ ಮುಸುಕನ್ನು ಕಳಚದೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶವೇ ಇಲ್ಲ! 

ಸ್ವ. ಜೀ.-- ತಂಗೀ ನುನು ಬೇರೆ, ಈ ಮುಸುಕು ಬೇರೆ, ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಇದಿಲ್ಲದೆ ನಾನೇ ಇಲ್ಲ! ಆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ ನನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿ-ಭಾವನೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಈ ಮುಸುಕನ್ನು ಹೆಣೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮುಸುಕೇ ನನ್ನ ಜನ್ಮದ, ನನ್ನ ಜೀವಿತದ, 
ಅಸ್ತಿತ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ! ತಿಳಿಯಿತೇ? ನನ್ನಂತಹ ಮುಸುಕನ್ನು ಪಡೆ 
ದವರು ಆ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲೇ ದುರ್ಲಭ. ಇದೇ ನನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, 
ನನ್ನ ಜೀವನದ ಜೀವಾಳ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
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ನರ್ತಕಿಯೆಂದು ನಾನು ಅಖಂಡ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದೂ 
ಇದರ ಬಲದಿಂದಲೇ. 
ಜ. ಜೀ. ಏನಾದರೇನಕ್ಕಾ; ಅದನ್ನು ಕಳಚದೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರವೇಶವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ವ. ಜೀ.- ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನೇ ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ, ಅಥವ ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ನಿಜವೇ ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಬೇಡ! 
ಜ. ಜೀ.-- ನಾನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇನಕ್ಕಾ! ಈ ಮುಸುಕೆಂದರೆ 
ನೀನಲ್ಲ; ನೀನೊಂದು ಶುದ್ಧಾತ್ಮ! ! ಇದು ಒಂದು ಆವರಣ ಮಾತ್ರ! 
ಜೀ ತಪ್ಪು ಶುದ ತಪ್ಪು! ಆ ಜಗತ್ತಿನದ್ದ ೈಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದಕೆ ನಿನ್ನ್‌ ಹೇಳಿಕೆ ಸಫೂರಾ ತಪ್ಪು! ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು; "ಇಷ್ಟು ದಿನ ಇದ 
ರಿಂದಲೇ ನಾನು ನಾನಾಗಿದ್ದೆ. ಜೇ ಗಟ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕೋಟ 
ಜನರು ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವಂತಾಗಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ವೈಭವದ, 
ನನ್ನ ಗೌರವದ, ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಕಳಸ ನ ಇದೇ ನಾನು; 
AE ಇದು. ಇದನ್ನೆ ೯ "ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ--ನಾನೆಂಬುವದೇನು ಉಳಿ 
ದಂತಾಃಏವದು? ನನ್ನ 8 ಸನದ, ಹಲವು ಕನಸು-ಕನವರಿಕೆ, 
ಹಂಬಲ- ಹಾರೈಕೆ, ಆಸೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಪ್ರಯತ್ನ- ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಗಳ 
ಕುರುಹು ಇದು. ಇದನ್ನೇ ತೊರೆದರೆ ಚ ಹಟ ಮಾನ ವರಂತೆ 
ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳಾಗಿ ನನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜನದ 
ಜ೦ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆದುಹೋಗುವದೇ ಸರಿ! ಪುರುಷಾರ್ಥದ 
ಪ್ರತೀಕವಾದ ಇದನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮೆಕೆ 
ಯುವ ಬದಲು ಒಂದು ಕಿರಿ-ಚುಕ್ಕೆಯ ಕುಡಿಬೆಳಕಾಗಿ ನಾನೂ 
ಅಡಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ತಂಗೀ; ಆ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಬೇಕೆನ್ನುವ ನೀನು ಈ ಮುಸುಕಿನ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಾಳು ನಾಯಿಬಾಳಾದೀತು. 
ನೆನಸಿರಲಿ,' ತಂಗೀ ನೆನಪಿರಲಿ; ಜಗತ್ತೊಂದು ಜಾತ್ರೆ ಮಾತ್ರ! 
ಜ, ಜೀ.- ಹಾಗೆಂದರೇನಕಾ ಸ; ಒಡಪಾಗಿಡೆ ನಿನ್ನ ಸ ರೀತಿ. 
ಸ್ವ. ಜೀ. ಒಡಪಲ್ಲ ತಂಗೀ; ಅದು ಒಡೆದುಕಾಣುವ ಸತ್ಯ; ಕೇಳಿಲ್ಲ, 


ಸ್ವ 
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ಅಕಾ, ಆ ಜಗತ್ತೆಂದರೆ ಏರಾಟ ಮೇಲಾಟಿಗಳ ಜೂಜುಗಾರಿಕೆಯ 
ದೊಂದು ಜಾತ್ರೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ ಜಯಿಸಬೇಕಾದರೆ, 
ಎಲ್ಲರ ತಲೆಮೀರಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ, ಇಂಥದೊಂದು ಅವರಣ ಅತ್ಯ 
ವಶ್ಯ. ನೀನೂ ಎಭರಂತೇ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವರಾರು ಆ 
ಜಗದಲ್ಲಿ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಿಳ್ಳಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ದಬ್ಬಿ, ಬದಿಗೊತ್ತಿ 
ಬೆಂಡುಮಾಡುವದು! ಬಾಳೆಂತ ಬಾಳೆಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೆರವರ ನೆರ 
ಳಾಗಿ, ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಾಗಿ, ಇರಬೇಕಾದೀತು; ತಿಳಿಯಿತೇ? ಆ 
ಜಗತ್ತಿನ ಜಂಗುಳಿ ವ.ಹತ್ವ ಕೊಡುವದು ನಿನಗಲ್ಲಾ; ನೀನು 
ಹಾಕಬಲ್ಲ ಸೋಗಿಗೆ! 


ಜ. ಜೀ. ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಈಗಲೂ 


ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ನೆರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೇ ನು? 


. ಜೀ.- ಎಂಥ ಮೊಢಳು ನೀನು! ಹಾಗಾದರೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಸಮಾನ 


ರಾಗಿ, ಪದವಿ, ಅಂತಸ್ತು, ಗೌರವ, ಕೀರ್ತಿ, ವೈಭವಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು! ಕೀರ್ತಿ ವೈಭವಘಳಿಲ್ಲದೆ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥವೆಲ್ಲಿಯದು? ಹ್ಹಂ! ಹ್ಹಂ! ನಿನ್ನಂಥ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕರೆ ತೋಳಗಳ ನಡುನೆ ಕುರಿಮರಿ ಸಿಕ್ಕಂತಾ 
ದೀತು. 


ಜ. ಜೀ. - ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ; ಎಷ್ಟು ಕಟುವಾದ ಮಾತಿದು! ಅಲ್ಲವಕ್ಕಾ, 


ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಸಹಜ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪ್ರೇಮವಾದರೂ ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೇ? 


ಸ್ವ. ಜೀ. ತ೦ಗೀ ನಾನು ನಿನಗಿನ್ನೆಷ್ಟು ಒಡೆದು ಒದೆದು ಹೇಳಲಿ! 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನಿಕೆ, ಸಾತ್ಮಿಕತೆ, ಸತ್ಯ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸಮಾ 
ನತೆ, ಸಹಕಾರಗಳೂ, ಪ್ರೀತಿ ನೀತಿಗಳೂ ಬೇಕಾದಸ್ಟಿ ನೈ;-ಕೇವಲ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಕ್ರ; ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ; ಆದರೆ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ! 
ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯಿಲ್ಲಾ; ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ ಸೋಗಿದೆ; 
ಸತ್ಯವಿಲ್ಲಾ; ಸತ್ಯದ ಸೋಗಿದೆ. ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲಾ; ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸೋಗಿದೆ. ಆ ಹಲವು ಬಣ್ಣ ಬೂಟಾಓಕೆಗಳ ಸೋಗಿನ ಪದರು 
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ಪದರು ಸೇರಿ ಆದ ಳೌದಿಯೇ ಈ ಬೆಡಗಿನ ಮುಸುಕು. 
ಇದನ್ನರಿತುಕೋ ತಂಗೀ!.... ಪ್ರೇಮವಂತೆ ಪ್ರೇಮ! ಅದೊಂದು 
ಬಾಲಚಿಕ್ಕೆಯಂತೆ ಬೆಳಗಿ ಅಡಗುವ ವಸ್ತು ಅಷ್ಟೇ! 

ಜ. ಜೀ.-- ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆ, ಕೊಲೆ, ಸುಲಿಗೆ 
ಚಾರಗಳಿಗೆ ಮಿತಿಯೇ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಸ್ವ. ಜೀ,-- ಅದಕ್ಕೇನು; ಕೇಳುವದೇ ಬೇಡ! ಗೇಣು ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ, ಹಿಡಿ 
ಹೊನ್ನಿಗಾಗಿ ದೇಶದೇಶಗಳೇ ಪರದೇಶಿಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ, ಯುದ್ಧ! 

ಜ. ಜೀ.-- ಹಾಗಾದರಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯೆನ್ನು ವುದೂ... 

ಸ್ವ. ಜೀ.- ಎರಡು ಯುದ್ಧಗಳ ನಡುವಿನ ಸ್ಮಶಾನ ಶಾಂತಿಯೇ ಶಾಂತಿ! 
ನೋಡು ಶಂಗೀ; ಮಳೆ ನಿಂತಮೇಲೆ ಮರದ ಹನಿ; ಹುಲಿ-ಸಿಂಹ 
ಗಳ ಎ೦ಜಲ ನಾಯಿ-ನರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಾದ; ಹಾಗಿದೆ ಜಗತ್ತು! 
ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಗಳು ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧಿಸುತ್ತವೆ; ಶಾಂತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ;- ಮುಂದಿನ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಲ ಹರಗುತ್ತಾರೆ. 

ಜ. ಜೀ ಅಯ್ಯೋ, ಹೀಗಾದರೆ ಜಗತ್ತು ಮುಂದರಿಯುವದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಅದರಗೊಡನೆ ಯಾರಿಗೆ! 

ಜ. ಜೀ. ಏನೇ ಆಗಲಿ; ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದಯಾ-ನ್ಯಾಯಗಳಾಗಲೀ ಪೂರಾ 
ಅಡಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? 

ಸ್ವ. ಜೀ.-- (ಹುಸಿನಗೆಯಿಂದ) ಅದೇಕೋ! ದಯೆ-ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ 
ಧೂಳಿಯಂ೦ಂತಾಗಲು ಮನುಷ್ಯನಿಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯೇ? 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು--ಪದವಿ, ಮುಂದಾಳ್ತನ, ಅಧಿಕಾರ, 
ನಾಲ್ಕು ಜನರ ನೆತ್ತಿ ಅರೆಯುವ ಗಟ್ಟಿಗತನ; ಹಲವರು ಹೊಗಳ 
ಬಹುದಾದ ಹೆಚ್ಚಳ; ಆಳುವ ಛಲ; ಅದುಮುವ ಬಲ!! 

ಜ. ಜೀ.-- ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ, ಪನಿತ್ರಪ್ರೇಮವನ್ನೇ ನಂಬಿದ ನನಗೂ 
ನಡುಕವುಂಟೂಯಿತು ನೋಡು. 


ರ್‌ 


ಮಂಸುಕಂ ೮೯ 


ಸ್ತ. ಜೀ.-- ನಿಜ, ನಿಜ; ನಿನ್ನ ಭಯವೇನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಲ್ಲ; ವಸ್ತು 
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ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹಾಗಿದೆ. ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವೂ ಕೂಡ ಒಂದು 
ಆಲಂಕಾರವೆಂಬದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅದಕ್ಕೆಷ್ಟು 
ಬೆಲೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೋ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟವನೇ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಜಾಣ! ಆಲ್ಲಿ ಕಪಟತನಕ್ಕೇ ಜಾಣತನವೆಂದು ಹೆಸರು; 
ಘಾತುಕತನಕ್ಕೆ ಆಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಕನಾಮ. ಕೈ ಯಲ್ಲಿ 
ಕಸುವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕಠೋರತೆಯಿದ್ದವನೇ ದೊಡ್ಡವ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ. ಅಂಥವನನ್ನೇ ಜನವೆಬ್ಲ ಮೆಚ್ಚುವದು, ನೆಚ್ಚುವದು; 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವದು. ದುಡ್ಡಿದ್ದವನೇ ದೊಡ್ಡ ವನೆಂಬ ಮಾತೂ ಈಗ 
ಹಳೆಯದಾಗಿದೆ. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲನೇ 
ಪಂಡಿತ, ಬಲವಂತನೇ ಬಲ್ಲಿದ, ಎ೦ದು ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜನರು ಬಲದ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಜಿದ್ಧಿನಿಂದ 
ನಿರಾಟಕ್ಕೆ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ; ಬಲ! ಬಲ! ಬಲವೇ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನ 
ತಳ! ಸಂಪತ್ತು ಕೂಡ ಆ ಬಲದ ತೊತ್ತು. ಮೆತ್ತಗಿದ್ದವರನ್ನು 
ಒತ್ತಿ, ಬಲಹೀನರನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿ, ಅನ್ಮಾಯದ ಆಗಾಧ 
ಅನುಭೋಗಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಸಿ ತನ್ನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಿಸಿಕೊಂಡವನೇ ಗೆದ್ದ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ; ಅವನೇ 
ಜಗದ್ವಂದ್ಯ! ಜನತಾಪ್ರಿಯ! ತಿಳಿಯಿತೇ ತಂಗೀ! ಅಂತೇ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾಳಿಬಾಳುವ ಹವಣಿಕೆ ನಿನಗಿದ್ದರೆ, ನೀನೂ ನನ್ನಂತೆ 
ಒಂದು ಮುಸುಕನ್ನು ಹೆಣೆದುಕೋ! ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ; 
ಆವರ ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆ; ಸೋಗಿಗೆ ಬಾಗುವದೀ ಜಗತ್ತು! ಅದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ ತಂಗೀ. ಪ್ರ ಬಲತೆಯ ಗುಟ್ಟು, ಇಕಾ, ಈ ಮುಸುಕಿ 
ನಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಆಳಬೇಕು; ಇಲ್ಲವೇ ಆಳಾಗಿರ 
ಬೇಕು; ಮೂರನೇ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ! ಆದ್ದರಿಂದ ಆರಂಭ 
ದಿಂದಲೇ ಆಳಬಲ್ಲ ಬಲವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೋ ತಂಗೀ! ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ ಹೇರಲು ತಡಮಾಡಿದರೆ, ಹೆರವ 
ರಿಚೈಗೆ ನೀನೇ ಓಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಇದು ಅಖಂಡ-ಖಂಡಿತವಾದ 


೯೦ 


ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ಸತ್ಯ, ಹೃದಯವನ್ನು ಬತ್ತಿಸಿಬಿಡ,; ಕನಿಕರವನ್ನು ಕರಗಿಸಿಬಿಡು; 
ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬಗೆದುಕೋ; ಕೈಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಿತ್ತಿಕೋ; 
ಕಿತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ; ಎದುರಿಸಿದವರನ್ನು ಬದಿ 
ಗೊತ್ತು; ನಮಿಸಿದವರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೊತ್ತು; ಹಲವರ ಹೆಗಲುಮೆಟ್ಟಿ 
ಮೇಲೇರಿ ನಿಂತರೇ ನಿನ್ನ ಬಾಳು ತಾಳೀತು; ನಾಲ್ವರು ಹೌ 
ದೆಂದಾರು; ಶ್ರೇಯ ಸೋಬಾನ ಹಾಡೀತು; ಪೌರುಷದ ಪರಮಾ 
ವಧಿಯಾದೀತು; ಸಂಸಾರ ಸಿಂಗರದ ನೆಲೆಯಾದೀತು; ಸುಖದ 
ಸೆಲೆಯಾದೀತು! ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೊಂದು ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ, 
ತಂಗೀ, ಇ೦ದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ! 


ಜ. ಜೀ... ಹಾಯ್‌; ಹೀಗಿರುವದೇ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತು! ಅಕ್ಕಾ; ನಿಜ 


ವಾಗಿಯೂ ಈ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿರುವಜೀ? 


ಸ್ವ. ಜೀ. ಈಗ ಹೊಳೆಯಿತೇ ನಿನಗೆ ಈ ಮುಸುಕಿನ ಮಹಿಮೆ! ಇನ್ನಾ 


ದರೂ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ ಕಂಡಿಯಾ! ಆಗಲಿ; 
ಸರಿ ಸ್ಯ; ನನಗೆ ಸ ರ್ಗ ಹೋಗಗೊಡು. 


ಜ. ಜೀ.-- (ಅಡ್ಡಗಟ್ಟ) ಆದಾಗದು. ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮುಸುಕಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ 


ಮಹತ್ವವಿದ್ದರೂ, ಆದನ್ನು ಬಿಸುಟಹಾಕುವವಕೆಗೆ ನಿನಗೆ ಈ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸಹ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ! ಮೊದಲು ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕಳ 
ಚಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ನೋಡುವ! 
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ಸ್ವ. ಜೀ. (ಇಂಗಿತವಾಗಿ) ಹಾ! ಹಾ! ನಿನ್ನ ಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಕುಯುಕ್ತಿ, 


ನನಗೇನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದೆಯೇನು? ಕೊನೆಗೆ ನೀನೇ ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ರಿ ಸಿಯಲ್ಲವೇ! ಹುಂ! ಹುಂ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಸರಳ ಹ ಯಬ ತಿಳಿದಿದೆ ರ ನಲ್ಲಾ! ನನ್ನಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ, ನೀನಿದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಆರಂಭದಿಂದಲೇ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಎಣಿಸಿರಬೈಕು. ಆ ಜಗ 
ತ್ರಿನ ಎಂಥೆಂಥ ಕಸಟಿಗಳ ಕಾರಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಕೈಸೋಲದ ನಾನು 
ಎನಗೆ ಸೋಶೇನೆ! ಬಿಡು, ಸರಿಯತ್ತ!! (ಅನಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ 


ಮುಸುಕು ೯೧ 


ಮಖಂದೆರಿಯು ವಳು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವದೂತ ಎದುರಂಬಂದಂ ಅವಳನ್ನು ಆಡ್ಡ 
ಗಟ್ಟುವನು.) 

ದೇ. ದೂ... ಏನಮ್ಮಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಂಟ! ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ? 

ಸ್ವ. ಜೀ ನಾನು ಸ್ವರ್ಗದ ಯಾತ್ರಿಕಳು; ಸಂಸಾರವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಬಂದವಳು ನಾನು! ದಾರಿ ಬಿಡ! 

ದೇ. ದೂ.-- ನಾನು ನಾನು ಎಂಬ ಈ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೊರಮುಸುಕು 
ಹೊದ್ದಿರುವವರೆಗೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲಾರದು 
ಮಗಳೇ! 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಎಲಾ, ನೀನೂ ಅವಳಂತೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ! ಈ 
ಮುಸುಕನೇ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನು ನನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಸುವದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಆ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ-ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವ 
ಗಳನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ನಾನು ಆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಡೆಯುವ 
ಫಲವೇನು? 

ದೇ. ದೂ.-- ಚ ಫಲದ ನೆಲವಲ್ಲ, ಮಗಳೇ; ಅದು ನಿನ್ನ ಸ್ವ-ಸ್ಥಾನ; 
ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಗಳ ತವರೂರು! ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ-ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು ಬರೀ ನೆಳಲು; 
ಮೂಡ ನೆಳಲು, .ಆ ಮುಸುಕಸ್ನೊ "ಸದು ನೀನು ನಿನ್ನ ನಿಜ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದರೇ ನಿನಗೀ ಸ್ವರ್ಗವಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತವಿದೆ! 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಎಲ, ಎಲ; ನೀನೂ ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಲು ಹೊರ 
ಬರುವೆಯೋ ಏನು! 

ದೇ. ದೂ.-- ನಾನು ಈ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುವ ದೇವದೂತ! 
ಇಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯ ಸುಳಿನಿಲ್ಲ. ನೀನದನ್ನು ಬಿಸುಬಬಿಡು. ಅದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತೇನೆ ಬೇಕಾದರೆ. 

ಸ್ವ. ಜೀ. ನಾನೆಂದೂ ಹೆರವರ ನೆರನಿಗುಗಿ ನೆರಳಿದವಳಲ್ಲ! 

ದೇ. ದೂ.-- ಭೋಗಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗದ ನೆರವು ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಳಚಿ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಬಿಡು. 

ಸ್ವ. ಜೀ.-- ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ; ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ (ಮುಸುಕನ್ನು ಮತ್ತಿಸ್ತು 
ಅವಚುವಳು.) 


ದ್‌ 
ಲ್ಪ 
ಬರಿ 


೯೨ ನೆರಳು-ಬಿಸಿಲು 


ದೇ. ದೂ.-- ಹಾಗಾದರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ, ಮಗಳೇ! (ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತ) ಈ 
ಅಂತರಾಳದ ಮಿಟಮಿಟ ತ್ರಿಶಂಕುಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀನು ದಾಟಲಾರೆ. 
ಜೋತಾಡುತ್ತಿರು ಇಲ್ಲಿಯೇ! 

ಸ್ವ. ಜೀ. ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ದೇವದೂತ! ಈ ಸೀಮೆಗೆ ಸೇರಿದಾಗಿನಿಂದ ನನಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗದಾಸೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದೆ....ಆದರೆ...ಆದರೆ...ಇತ್ತ ಇದನ್ನೂ 
ಬಿಡಲಾರೆ; ಅತ್ತ ಅದನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆ. (ಥ್ಕಾನಿಸಿ) ಆಗಲಿ, ಆಗಲಿ; 
ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರ ತ್ಕಾಗ ಎಷ್ಟೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ನೆರವಾಗು, ದೇವದೂತ; ನೆರವಾಗು! ( ದೇವದೂತ 
ಹತ್ತರ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಅವಳು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ, ಆದರೂ ದೃಢಮಂದ್ರೆಯಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಸುಕನ್ನು ಕಳಚುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಶುಭ್ರಳಾಗಿ ಸತ್ವ ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಾಳೆ; ಆನಂದದ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದ ಅವಳು ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ) ಮುಕ್ತಿ, 
ಮುಕ್ತಿ; ನಾನು ಮುಕ್ತಳಾದೆ. ನನ್ನ ಜೀವ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಗುರಾಗಿ 
ತೇಲುತ್ತಿರುವಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೀಗ ಸಂತೃಪ್ತಿಯ 
ಸೆಲೆಯಾದ೦ತಿದೆ; ತಂಪಿನ ತವರಾದಂತಿದೆ. ಹಾ!ಹಾ!- 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ” ಬೆಳಕು ಆನ೦ದ-- ಶಾಂತಿ ಪ್ರಶಾಂತಿ ಚಿರ 
ಶಾಂತಿ! ದೇವದೂತ, ನನಗೆ ತ್ಯಾಗದ ಶಕ್ತಿಯಿತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯ 
ಮಾರ್ಗ ತೋರಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗುತ್ತೇನೆ ತಂದೇ! ನಾನೀಗ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಲೀನಳಾದಂತೆ ನನಗೆನ್ಸಿ ಸುತ್ತದೆ. ಅಕಾ, ಅಕಾ; ತೆಕಿ 
ಯಿತು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ; ಪ್ರೇಮದ ಪಾರಾವಾರ! ಏರಿಕೆಯ ದಾರಿ 
ಎಳೆಯುತ್ತಲಿದೆ.... ಹೊರಟಿ... ಹೊರಟೆ (ಅನಳು ಮೇಲ್ಗೈ ಚಾಚಿ, 
ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ ಜೀವವು ಬಂದ ಮೇಲ್ಲಡೆಯ ಮೂಲೆಯತ್ತ 
ಏರಿ ಸಾರಿ ಹೋಗುವಳು. ಅವಳು ಮಂಂದರಿದಂತೆ ಆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಹೆಚ್ಚು ವದು, 

ದೇ. ದೂ.-- (ಈವತಿಗೂ ಯಾವುದೋ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿನಿಂತಿರುವ ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕ 


ಜೀವವನ್ನು ಇಂಗಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ) ನೀನೂ ಹೊರಡುವ 
ಹೊತ್ತಾಯ್ಕು ತಂಗೀ! ವಿಜಯಿಯಾಗು! ನಿನ್ನ ಆದೇಶ ನಿನಗೆ; 
ಅವಳದು ಅವಳಿಗೆ! ನಾನಷ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಗಡಿದಾಟಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ! 
(ದೇವನೂಕ ಸ್ವರ್ಗೊೋನ್ಮುಖ ಜೀವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಜನ್ಮೋ 


ಮುಸುಕು ೯೩ 


ತ್ಸುಕ ಜೀವ ಅತನನ್ನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, ಅಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮಂಂದರಿದು ಆ ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಮನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ನಿಚಾರ- 
ತರಂಗಗಳೆದ್ದಿವೆ, ಅನನ್ನು ಸಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತ ಮೇಳೈಸುತ್ತಿದೆ.) 


ನೇಪಥ್ಯ-ಗೀತ 
ಜೀವ ಜೀವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಹುದು 
ಅಮರ ನಿಶ್ವಾಸದೊಂದಾದೇಶವೂ | 
ಜನ್ಮದನಕಾಶ, ಅನನತಿಯಲ್ಲ; ಅವತಾರ! 


ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನಿತ್ಯ ಸಂದೇಶವೂ ॥ 


ಜ. ಜೀ. (ವಿಚಾರ ಪರತೆಯಿಂದಲೇ) ಅವಳಿಗಿಂತ ನನ್ನ ದಾರಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿ ನದು. ಮೇಲಾಗಿ ಈವರೆಗೂ ನಾನು ಅರಿಯದ ಭಯ 
ವೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಗಿದು ಬೀಗುತ್ತಲಿದೆ...... ಏನು ಮಾಡಲಿ... 
ಏನು ಮಾಡಲಿ!.... ನನ್ನ ಸಹಜತೆಯನ್ನೂ ಸರಲತೆಯನ್ನೂ ಅವಳು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಳಲ್ಲಾ! ಜಗತ್ತಿನ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ತುದಿಬೆರಳಿನ 
ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಸುವರಂತೆ! ನನ್ನನ್ನು ನಗೆಗೀಡುಮಾಡುವರಂತೆ! 
(ಅಭಿಮಾನದ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ) ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯ 
ನನ್ನ ಬಾಳು ಹಾಳಾದೀತು; ಹುಳ-ಹುಪ್ಪಡಿಗಿಂತ ಕೀಳಾದೀತು! 
ಆಂದಮೇಲೆ,.... (ಕೆಲಕಾಲ ವಿಚಾರಿಸಿ), ಆದರೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ, 
ಹಂ! ಸರಿ; ಅದೇ ಸರಿ!... ಹೇಗೂ ಅವಳು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಈ 
ಮುಸುಕಿಡೆಯಲ್ಲಾ! ಇದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು;....'ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲಬಹುದು... ಅದರಲ್ಲೇನು 
ತಪ್ಪು? ಆಗಲಿ; ಹಂ! ಅದೇ ಸರಿ; ಅದೇ ಸರಿ! ಎಂದರೆ ಆ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಾಟ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲೀಲಾಜಾಲವನ್ನು ಹೂಡಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವದು. (ಅವಳು ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಮಂದರಿದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಂಸುಕನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಧರಿಸುವಳು. ಆಗ ರಂಗದ ಬೆಳಕು ಮಸುಳಾ 
ಗುತ್ತ ಹೋಗುವದು. ಪಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೆ ವಿಪರ್ಯಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವದು.) 
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ನೇಪಥ್ಯ-ಗೀತ 

ನಾಟ್ಯರಂಗನಿದೆಂದು ಜೀವನವು ತೋರಿದರು, 

ಇದು ತುಣುಕು-ತೇಪೆಗಳ ಚಾಪೆಯಲ್ಲಾ! 
ನಿತ್ಯ ತೆಯನಂತತೆಯ ನಿರ್ವ್ವಾಜ ಲೀಲೆಗಳ, 

ಮಾಲೆಯಿದು; ಇದಳೆಂದು ಲೋಪನಿಲ್ಲಾ !! 
ಶಾಶ್ವತದ ಸಂತಾನ; ಸಂತೃಪ್ತಿಯಾಧಾನ, 

ಸಂತಸ ಸಮಾಧಾನಗಳ ನಿಧಾನ | 
ಈ ಬಾಳಿನಲಿ ಮೇಳಗೊಂಡಾಗ ಕಂಡೀತು, 

ಬಾಳು ಭೂವೈ ಕುಂಠನೆಂದು ಜಾಣ!! 


ಜ. ಜೀ. (ಮುಂದರಿಯರಿತ್ತ ಮುಸುಕನ್ನು ಪೂರಾ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು) ಜಾಣರು! 


ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಜಾಣರು ಇನ್ನಾರು! ಇಕಾ, ಈಗೆಲ್ಲಾ 
ಸರಿಯಾಯ್ತು. ನಾನೀಗ ಅಖಂಡ ಬಲಶಾಲಿ; ಅಪ್ರತಿಮ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿ ನಾನು;ಜಗವ ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಲೆಮೆಟ್ಟಿ ಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಶಾಲಿಯೂ 


ದಲ್ಲಾ! ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಅಮರವಾದಂತೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾ! ಹಾ! ಹಾ!... ಇನ್ನೇನು, ಇನ್ನೇನು! ಗೆಲ್ಲುವೆ, ಗೆಲ್ಲುವೆ; 
ಜಗದ ಜಂಗುಳಿಯನ್ನಾಳುವ ರಾಣಿಯೇ ನಾನಾಗುವೆ. ಯಾರು 
ಉಳಿದರೇನು, ಅಳಿದರೇನು? ಯಾರು ಸತ್ತರೇನು, ಯಾರತ್ತರೇನು? 
ನನ್ನತನವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವೆ, ಭೂಲೋಕನನ್ನೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಸುವೆ; 
ಕೀರ್ತಿ, ಗೌರವ, ಸ೦ಸತ್ತು, ಸೌಂದರ್ಯ, ಸುಖಸಂತಸಗಳನ್ನು 
ನನ್ನ ಕಿರಿಬೆರಳಿನಿಂದ ಕುಣಿದಾಡಿಸುವೆ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಜಿತದಿಂದ 
ಸಾಗರಗಳನೈ ( ಉಕ್ಕಿಸುವೆ; ಮೈ-ಮಣಿತದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸುವೆ, ಕೈ ಹಣಿತದಿಂದ ದೇಶದೇಶಗಳ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ 
ಸುವೆ; ಎದುರಿಸಿದವರ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸುವೆ. ಇದೋ ಈಗ ನಾನು 
ನಾನೇ; ನಾನೇ ನಾನು! ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಸುಖಭೋಗವನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಂಡಿ 
ಹೀರಿಬಿಡುವೆ. ಆಳುವೆ, ಜಗವನ್ನೇ ಆಳುವೆ. ಆಳಾಗುವವಳಲ್ಲ 
ನಾನು; ಆಳುವವಳು; ಹೊರುವವಳಲ್ಲಾ; ಹೇರುವವಳು. ಸಾಗು 
ವೆನು; ಸಾಗುವೆನು; ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಜಯಿಯಾಗುವೆನು. (ಆವಳು 


ಮುಸುಕು ೯೫' 


ಸ್ವರ್ಗೋನ್ಮುಖ ಜೀವ ಬಂದ ನಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರದ ಉಬ್ಬಿನಿಂದ ಸೆಟೆದು 
ಸಾಗುವಳು; ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೇೇ ದೇವದೂತ ಮತ್ತೆ ಪ್ರನೇಶಿಸಿ, ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅದು ಇಲ್ಲಪಂತಾಗಿರುವದನ್ನು ಬಗೆದು ವಿಷಣ್ಣ ನಾಗುವನು.) 


ದೇ. ದೂ.-- ಆಯ್ಗ್ಲೋ ಆಮುಸುಕು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಮಾಯವಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ. 
ಹಾಯ್‌ ಹಾಯ್‌, ಕೊನೆಗೆ ಅವಳೂ ಸೋತಳೇ! ಪ್ರೇಮದ 
ದಿವ್ಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರಿಗಾಗಿ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂಬ 
ಹಂಬಲವಿದ್ದ ಈ ಆತ್ಮವೂ ಸಹ ಇನ್ನೂ ಈ ಸ್ವರ್ಗದ ಸೀಮೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಎಂಥ ದುರ್ಲಾಲಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾದಳಲ್ಲಾ! ಸತ್ಯದ 
ಬೆಂಬಲನಿದ್ದ ಈ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಇಂತಹ ಪತನವಾಗಬೇಕೆ? ಆ 
ಮುಸುಕಿನ ಮಹಿಮೆ ಸತ್ಯ-ಪ್ರೇಮಗಳನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತೇ! 
(ಪೃಥ್ವಿಯತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಹೇ ಜಗತ್ತೇ... ಮಾಯೆ, ಮೋಸ, ಒಣ 
ಹೆಮ್ಮೆ, ಡಂಭಾಚಾರಗಳ ತವರುಮನೆಯಾದ ನೀನು, ನಿನ್ನ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ದಾಳಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸೋಂಕಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟೆಯಾ! ಹಾಗಾದರೇನು ಒಂದು ದಿನ ಈ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ 
ನಿನ್ನ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೇ.... (ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಕಾಶ ಹೊಳೆ 
ದಡಗುವದು) ಅಕಾ ಅಕಾ; ಮತ್ತೊಂದು ಆತ್ಮಳ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ತಾಳಲು ಹೊರಟಂತಿದೆ. 30ಥ ಆತ್ಮಗಳ ಎಷ್ಟು ಅವತಾರ 
ವಾದರೆ ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಉದ್ದಾ ಜೀ ಅಲ್ಲಿಯ ದ್ವೇಷ, 
ಕೊಲೆ, ಸಲಿಗೆ, ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಗೆ ಇವೂ ಬಲಿ MEE 
ಅನನ್ಯಮನಸ್ವತೆ, ಅಖಂಡ ಸ೦ಕಲ್ಪಗಳ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಇಂಥ 
ಅಬ್ದಾನುಅಬ್ದ್ಜ ಆತ್ಮಗಳು ಆ ಮೋಹಾಂಧಕಾರದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಮೇಲೆಕ್ತಲಾರವು. ಉದುರಿದ ಚಿಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ತೇಜವಡಗಿದ ಈ 
ಆತ್ಮಗಳಿಂದ ಆ ಜಡ ಜಗತ್ತಿನ ಉದ್ದಾರವಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ! 
ಹಿಂದೆ ಅನಂತ ಪ್ರೇಮದ ಅಖಂಡ-ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಆ ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಸಾಸಿರ ಕೆಲವು ದಿವ್ಯಾತ್ಮರಾದೆ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು 
ನಾನೇ "ಕಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಕೋಟ ಕಿರಿಯಾತ್ಮಗಳಿಂದಾಗದ ಉದ್ದಾರ 
ವನ್ನು ಬಬ್ಬ ಜು ::ಹುತ್ಮ ಮಾಡಬಲ್ಲ! ಅಂತಹ ಮಹಾತ ತ್ಮನೇ ನ 
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ಉದುರಿದ ಚಿಕ್ಕೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸಬಲ್ಲ! ಹೇ ಮಹಾತ್ಮ, ಹೇ 
ದಿವ್ಯಾತ್ಮ; ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತು ನಿನಗಾಗಿ ಕಾದಿದೆ; ಏಳು, ಎದ್ದೇಳು 
ಮಹಾತ್ಮ! 

(ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾಸ್ರಕಾಶ ಕಂಡಂತಾಗುವದು; ದೇವದೂತನ 
ಕಣ್ಣು ಳ್ಳಿದಂತಾಗಿ, ಆತ ಮೈಮರೆದು ಕೂಗುತ್ತ ಆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಾಗುವ, ಕೂಡಲೇ 
ಪಾರ್ಶ್ವಸಂಗೀತ ಉಕ್ಕೇರಿದಂತೆ ಏಳುವದು) 

ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತು ಮಾಂ ಪಾರ್ಥ, ದೈನೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ರಿತಾಃ I 
ಭಜಂತೃನನ್ನಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ರಾ ಭೂತಾದಿಮವ್ಯಯಂ I 


(ನೇಪಥ್ಯ-ಗೀತ ವಂಂಗಿಯಂತ್ತಿರುವಂತೆ, ತೆರೆ.) 


ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು. 


«« ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡರ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಈಗಾಗಲೇ ಆನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. 
ಆದರೆ........ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಂಬರೆಂದು ನಾವು ಯಾರನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತೇವೋ ಅಂತಹರ ರಕ್ತ ಧಮನಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ದೇಶ- 
ಪ್ರೇಮದ ಬಿಂದುವಿರುತ್ತ ತ್ತದೆಂಬದನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ರಸವತ್ತಾಗಿ........ ಚಿತ್ರಿ 
ab ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರರೊಃ ಬ್ಬ ಕೆ ಎನ್ನಬಹುದು......... ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷ 

ರ್ವೀಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ “ಶವನಾಗಪ್ಪ ನಿಗೂ ಮಲ್ಲಣ್ಣನಿಗೂ ಒಂದು ಕಡೆ, ನಂತರ 
೬. ಒಂದು "ಇಡೆ, ನಡೆಯುನ ವಾಗ್ಯೂದ್ಧೆ ಅದ್ಭು ತವಾಗಿದೆ. 
ನಾಟಕಕಾರರ ವಾಗೆ ಸ್ಟಖರಿಯಂತೂ ಮೆಚ್ಚು ವಂತಹದಾಗಿದೆ. ನ ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಮಲ್ಲಣ್ಣ್‌ನು ಹುತಾತ್ಮನಾದ ಮಹಾರಾತ್ರಿ ಭು ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಾಟಕ 
ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಮುಸುಕು....... ಒಂದು ಟೇ ನಾಟಕ........ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಜೀವನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾರುವದೇ ಈ ನಾಟಕದ ಉದ್ದಿಶ್ಯ 


ಕ್ಮ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಜಯಸ್ರದರಾಗಿದ್ದಾರಿಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮುಂಬಯಿ, ಸ ತ 
೨೭೨೨ ೧೯೪೯ — ನಾಡಿ 


4 ಜನ-ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಎರಡು ಮನೋವೇಧಕ ಚಿತ್ರಗಳಿವು. ಲೇಖ 
ಕರು ಅತಿ ಪ್ರಭಾವಪೂರಿತವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗಹನ ಸ ಸಮಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಓದುಗರ ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಗೊಂಡ ಭಾರತ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಕಾರಣಿ, ಸಾಹಿತಿ, ಕಾರ್ಮಿಕ, ನೌಕರ, ಹೀಗೆ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ರ 
ಗಮನವೂ ದೇ ಶಾಭ್ಯುದಯದ ಕಡೆ ಇರಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಸ ಕೃತಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ರಚನೆ ಆಗುವದು ಆವಶ್ಯಕ. ? 


ಬೆಂಗಳೂರು 
೨೩-೧-೪೯ ತಾಯಿನಾಡು” 
66೧೮ real talent of the author is seen in the 


clever CE ತ the theme, ೩೧6 the effecive 
portrayal of character, ' 
Udipi. 


Aughst 1049: 4« Human Affairs” 


1 ಆ ಚ 1 ನನಗ ತುಚ್ಚ ತಯಾಯತ, 
೪೨ರ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಹುರುಪೂ ರೌದ್ರೆವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿವೆ.? 


ಬ ಬೆಂಗಳೂರು, 
ತಿಪ್ಪಿ... 9... ಐಭ೯ ತೀ, ನಂ. ೀಕೆಂಠಯ್ಯ 


ಗ! ಎರಡೂ ಏಕಾಂಕಗಳನ್ನು ಓದಿದೆ...... ಪ್ರವಾಹದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ತನ ಹಾಗು ಸ್ವತಂತ್ರತೆ ಎರಡದೆರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತವ ವಾಗಿದೆ. " ಮುಸುಕು? 
ರಮ್ಯ ಕಲ್ಲ ) ನಮನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರು ತರುತ್ತದೆ. ಅದು ಬಹಳ ಮಾರ್ಮಿಕ 
ಆ ಬ. ತು " ಶಿರುಗುಪ್ಪು ? ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ ಹ್‌ ಇಲ್ಲಿಯ ತಂತ್ರ 
ವೇಗ, ರುದ್ರತೆ, ಪಾತ್ರ ನಿರೂಪಣೆ, ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಮುನ್ನೋಟ, ಇವೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ 
ಒಂದು ನವನಿರ್ಮಾಣದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ೪೨ರ ಆಂಜೋಲನ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಉಚ್ಚತಮ ಸ್ಥಾನೆನನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಲ್ಲುದು. ನಕಾಶಯುಕ್ತ ನಾಟಕ....... ಎಂತಹ ಕಲ್ಪಕತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬಲ್ಲುದೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. » 


(ಸನಗರ 
೨೬-೨ ಲೆ ನಿ. ಕ್ಸ. ಗೋಕಾಕ 


«« ಮೊದಲ ನಾಟಿಕ-- " ತಿರುಗುಪ್ಪು? ನನಗೆ ತುಂಬ ಹಿಡಿಯಿತು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿದೆ. ೨೨ 


' ಬೆಂಗಳೂರು, 
೧೮೨೨೧೨೪೯ ಅರ್ಚಿಕ ವೆಂಕಟೇಶ 


«« ನೆರಳ ಬಿಸಿಲು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ ಓದಿದೆ. ತಿಕುಗ್ರುಪ್ಪು ನಿಜವಾಗಿ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ರುಗದ ಮೇಲೆ ಬಂದರೆ ಇದರ ಪರಿಣಾನಕ' ಬಹಳ 
ಪಾದೀಶು. ಮುಸುಕೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈ ಚತು ಅಭಿ 
ನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬರಿಯೆ ಉಸಚಾರವಬ್ಲ..... 


ಗೊರೂರು 


